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Predgovor

Knjiga „Prava deteta u Evropskoj uniji“ je nastala na osnovu master rada 
„Institucionalna i pravna zaštita prava deteta u Evropskoj uniji“ koji 
je odbranjen 4. maja 2023. na Univerzitetu u Beogradu u sklopu master 
akademskih studija Evropska politika i upravljanje krizama. 

Na putu približavanja i pristupanja Evropskoj uniji naša zemlja treba da 
prihvati i usaglasi svoje pravo i politike sa pravom i politikama u Uniji. Iz 
te perspektive, iako naša zemlja nije članica EU, ono što se tamo dešava, 
razvija i usvaja u pogledu norme i politika, i te kako utiče na nas, građane, 
društvo, državu. Otud, čini mi se, sasvim razumljiva i prirodna potreba i 
radoznalost da se na jedan sistematičan način razumeju pre svega procesi 
koji se odvijaju u toj celini kao što je Unija, na čijoj smo mi periferiji i orbiti-
ramo kao neki satelit već duže vreme.

Pored toga, dodatna motivacija za ovu temu u vezi je sa onim čime se 
bavim već godinama, a to su prava deteta i kako se ta prava ostvaruju. Kako 
postoje aspiracije naše zemlje za članstvo u Evropskoj uniji, važno mi je 
razumevanje procesa, mehanizama i pristupa koji se primenjuju u Uniji u 
razvoju prava i politika koji se odnose na decu. Jer, kao što smo već istakli, 
ono što se dešava u Uniji, utiče na našu zemlju, njene građane pa tako i na 
svako dete u našoj državi.

Postoje još i dublji razlozi za izabranu temu i oni se nalaze iza asocijativnog 
niza koji je potekao iz sintagme i naslova jednog književnog dela „Odbrana 
i poslednji dani“ Borislava Pekića. Pekić je svoje delo zasnivao na dekon-
strukciji mitova. Osnova za ovo delo je bila Sokratova sudbina, odnosno 
Sokratova odbrana pred trojicom sudija i njegovi poslednji dani. Sokrat je 
optužen da je odbacio državne i uvodio druge bogove i da je kvario om-
ladinu.

Godinama radim na promovisanju prava deteta – i godinama slušam kako 
deca imaju previše prava i da ugrožavaju nas, odrasle, svoje roditelje, starije 
sugrađane, svoje učitelje i tako redom. Ako im kažemo (deci) da imaju neka 
prava – da li ih kvarimo. Kvarimo li omladinu? Kao nekada Sokrat?

Šta ako mi, ljudi koji uče decu da imaju građanska, politička, ekonomska 
prava, kvarimo omladinu. U isto vreme, prisutna je stalna bojazan kako 
će reagovati roditelji ili druge bliske osobe kada im deca dođu i kažu kako 
imaju svoja prava. Hoće li roditelji pasti u iskušenje da im pokažu prava i 
gde im je mesto. 
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Tako da je ovo bila još jedna prilika da se na sistematičan način prom-
isli koncept prava deteta i kako stavovi odraslih o deci utiču na formiranje 
politika prema deci. I na tom tragu, kako Evropska unija formira politike i 
razvija pravo koje se odnosi na decu.

I danas imamo prisutan mitski način razmišljanja (kad već pominjem 
mitove i njihovu dekonstrukciju) koji se koristi da se svet objasni, pa 
tako, recimo, i sama Evropska unija. Srećemo se u javnom diskursu sa 
predstavama i stavovima koji Evropsku uniju vide kao nešto loše i koju 
simboliše otuđena briselska administracija koja je poput nekog levijatana – 
koji državama članicama oduzima suverenitet i nameće vrednosti i norme 
koje ugrožavaju tradicijske i kulturne vrednosti.

Počeci evropskih integracija obeleženi su postavljenjem ekonomskih cilje-
va: slobodan protok pre svega robe, usluga i kapitala – stvaranje jedinst-
venog tržišta. Zapravo, bezbednost Unije se zasnivala na pretpostavci da će 
budući ratovi evropskih država biti izbegnuti ako su ekonomije tih država 
isprepletane i integrisane. 

Evropska unija je nastala da se spreče budući ratovi na njenom tlu, a od 
ugovora u Mastrihtu (1993) preko ugovora u Amsterdamu (1999) do ugov-
ora u Lisabonu (2009) vrednosti kao osnovna ljudska prava dobijaju sve veći 
značaj i prostor u najvišim pravnim instrumentima Evropske unije.

Da li insistiranje na osnovnim ljudskim pravima (i pravima dece) i jed-
nakosti svih građana pomaže Uniji ili joj odmaže u postizanju pozitivne 
percepcije kod građana i da je građani država članica bliskije doživljavaju?

Koliko su iskrene i snažne reči „mir, socijalna kohezija, solidarnost, jedna-
kost“ koje šalje Unija i koliko one dopiru do dece koja odrastaju u Evropskoj 
uniji ili do dece na njenim obodima. Koliko su važne njihovim roditeljima 
i ostalim odraslima koji umesto njih odlučuju? Ili će neko, kao u čuvenom 
montipajtonovskom filmskom dijalogu, na sve to s prezirom odmahnuti – 
Fuj, mir. Umukni!

Autor
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UVOD

Redž: Osim kanalizacije, medicine, 
obrazovanja, vina, javnog reda, 
navodnjavanja, puteva, sveže vode i 
zdravstvene zaštite, šta su Rimljani 
ikada učinili za nas?

Član NFJ: Doneli su mir.

Redž: Fuj, mir. Umukni!

Žitije Brajanovo (1979)

Evropska unija je sui generis tvorevina nastala iz težnje da se stradanja iz 
Drugog svetskog rata ne ponove na evropskom tlu. Ujedinjene nacije bi tre-
balo da imaju tu bezbednosnu ulogu na globalnom nivou – sprečiti ratove i 
stradanja ljudi. Jedno se ipak čini nespornim – posle strahovitih razaranja 
i užasa Drugog svetskog rata, koji su današnjim generacijama daleki i ne-
zamislivi i zaboravljeni, intenzivirano je stvaranje vrednosnog okvira koji 
na prvo mesto stavlja čoveka i ljudska prava sa idejom da bude globalno 
prepoznat i prihvaćen. 

Koncept ljudskih prava je emancipatorski i ograničava moć strukturama 
koje polažu pravo da upravljaju ljudima i njihovim zajednicama. Upravo 
zbog tih osobina, emancipacije i ograničavanja moći, koje su tom konceptu 
imanentne, ljudska prava imaju subverzivnu moć i izazivaju podozrenje i 
pokušavaju da ih ograniče oni koji osećaju da zbog njih gube moć i auto-
ritet. Zanimljivo je da se taj osećaj ugroženosti, da se gubi autoritet, javlja 
u društvu na različitim nivoima – individualnom, porodičnom, u okrilju 
male zajednice pa do državnih struktura i države same. 

Ne čudi nas stoga stalni narativ prisutan u društvu da se roditelji osećaju 
ugroženo jer njihova deca imaju prava. Kada date prava detetu vaš auto-
ritet više nije neupitan, ono više nije samo ranjivo biće, ono je nosilac prava 
koja garantuje država svojim moćnim aparatom. Na isti način, država može 
da se oseća ugroženo jer je priznala svojim građanima ljudska prava koja 
suštinski ograničavaju samovolju države. 
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Ako priznate ljudima da svojim rođenjem imaju pravo na život, slobodu 
kretanja, slobodu izražavanja malo je teže, u zavisnosti od prirode uređenja 
same države naravno, da im oduzmete život, ograničite slobodu i kretan-
je, cenzurišete i zabranite slobodu izražavanja. Države koje se smatraju 
demokratskim i koje se vode ljudskim pravima kada donose i sprovode 
zakone pokušavaće da svako ograničavanje ljudskih prava opravdaju i 
definišu zakonima. Može se reći da u odnosu na to koliko se države trude 
da opravdaju svoje postupke i ograničavanja ljudskih prava razlikujemo 
spektar demokratičnosti. Otvoreno je pitanje i različite su perspektive šta je 
idealno i čemu težimo u tom spektru demokratičnosti.

Ljudska prava su univerzalna i nedeljiva – pripadaju svima i ne mogu se 
posmatrati izdvojeno i priznavati pojedinačno i voluntaristički odnosno 
da zavise od dobre volje, političke ili koje god, bilo kog autoriteta. Uprkos 
tome, toj univerzalnosti, da se odnose na sva ljudska bića, javila se potreba 
da se posebno govori o pravima žena ili pravima deteta, posebnim pravima 
osoba sa invaliditetom, pravima manjina.

Iako bi usvojena Univerzalna deklaracija o ljudskim pravima trebalo da 
se odnosi i na žene i da im garantuje sva prava, na primer, posle Drugog 
svetskog rata u nekim evropskim državama žene nisu imale pravo glasa. 
Problem zaštite žena od partnerskog nasilja i dalje je aktuelan i u državama 
koje se vrednosno temelje na poštovanju ljudskih prava. Mere koje se don-
ose da bi se zaštitila prava žena daju državi pravo da interveniše u prostoru 
koji se smatra ličnim, privatnim, porodičnim. U zaštitu žene, npr. država 
može da primenjuje mere poput izmeštanja nasilnika iz stana koji je njego-
vo vlasništvo. 

Ta interferencija države u privatni, lični i vlasnički prostor u zaštiti prava 
slabijih na temelju poštovanja ljudskih prava posebno dolazi do izražaja u 
slučaju prava deteta. Otkud državi pravo, zapitaće se mnogi, da se upliće u 
to kako ću vaspitavati i odgajati svoje dete. I otkud ta potreba da se posebno 
priznaju prava deteta, ako već postoji Univerzalna deklaracija ljudskih prava. 

Stvar postaje kompleksnija, kada se na to doda da se zaštitom prava de-
teta ne bavi samo država, već i međunarodne organizacije, na prvom mestu 
Ujedinjene nacije, a onda, što je predmet i ovog rada, Evropska unija, kao 
nadnacionalna tvorevina u stalnom razvoju i osvajanju prostora koji utiče 
na život pojedinaca i država članica (i država koje žele da pristupe Uniji).

Nije li interferencija Evropske unije u zaštiti prava deteta još jedan atak na 
suverenitet država članica, što bi joj spočitavali evroskeptici i protivnici 
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jačanja i federalizacije EU, ili prirodan i sledeći korak u stvaranju nadna-
cionalne zajednice koja gradi svoj identitet na zajedničkim vrednostima i 
poštovanju ljudskih prava te zaštiti onih koji su u toj zajednici najslabiji i 
najranjiviji.

Predmet ovog rada će biti na koji način EU gradi sistem, institucionalni i 
pravni, u zaštiti prava deteta i do koje mere on nameće obaveze državama 
članicama da ujednače pristup i zakonodavstvo u zaštiti prava deteta. Pred-
met analize će obuhvatiti i odnos prema UN Konvenciji o pravima deteta, 
u kojoj meri se EU poziva na nju i kako je inkorporira, odnosno primenjuje 
u svojim politikama.

Cilj istraživanja je razumevanje i analiza konteksta i procesa zaštite prava 
deteta u Evropskoj uniji. Istraživanjem će se identifikovati aktivnosti koje 
su usmerene na razvoj politika koje daju priliku Evropskoj uniji da se i 
preko oblasti zaštite prava deteta potvrđuje kao politička zajednica koja se 
temelji na ljudskim pravima i osnovnim slobodama i da može da garantuje 
i obezbedi sigurnost posebno deci.

U ovom radu se ispituje pretpostavka da delotvornost i efikasnost zaštite 
prava deteta u Evropskoj uniji zavise od spremnosti država članica da spro-
vode mere i akcije koje se formulišu u institucijama Evropske unije. Polazi-
mo od toga da se EU postepeno razvija kao koherentna politička zajednica 
koja nastoji da na prvom mestu bude prepoznata po ostvarivanju ljudskih 
prava i osnovnih sloboda. Imajući to u vidu, njen odnos prema ostvarivanju 
prava deteta, posebno u kriznim, vanrednim, situacijama, doprinosi tome 
da EU bude zajednica koja se temelji na ljudskim pravima i osnovnim slo-
bodama.

Institucije EU se u kriznim situacijama pokazuju kao progresivnije u zaštiti 
ljudskih prava (i prava deteta) od svojih država članica. Budući da se EU 
zasniva na vrednostima poštovanja ljudskog dostojanstva, jednakosti, ljud-
skih prava, slobode, institucije EU su stalno na ispitu koliko je njihovo de-
lovanje u skladu sa proklamovanim vrednostima. Ovo je posebno važno 
imajući u vidu jačanje populizma u državama članicama koji često u os-
poravanju osnovnih vrednosti polazi od negiranja koncepta prava deteta, 
pored prava ostalih manjinskih grupa.
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I Prava deteta u vrednosnom okviru 
Evropske unije

1.1.    Osnovne vrednosti EU kao garancija za poštovanje 
prava deteta

Često je pominjanje uglja i čelika uz osvrt na nastanak i razvoj Evrop-
ske unije kao slikovitih simbola integracionih početaka. Imajući u vidu 
današnju perspektivu, ti slikoviti simboli sada daju celovitiju sliku procesa 
koji se odvija u toku integracija. Od uglja i čelika1, kao simbola za početak 
integracija koje su bile vođene ekonomskim ciljevima, u jednom dugotra-
jnom procesu došlo se do toga da je u prvi plan istaknut vrednosni okvir 
koji insistira na demokratskim vrednostima i zaštiti ljudskih prava kao uni-
verzalnih vrednosti. Time je otvoren put da pravo Evropske unije obuhvati 
i prava deteta (Vlašković 2014).

Nakon osnivanja Evropske ekonomske zajednice (EEZ) (sa radom počela 
1958.) otvaraju se pitanja zaštite prava pojedinaca. U tom procesu ključnu 
ulogu je imao Sud Evropskih zajednica u Luksemburgu, današnji Sud 
pravde EU koji je kroz svoje presude izgrađivao politiku ljudskih prava 
EEZ i imao stav da EEZ mora da osigura zaštitu tih prava (Lepotić 2016). 
Glavni cilj stvaranja Evropske ekonomske zajednice Rimskim ugovorom 
iz 1957. (član 2) bio je stvaranje jedinstvenog tržišta koje će omogućiti slo-
bodu kretanja robe, ljudi, usluga i kapitala. U skladu s tim se i praksa Suda 
pravde EU izgrađivala ad hoc i bila vođena ekonomskim ciljevima Unije 
(Vlašković 2014).

Deklaracija Evropskog parlamenta, Saveta i Komisije o zaštiti osnovnih 
prava iz 1977. je prvi dokument u kome su ove ključne institucije EEZ 
prepoznale osnovna ljudska prava. Ugovor iz Mastrihta (stupio na snagu 
1993.), koji označava stvaranje Evropske unije, predviđa da će Evropska 
unija poštovati osnovna prava koja garantuje Evropska konvencija za zaštitu 
ljudskih prava i osnovnih sloboda i koja proističu iz ustavnih tradicija koje 
su zajedničke za države članice. 

Ugovor iz Amsterdama (stupio na snagu 1999.) označava dalji razvoj poli-
tike ljudskih prava i proklamuje da se Unija temelji na načelima slobode, 
demokratije, poštovanja ljudskih prava i osnovnih sloboda te na vladavini 
1 Evropska zajednica za ugalj i čelik osnovana je Pariskim ugovorom iz 1951. sa namerom 
da se pod zajedničku kontrolu stavi proizvodnja uglja i čelika i uspostavi jedinstveno 
tržište za ove proizvode u državama članicama. 
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prava. Ova načela su zajednička svim državama članicama i ukoliko se ut-
vrdi da neka od članica krši ova načela Savet može kvalifikovanom većinom 
ovu državu kazniti, odnosno, mogu se toj državi suspendovati određena 
prava koja proizilaze iz primene Ugovora. Tako se kao jedan od bitnih ko-
hezionih faktora za evropske integracije ističe jedinstveni vrednosni okvir 
koji će deliti sve države članice i usmeravati njihova društva.

Ovo se posebno ogleda u Ugovoru iz Lisabona2 (2007.) koji u preambuli i po-
tom u članu 2 ističe da se Unija temelji na vrednostima poštovanja ljudskog 
dostojanstva, slobode, demokratije, jednakosti, vladavine prava i poštovanja 
ljudskih prava, uključujući i prava pripadnika manjina. Kao posebne vred-
nosti koje su zajedničke za društvo u svim državama članicama navode 
se pluralizam, nediskriminacija, tolerancija, pravda, solidarnost i ravno-
pravnost žena i muškaraca.

U skladu sa tim, Ugovor iz Lisabona priznaje prava, slobode i načela koja su 
sadržana u Povelji Evropske unije o osnovnima pravima, daje Povelji status 
osnivačkog ugovora u članu 6 Ugovora o EU (Lakić 2015) i predviđa pristu-
panje Unije Evropskoj konvenciji o zaštiti ljudskih prava i osnovnih slobo-
da. Međutim, ujedno se ističe da odredbe Povelje ne proširuju nadležnosti 
Unije koje su definisane osnivačkim ugovorima. Pitanje Evropske kon-
vencije za zaštitu ljudskih prava i osnovnih sloboda bilo je dugo jedno od 
spornih pitanja u evropskim integracijama koje je razrešeno Ugovorom iz 
Lisabona (Lakić 2015) s tim da pristupanje Unije Konvenciji ne proširuje 
njene nadležnosti koje su utvrđene osnivačkim ugovorima.

1.2.	 Povelja Evropske unije o osnovnim pravima

Povelja Evropske unije o osnovnim pravima je stupanjem na snagu Ugov-
ora iz Lisabona 2009, postala pravno obavezujuća u EU i izjednačena po 
pravnoj snazi sa Ugovorom o Evropskoj uniji i Ugovorom o funkcionisanju 
Evropske unije. Povelja EU o osnovnim pravima sadrži katalog osnovnih 
prava i slobode, građanska, politička, socijalna i ekonomska prava koja se 
garantuju državljanima Evropske unije. Povelja sadrži šest osnovnih prava 
i sloboda: dostojanstvo, slobode, jednakost, solidarnost, građanska prava, 
pravda. Zakoni koji se donose u EU moraju biti u skladu sa Poveljom, a 
sudovi EU će pravne propise koji su u suprotnosti sa Poveljom stavljati van 
2 Ugovor iz Lisabona je pravni akt Evropske unije koji sadrži izmene i dopune Ugovora o 
Evropskoj uniji i Ugovora o osnivanju Evropske zajednice koji je preimenovan u Ugovor 
o funkcionisanju Evropske unije. Potpisan je 2007. u Lisabonu, a stupio na snagu 1. de-
cembra 2009.
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snage (Lepotić 2016). Povelju su proglasili Evropski parlament, Savet mini-
stara i Evropska komisija 2000.

Povelja potvrđuje prava koja proističu iz Evropske konvencije za zaštitu 
ljudskih prava i osnovnih sloboda, socijalnih povelja koje su usvojile Unija i 
Savet Evrope, kao i sudske prakse Suda pravde Evropske unije i Evropskog 
suda za ljudska prava. Kako se dalje kaže u preambuli, Povelju će tumačiti 
sudovi Unije i država članica.

Povelja prepoznaje potrebu da se ojača zaštita osnovnih prava anticipirajući 
društvene promene, društveni napredak i naučno-tehnološki razvoj.

U prvom poglavlju Povelje prepoznata su osnovna građanska i politička 
prava: ljudsko dostojanstvo, pravo na život, pravo na lični integritet, zabra-
na mučenja ili ponižavajućeg postupanja ili kažnjavanja, zabrana ropstva i 
prinudnog rada.

Drugo poglavlje nosi naslov Slobode i utvrđuje osnovne građanske i 
političke slobode: pravo na slobodu i bezbednost, poštovanje privatnog i 
porodičnog života, pravo na sklapanje braka i pravo na zasnivanje poro-
dice, sloboda misli, savesti i veroispovesti, sloboda izražavanja i informis-
anja, sloboda okupljanja i udruživanja, sloboda umetnosti i nauke. Pored 
toga ovo poglavlje sadrži osnovna socijalna prava: pravo na obrazovanje, 
slobodu izbora zanimanja i pravo na rad, pravo na azil, zaštitu u slučaju 
preseljenja, proterivanja ili izručenja. Prepoznato je i pravo na zaštitu po-
dataka o ličnosti i sloboda poslovanja koje dobijaju poseban značaj u kon-
tekstu EU (Lepotić 2016).

Treće poglavlje se odnosi na garancije za jednakost: jednakost pred zako-
nom, zabrana diskriminacije, kulturna, verska i jezička raznolikost, jedna-
kost žena i muškaraca, prava starijih lica, integracija osoba sa invaliditetom.

U članu 24 ovog poglavlja navode se prava deteta: pravo na zaštitu i brigu 
za dobrobit deteta, pravo na participaciju odnosno slobodno izražavanje 
mišljenja koje se uzima u obzir u vezi sa pitanjima koja ih se tiču, pravo na 
održavanje veze sa oba roditelja ako to nije protivno interesima deteta. Kao 
princip u delovanju organa vlasti ili privatnih ustanova ustanovljavaju se 
najbolji interesi deteta.

1. Deca imaju pravo na zaštitu i brigu koje su neophodne za njihovu dobro-
bit. Ona mogu slobodno da izražavaju svoje mišljenje. To mišljenje se uzima 
u obzir u pitanjima koja ih se tiču, u skladu sa njihovim uzrastom i zrelošću. 
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2. U svakom delovanju koje je u vezi sa decom, bilo da ga preduzimaju organi 
vlasti ili privatne ustanove, najbolji interesi deteta moraju biti od primarnog 
značaja. 

3. Svako dete ima pravo da redovno održava lične veze i neposredne kontakte 
sa oba roditelja, osim ukoliko je to protivno njegovim interesima. 

Četvrto poglavlje je posvećeno solidarnosti i određuje pojedina prava 
koja pripadaju oblasti rada i Evropskoj socijalnoj povelji koja je deo prava 
Evropske zajednice (Lepotić 2016). Sadrži prava: prava radnika na in-
formisanje i konsultacije i preduzeću, pravo na kolektivno pregovaranje i 
delovanje uključujući i štrajk, pravo na pristup uslugama posredovanja u 
zapošljavanju, zaštita u slučaju neopravdanog otkaza, pravo na pravične i 
poštene uslove rada, 

Član 32 utvrđuje zabranu rada dece i zaštitu mladih na radu. Kao donja sta-
rosna granica za zapošljavanje se definiše završetak obaveznog školovanja. 
Predviđa se zaštita mladih od ekonomskog iskorišćavanja i svakog rada koji 
može ugroziti njihovu bezbednost, zdravlje ili fizički, mentalni, moralni ili 
društveni razvoj, odnosno ugroziti njihovo školovanje.Uslovi rada moraju 
da odgovaraju njihovom uzrastu.

Povelja utvrđuje i prava koja se tiču porodičnog i profesionalnog života. U 
posebnom članu 33 se navodi da porodica uživa pravnu, ekonomsku i so-
cijalnu zaštitu. Vodi se računa o usklađivanju porodičnog i profesionalnog 
života te s tim u vezi svako ima pravo na zaštitu od otkaza iz razloga koji su 
u vezi sa materinstvom, pravo na plaćeno porodiljsko odsustvo i pravo na 
odsustvo radi nege deteta posle rođenja ili usvojenja deteta. 

U poglavlju se prepoznaju prava na socijalnu sigurnost i socijalnu pomoć, 
pomoć za stanovanje, zdravstvenu zaštitu. U posebnim članovima se po-
minju još i zaštita životne sredine i zaštita potrošača s tim da nisu formu-
lisana kao prava ili slobode (Lepotić 2016).

Peto poglavlje se odnosi na prava građana koja su garantovana državljanima 
Unije: pravo da bira i bude biran na izborima za Evropski parlament, ili 
na lokalnim izborima, pravo na dobru upravu, na pristup dokumentima, 
na zaštitu Evropskog ombudsmana, pravo na peticiju; garantuje se sloboda 
kretanja i boravka na teritoriji država članica i diplomatska i konzularna 
zaštita.

Šesto poglavlje Pravda sadrži procesna prava: pravo na pravično suđenje, 
pravo na pravnu pomoć onima koji nemaju dovoljno sredstava, pravo 
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na odbranu i pretpostavku nevinosti, načelo zakonitosti i srazmernosti 
krivičnih dela i kazni, pravo da se nekome ne može suditi ili izricati kazna 
dva puta za isto krivično delo.

Završno sedmo poglavlje definiše opšte odredbe kojima se uređuju 
tumačenje i primena povelje: oblast primene, domašaj i tumačenje prava i 
načela, nivo zaštite i zabrana zloupotrebe prava.

Povelja se odnosi na organe, tela, službe i agencije Unije i na države kada 
sprovode pravo Unije. Povelja ne proširuje oblast primene prava Unije 
koji su utvrđeni Ugovorima. Pored toga, odredbe iz člana 52 (3) i člana 53 
utvrđuju odnos između Povelje i Evropske konvencije za zaštitu ljudskih 
prava i osnovnih sloboda: ukoliko Povelja sadrži prava koja su garantovana 
Konvencijom, značenje i obim tih prava su istovetni onima koje Konvencija 
utvrđuje; s tim da pravo EU može da predvidi širu zaštitu.

U ovakvom vrednosnom okviru koji jača položaj Unije u zaštiti ljudskih 
prava (Lepotić 2016) otvoren je prostor da se prava deteta nađu u evrop-
skom pravu i pod institucionalnom zaštitom EU.

1.3. 	 Pristup zasnovan na pravima i pristup u vezi sa 
pravima deteta

Vrednosni okvir zasnovan na univerzalnim ljudskim pravima omogućio 
je da se Evropska unija direktno bavi pravima deteta, da pored ekonom-
skih ciljeva povezivanja država članica istakne i zaštitu ljudskih prava 
i dostojanstva ljudi i njihovu jednakost. Međutim, u kontekstu Evropske 
unije Krastev (2018) vidi kontradikciju između univerzalne prirode prava 
i njihove primene u nacionalnom kontekstu. Krastev pre svega ima u vidu 
neujednačen odnos država članica EU prema izbeglicama u migrantskoj 
krizi. U državama članicama umesto univerzalnih prava ljudi i zaštite iz-
beglica i u prvi plan se ističe odbrana evropskog načina života, morala i 
društvenih vrednosti koje čine identitet jednog društva i pojedinca koji mu 
pripada.

Osećaj ugroženosti morala, društvenih vrednosti (koji su deo nacionalnog 
identiteta) i društva u celini, u državama članicama EU ne javlja se samo u 
kontekstu migrantske krize i dolaska izbeglica već može biti izazvan i izazi-
van je i pitanjima koja se odnose na rodnu jednakost, pojmovno određenje 
i razlikovanje pola i roda, prava osoba drugačije seksualne orijentacije. 
Praktična posledica straha i moralne panike od drugog i nepoznatog u mi-
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grantskoj krizi i odnosu prema izbeglicama ili u raspravama o rodu i pravi-
ma LGBTIQ osoba, pa i pravima deteta, je nejednakost građana i suštinski 
se svodi na diskriminaciju orvelovskog tipa „svi su jednaki, ali su neki jed-
nakiji“. Zapravo, populisti i njihove pristalice imaju sasvim drugačiju per-
spektivu i svoju interpretaciju ove orvelovske krilatice. Manjine, izbeglice, 
Romi i LGBTIQ osobe (sada i deca) su ti koji imaju veća prava od većine 
koja zbog toga oseća frustraciju.

Moralna panika i osećaj ugroženosti društvenih vrednosti koji se sma-
traju esencijalnim za biće jednog društva su tako zaustavile i Savet EU da 
pruži jednoglasnu podršku EU strategiji za prava deteta zbog protivljenja 
Mađarske i Poljske 2021. godine. O vetu Mađarske i Poljske na EU strate-
giju o pravima deteta biće više reči u posebnom poglavlju ovog rada, ali 
ovde valja istaći, ilustracije radi, suštinu obrazloženja Poljske za veto koji je 
iniciran pominjanjem duginih porodica, ubrajanjem dece LGBTIQ u ran-
jivu kategoriju i pozivanje na Strategiju o ravnopravnosti LGBTIQ osoba 
u pomenutoj strategiji za decu. U poljskom odgovoru se ističe da pojmovi 
porodice i braka, kako su određeni njenim ustavom, čine element poljskog 
nacionalnog identiteta. Apstrahovanjem dolazimo da toga da jednakost 
osoba drugačije seksualne orijentacije direktno ugrožava poljski nacionalni 
identitet.

Krastev (2018) vidi privlačnost paradigme osnovnih ljudskih prava u tome 
da su bila odvojena od kapaciteta države. (Ta tvrdnja, barem kada su prava 
deteta u pitanju i Komitet za prava deteta ne stoji sasvim. Ovo telo u Opštem 
komentaru br. 5 izražava realistična očekivanja u pogledu ostvarivanja eko-
nomskih, socijalnih i kulturnih prava. Komitet, naime, očekuje od država 
da pokažu da su sprovele implementaciju ovih prava maksimalno koristeći 
raspoloživa sredstva i tamo gde je potrebno u okviru međunarodne sarad-
nje. Očekuje se progresivno ostvarivanje tih prava.) U svakom slučaju, 
Krastev podseća da je gotovo opšte mesto bilo da nedostatak državnih 
resursa nije opravdanje za nepravičan tretman građana. U vezi s tim, ističe 
da su ignorisani stavovi političkih teoretičara koji insistiraju na tome da 
prava imaju cenu i da zavise od kapaciteta države da ih ostvari. Međutim, 
kaže Krastev, u toku migrantske krize, debata o pravima i ekonomiji u vezi 
sa izbeglicama je pretvorena u diskurs o bezbednosti – moralna dužnost da 
se pomogne i rizici koje donose izbeglice za njihova društva posmatraju se 
zajedno i traže se odgovarajući argumenti za oba aspekta. Evropska unija 
promoviše slobodno tržište, otvaranje granica za robu, ljude i usluge, ali u 
novim okolnostima, otvorene granice postaju izvor nesigurnosti.
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Izveštaj organizacije Save the Children (Spasimo decu) „Bezbedno za 
neke: Evropska selektivna dobrodošlica deci u pokretu“ istražuje po-
sledice različitih politika koje Evropska unija i evropske države sprovode 
po decu (Gorevan, Daniel, Ronnow Pessah, Sofia, Toscano, Federica 2023). 
U izveštaju se ukazuje da je EU po prvi put odobrila aktiviranje Direktive 
2001/55/EZ o privremenoj zaštiti od njenog donošenja u slučaju eskalacije 
konflikta u Ukrajini 2022. godine. Cilj direktive je da se pruži privremena 
zaštita u slučaju masovnog priliva raseljenih osoba iz trećih zemalja koje se 
ne mogu vratiti u svoju zemlju porekla. U skladu sa Direktivom o privre-
menoj zaštiti izbeglice iz Ukrajine imaju pravo na boravišnu dozvolu, pris-
tup obrazovanju, slobodno kretanje, zdravstvenu zaštitu, pristup tržištu 
rada i smeštaj. U prošlosti, međutim, EU nije pokazala sličnu spremnost 
i efikasnost u pomoći izbeglicama. EU nije aktivirala Direktivu o privre-
menoj zaštiti 2015. U izveštaju se ističe da je odgovor EU na krizu 2015. 
bio u najboljem slučaju nefunkcionalan, a u najgorem okrutan; uvedene su 
i pojačane mere koje nastavljaju da ograničavaju mogućnost dece da traže 
azil u EU i odvrate druge od dolaska (Gorevan at al., 2023).

Ostvarivanje univerzalnih prava koja su priznata Konvencijom o pravima 
deteta, pre svega principa jednakosti i pravičnosti, nailazi u nacionalnom i 
kontekstu EU na prepreke koje u svom korenu imaju određene društvene 
i moralne norme i odbranu „našeg“, „evropskog“ načina života. Međutim, 
tradicijske moralne norme nisu nužno i etički ispravne i mogu predstav-
ljati opresiju nad manjinom i ranjivim grupama (u koje spadaju i deca). 
Kulturološke i tradicijske posebnosti društvenih zajednica ne mogu da 
opravdaju i legitimizuju suštinski nepravedne i etički upitne prakse kao što 
su npr. dečiji rad, rani dečiji brakovi, uskraćivanje školovanja devojčicama, 
fizičko kažnjavanje dece.

Opredeljenje Evropske unije da svoje politike zasniva na univerzalnim ljud-
skim pravima potvrdio je Savet EU usvajanjem Strateškog okvira za ljudska 
prava i demokratiju sa Akcionim planom (Strategic Framework on Hu-
man Rights and Democracy) 2012. godine. U cilju operacionalizacije ove 
obaveze 2014. je donet dokument3 koji sadrži praktične smernice kako spro-
voditi pristup zasnovan na pravima koji obuhvata sva ljudska prava (eng. 
rights-based approach RBA). 

Pristup zasnovan na pravima (RBA) posmatra standarde i principe ljudskih 
prava i kao sredstvo i kao cilj saradnje i integriše ostvarivanje ljudskih pra-
3 Commission Staff Working Document Tool-Box A Rights-Based Approach, Encompass-
ing All Human Rights for EU Development Cooperation (SWD(2014) 152 final) (Doc. 
9489/14, 5 May 2014).
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va u dizajn, implementaciju, praćenje i evaluaciju svih politika i programa. 
Pristup zasnovan na pravima koji obuhvata sva ljudska prava zasniva se na 
univerzalnosti i nedeljivosti ljudskih prava, principima participacije; nedis-
kriminacije, transparentnosti i odgovornosti.

Revizija EU smernica za promociju i zaštitu prava deteta iz 2017 koju je us-
vojio Savet za spoljne poslove EU reafirmiše pristup zasnovan na pravima 
i pristup u vezi sa pravima deteta onako kako je definisan u Opštem ko-
mentaru br. 13 Komiteta za prava deteta (stav 59). Pristup u vezi sa pravima 
deteta, prema Komitetu za prava deteta, je „onaj koji produbljuje realizaciju 
prava sve dece kao što je utvrđeno u Konvenciji razvijanjem sposobnosti nosi-
laca dužnosti kako bi ispunili svoje obaveze da poštuju, zaštite i ispune prava 
(član 4) i sposobnosti nosilaca prava da traže svoja prava, što je u svakom 
trenutku vođeno pravom na nediskriminaciju (član 2), najboljim interesima 
deteta (član 3, stav 1), životom, opstankom i razvojem (član 6) i poštovanjem 
stavova dece (član 12). Deca imaju pravo da budu usmeravana i vođena u 
sprovođenju svojih prava od strane staratelja, roditelja i članova zajednice u 
skladu s razvijajućim kapacitetima dece (član 5). Pristup u vezi sa pravima 
deteta je holistički i naglašava podržavanje snaga i resursa samog deteta i 
svih socijalnih sistema čiji je dete deo: porodice, škole, zajednice, institucija, 
religioznih i kulturnih sistema“. 

U skladu sa ovako definisanim pristupom u vezi sa pravima deteta, EU 
smernice za promociju i zaštitu prava deteta sadrže principe koji usmer-
avaju delovanje EU (službenika EU institucija i države članice) u oblasti 
prava deteta u cilju ostvarivanja Opštih mera za sprovođenje Konvencije: 
zakonitost, univerzalnost i nedeljivost ljudskih prava (delovanje EU treba 
da bude u skladu sa UN Konvencijom o pravima deteta); pristup zasno-
van na utvrđivanju uzroka koji dovode do neostvarivanja i kršenja prava 
deteta; jačanje sistema (EU je usmerena na jačanje sistema država članica 
jer su one kao članice UN Konvencije o pravima deteta primarno odgovo-
rne za ostvarivanje prava deteta u svojoj nadležnosti); dugoročna i održiva 
rešenja – sa ciljem trenutnih poboljšanja za decu sada (spoljno delovanje 
EU treba da dovede do dugoročnih, održivih i pozitivnih promena za decu); 
učešće i osnaživanje (EU podržava i promoviše učešće dece u donošenju odluka 
i procesima koji ih se tiču i konsultuje se sa lokalnim organizacijama koje 
rade sa decom); nediskriminacija/jednakost (EU je posvećena ostvarivanju 
jednakosti za svako dete razvojem i podržavanjem antidiskriminacionog 
prava, politika i praksi, usmeravajući se na grupe dece koja su najmargin-
alizovanija; posebna pažnja se posvećuje aspektu rodne diskriminacije); 
odgovornost i pristup vladavini prava (delovanje EU treba da poboljša 
odgovornost i transparentnost partnerskih zemalja prema deci, njihovim 
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porodicama i zajednicama u pogledu njihovih napora da ostvare prava de-
teta); transparentnost i pristup informacijama (podržati partnerske zemlje 
u garantovanju slobode deteta da traži, prima i daje informacije u skladu sa 
UN Konvencijom o pravima deteta); koherentnost politike za prava deteta 
(nijedna politika ili delovanje u bilo kom sektoru, npr. trgovina, energija, 
migracija itd. ne sme da ugrožava prava deteta, odnosno da u idealnom 
slučaju podržava njihovo ostvarivanje).

Kako se smernice EU usvajaju na ministarskom nivou, one predstavljaju 
snažan politički signal da se smatraju prioritetom za EU i njene države 
članice. Zato je u ovom kontekstu posebno važno sagledati koliko je pravo 
EU usaglašeno sa standardima i principima na kojima počivaju univerzalna 
prava deteta i Konvencija o pravima deteta i njena sposobnost da ta prava 
sprovede i promoviše.
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II Pojam deteta i prava deteta

Šta se podrazumeva pod pojmom deteta i gde su granice detinjstva, kao 
perioda u ljudskom životu, koji su pored lokalne društvene brige i zaštite 
postali predmet konvencija Ujedinjenih nacija, a zatim i ugovora Evropske 
unije.

Predstave o detetu i detinjstvu oblikuju odnos društva i države prema deci 
i kako će društvena briga o deci izgledati. Vudhed (2012) u studiji koja se 
bavi ranim detinjstvom i dominantnim perspektivama koje utiču na ob-
likovanje politika i praksi društvene brige o deci u predškolskom periodu 
ističe četiri osnovne perspektive: razvojnu perspektivu, političku i ekonom-
sku, socijalno-kulturnu i perspektivu ljudskih prava. Iako se Vudhed ovde 
bavi ranim detinjstvom, malom decom, ovaj pristup nam pomaže da ra-
zumemo kako se gradi slika o deci i kako ona utiče na stav odraslih prema 
deci i posledično na politike i prakse, odnosno na institucionalnu i pravnu 
zaštitu deteta.

Vudhed dominantne perspektive sumira na sledeći način: rano detinjstvo, 
u razvojnom smislu, se posmatra kao formativni period koji karakteriše 
pravilnost u fizičkom i psihosocijalnom razvoju dece i njihova ranjivost i 
zavisnost; istraživanja u razvojnoj psihologiji su iskorišćena za društvene 
i obrazovne intervencije koje imaju političku i ekonomsku perspektivu 
jer su zasnovane na ekonomskom modelu ljudskog kapitala; iz socijalne 
i kulturne perspektive rano detinjstvo je socijalni konstrukt, a razvoj je 
koliko prirodan toliko i kontekstualno uslovljen društvenim i kulturnim 
praksama jedne zajednice; perspektiva ljudskih prava se zasniva na etičkim 
i pravnim principima i, ono što je možda najbitnije, na prepoznavanju da 
deca imaju kapacitete za doprinos sopstvenom razvoju i razvoju programa 
i usluga koji su njima namenjeni.

Vudhed takođe prepoznaje sve veću tendenciju da politika brige o deci bude 
zasnovana na pravima deteta čime se istovremeno skreće pažnja na glo-
balnu nepravdu prema milionima dece kojima se svakodnevno uskraćuju 
prava na opstanak, zdravlje, dobrobit.

Pojam deteta i detinjstva je u velikoj meri društveno i kulturološki uslovljen 
i vremenom se menjao. Savremeni koncept deteta, onako kako je defini-
san Konvencijom o pravima deteta Ujedinjenih nacija, je individualistički i 
dete sagledava kao posebno biće koje je nosilac i subjekt prava. Konvencija 
određuje da je dete svako ljudsko biće do 18 godina, ako se, na osnovu za-
kona koji se odnosi na dete, punoletstvo ne stiče ranije.
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Petrušić (2015), Vranješević (2008), Šahović (2001) uz osvrt na razvoj slike 
o detetu i pojma o detetu posebno ističu promenu paradigme o detetu kao 
slabom i nezaštićenom biću, nedovršenom biću, osobi u nastajanju do toga 
da se dete posmatra kao subjekt i nosilac prava, kao aktivni učesnik u svom 
razvoju koji ima odgovarajuće razvojne kompetencije.

Polazeći od uvrežene slike deteta po kome je ono nekompetentno, neod-
govorno, nezrelo dok su odrasli zreli, odgovorni, kompetentni, pouzdani 
Vranješević (2008) ističe kako se na toj dihotomiji temelji i opravdava mod-
el ponašanja odraslih koji karakteriše zaštitnički stav, kontrola i marginal-
izacija. Pošto je dete neodgovorno i nekompetentno njega treba zaštiti, zato 
ga treba kontrolisati, očekuje se od njega poslušnost i submisivnost. Iz te 
nekompetentnosti dece proizilazi i njihova marginalizacija, ona su nevidlji-
va te je njihovo mišljenje neobavezujuće i o njihovim potrebama isključivo 
brinu odrasli.

Vranješević se na tom mestu poziva na teoretičare društvenih odnosa pre-
ma kojima je ovakav odnos odraslih prema deci opresivan. U društvu post-
oji dominantna slika i predstava o detetu koja je osnova za opresivni stav. 
Pozivajući se na teoretičare opresije Vranješević piše o tome kako domi-
nantna grupa u društvu, u odnosu na decu su to odrasli, projektuje svoj 
pogled na svet tako da on postaje opšteprihvaćen i jedino moguć (internal-
izovana dominacija) i da ga prihvata i marginalizovana grupa kao istinu o 
sebi (internalizovana opresija). Taj proces se označava kao hegemonija koja 
funkcioniše tako što postoje u društvu ustaljene pretpostavke o tome šta se 
smatra istinitim, normalnim i koje se ne dovode u pitanje. Sledstveno tome, 
opresija se manifestuje kroz društvene prakse koje ne preispituju ustaljene 
društvene pretpostavke. Vranješević navodi kao primere vidljivih opre-
sivnih praksi prema deci ukidanje prava detetu na izražavanje mišljenja, 
slobodu okupljanja, pravo na informisanost. Iza ovih praksi stoje, ističe se, 
diskriminatorski stavovi da deca treba da se vide, ali ne i da se čuju i da ih 
treba zaštiti od suvišnih informacija i sačuvati im bezbrižno detinjstvo.

Vranješević (2008) posmatra detinjstvo kao društvenu konstrukciju i sma-
tra da je važno ispitati kako se slika o detetu i detinjstvu menjala kroz vreme 
i u zavisnosti od društvenog konteksta i koliko je Konvencija o pravima 
deteta uticala na promenu te ustaljenje, tradicionalne slike o detetu. Kon-
cepcija detinjstva kao društvenog konstrukta se stalno menja, konstruiše i 
rekonstruiše u odnosu na vreme (istorijska dimenzija) i prostor (društveno-
kulturna dimenzija).
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2.1. 	 Perspektiva prava deteta

Slika o detetu, odnosno percepcija deteta u jednom društvu, kako ga vide 
odrasli, utiče u velikoj meri na to kako će biti organizovana i sprovedena 
institucionalna i pravna zaštita deteta. Uvrežena, tradicionalna slika o de-
tetu se menjala vremenom. Dugo je institucionalna briga o deci bila vođena 
premisom o neophodnosti zadovoljavanja potreba dece i njihovih porod-
ica pre razvoja i prihvatanja koncepta prava deteta. Kako Vudhed (2012) 
primećuje dug je put koji treba preći kako bi se perspektiva prava deteta 
ugradila u sve pravce političkog delovanja. To je postepen proces, ističe Vud-
hed, i koji nailazi na osporavanje u određenim aspektima ali će se isto tako 
lakše odvijati u nekim kulturnim kontekstima nego u drugim. To je refleks 
i na kritiku da ideja o pravima deteta, onako kako je u Konvenciji o pravima 
deteta implementirana, zapravo izraz liberalnih i individualističkih dis-
kursa o detinjstvu koji su karakteristični za zapadnu kulturu. U odgovoru 
na to Vudhed ističe kako je sama Konvencija uopšten dokument i da se ta 
načelnost i otvorenost za široke interpretacije pokazala kao pragmatičnost 
koja je omogućila gotovo univerzalnu saglasnost i prihvatanje Konvencije i 
da snagu crpi iz političkog konsenzusa. Isticanje određenog prava, kao što je 
na primer pravo na razvoj i opstanak, po njemu predstavlja početak debate 
jer postoje različita uverenja o tome šta je dobro za dete, koja su poželjna i 
neophodna iskustva za dete. Na primeru prava deteta na opstanak i razvoj 
(član 6), kao suštinskog principa Konvencije, Vudhed pokazuje da je ovo 
pravo povezano sa svim članovima koji promovišu dobrobit deteta i time il-
ustruje otvorenost za široke interpretacije koncepta koje sadrži Konvencija. 
U tom ključu, pravo na razvoj kao princip je povezano npr. sa pravom na 
obezbeđivanje adekvatnog životnog standarda (član 27) ili zaštitu od svih 
oblika rada koji su štetni za dete (član 32) (Vudhed 2012).

Povelja Ujedinjenih nacija i usvajanje Univerzalne deklaracije o ljudskim 
pravima posle Drugog svetskog rata omogućile su razvoj međunarodnog 
prava o ljudskim pravima ističe Šahović u predgovoru zajedničkog poduh-
vata Zaštitnika građana i Poverenika za zaštitu ravnopravnosti na stvaran-
ju publikacije Prava deteta u međunarodnim dokumentima koja sadrži 
najznačajnije međunarodne dokumente relevantne za oblast prava deteta. 
Šahović ukazuje da je veliki broj međunarodnih ugovora relevantnih za 
ljudska prava koji su sledili usvajanje Univerzalne deklaracije sadržao neke 
odredbe koje su se odnosile na prava deteta. To je ujedno i otežavalo os-
tvarivanje ideje o posebnom međunarodnom ugovoru o pravima deteta. 
Pored toga, pitanja koja su se odnosila na razvoj deteta razmatrana su u 
kontekstu porodice i iz pozicije zaštite (Šahović 2001).
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2.2. 	 Deklaracija iz Ženeve

Početkom 20. veka pokrenuta je inicijativa za univerzalno priznavanje pra-
va deteta. Generalna skupština Društva naroda usvojila je Deklaraciju o 
pravima deteta 1924. (Deklaracija iz Ženeve). Međutim, kako ističe Šahović 
„duh usvojenih normi je održavao shvatanje o detetu kao slabom, neja-
kom i nezrelom ljudskom biću kome su potrebni posebna zaštita i nega, što 
samo odrasli mogu da obezbede, na način koji oni procene kao najbolji“ 
(Šahović 2001: 16). Iza inicijative za usvajanje Deklaracija iz Ženeve stajala 
je Eglantina Džeb (Eglantyne Jebb) koja je osnovala Spasimo decu (Save 
the children) prvu organizaciju u svetu za zaštitu dece. Njeno zalaganje za 
univerzalno priznavanje prava deteta bez obzira na nacionalnost, rasu, pol, 
društvenu klasu predstavlja prekretnicu u razvoju ideje o pravima deteta 
(Vranješević, 2008).

U preambuli deklaracije iz Ženeve se ističe da muškarci i žene svih nacija 
priznaju da čovečanstvo duguje detetu ono što najbolje ima. U pet tačaka 
Deklaracije se navode osnovni principi i dužnosti države prema detetu:

1.	 dete ima pravo na odgovarajuće materijalne i duhovne uslove za 
pravilan razvoj;

2.	 dete koje je gladno mora biti nahranjeno; bolesno dete mora biti 
lečeno; dete koje je zaostalo mora dobiti pomoć; dete delinkvent 
mora biti ponovo prihvaćeno; siroče i beskućnik mora dobiti pomoć 
i zaštitu;

3.	 dete mora prvo dobiti pomoć u kriznim trenucima;
4.	 detetu se mora obezbediti izdržavanje i zaštita od svakog oblika eksp-

loatacije;
5.	 dete mora da se odgaja uz svest da njegove sposobnosti treba da služe 

njegovim bližnjima.

2.3. 	 UN Deklaracija o pravima deteta

Posle Drugog svetskog rata Generalna skupština Ujedinjenih nacija je us-
vojila Deklaraciju o pravima deteta (1959) koja se pozivala na Deklaraciju 
iz Ženeve (1924) i na Univerzalnu deklaraciju o ljudskim pravima. Time 
je izbegnut diskontinuitet u razvoju međunarodne zaštite deteta i postav-
ljena solidna osnova za rad na izradi i usvajanju međunarodnog ugovora o 
pravima deteta.
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Proces izrade Deklaracije i njenog usvajanja i postizanja konsenzusa trajao 
je skoro jednu deceniju. Započet je 1949. kada su vlade 5 država podnele 
nacrt teksta Deklaracije. Vranješević (2008) navodi neslaganja koja su pro-
ces usaglašavanja teksta Deklaracije učinili složenim i dugotrajnim. Ot-
vorena su pitanja o primarnoj odgovornosti za decu – država ili porodica; 
određivanje pojma deteta i detinjstva – kada počinje detinjstvo – od trenut-
ka začeća ili posle rođenja; prava dece koja su rođena u braku i van braka; 
zaštita porodice kao osnovne jedinice; mogućnost obaveznog školovanja za 
svako dete (bojazan zemalja trećeg sveta da je to nemoguće ispuniti).

Deklaracija sadrži Preambulu i deset osnovnih principa. Preambula se pozi-
va na Povelju o ljudskim pravima, na osnovna ljudska prava, dostojanstvo i 
vrednost svakog ljudskog bića. Potvrđuje se univerzalnost ljudskih prava i 
nediskriminacija kao osnovni princip u pogledu prava i sloboda pojedinca 
bez razlike u pogledu rase, boje, pola, jezika, veroispovesti, političkog ili 
drugog mišljenja, nacionalnog ili društvenog porekla, imovine, rođenja ili 
drugih svojstava.

Preambula ističe da je detetu potrebna posebna nega i zaštita i odgovarajuća 
pravna zaštita pre kao i posle rođenja zbog njegove fizičke i psihičke nezre-
losti. Povelja kao odgovorne za poštovanje prava i sloboda deteta prepoznaje 
roditelje, muškarce i žene, dobrovoljne organizacije, lokalne organe vlasti i 
nacionalne vlade.

Povelja sadrži sledećih deset principa: (1) nediskriminacija – ostvarivanje 
prava bez razlike i diskriminacije na osnovu bilo kog ličnog svojstva de-
teta ili njegove porodice; (2) najbolji interesi deteta su od najvećeg značaja 
u pružanju posebne zaštite koja treba da obezbedi detetu zdrav i pravilan 
fizički, psihički, moralni, duhovni i društveni razvoj u slobodi i dostojanst-
vu; (3) pravo na ime i državljanstvo; (4) pravo na socijalnu zaštitu, zdravst-
venu zaštitu, ishranu, smeštaj i rekreaciju; (5) dete koje je fizički, mentalno 
ili društveno hendikepirano ima pravo na obrazovanje i negu u skladu sa 
svojim specifičnim stanjem; (6) dete ima pravo na odrastanje u porodičnoj 
sredini i materijalnoj sigurnosti; država se brine i o deci bez porodice; (7) 
pravo na osnovno i besplatno obrazovanje; (8) u svim situacijama zaštita i 
pomoć se pružaju prvo detetu; (9) pravo na zaštitu od zanemarivanja, ok-
rutnosti, eksploatacije i trgovine; (10) pravo na zaštitu od diskriminacije i 
odgajanje u duhu razumevanja, tolerancije i mira. 

Vranješević (2008) ističe da su mnoge države usklađivale svoja nacionalna za-
konodavstva sa Deklaracijom po njenom usvajanju i da se počelo razmišljati 
o potrebi da se posebno definišu neka prava koja su karakteristična samo za 
decu (minimalna granica za zapošljavanje, za zasnivanje braka).
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2.4. 	 UN Konvencija o pravima deteta

Značaj Deklaracije o pravima deteta (1959) se ogleda između ostalog i u tome 
što je uticala na sazrevanje mišljenja o potrebi obavezujućeg međunarodnog 
ugovora o pravima deteta. Prošlo je dvadeset godina od usvajanja Deklara-
cije kada je Vlada Poljske podnela prvi nacrt Konvencije o pravima deteta 
UN Komisiji za ljudska prava. Međutim, do usvajanja i konačne verzije 
Konvencije je došlo deset godina kasnije. Generalna skupština Ujedinjenih 
nacija usvojila je Konvenciju o pravima deteta 1989. da bi stupila na snagu 
1990. posle ratifikacije 20 država.
U vezi sa Konvencijom o pravima deteta po pravilu se ističe da su je usvojile 
i ratifikovale gotovo sve države sveta (osim Sjedinjenih Američkih Država 
koje su potpisale ali je nisu ratifikovale) i da se u tome ogleda i njen poseban 
značaj (Vudhed 2012, Vranješević 2008, Šahović 2001). Vudhed ističe da 
Konvenciju posebno uticajnom čini to da se osnovni principi prava deteta 
postepeno ugrađuju u politiku i praksu svih onih koji rade sa decom ili u 
ime dece. Na odredbe Konvencije se pozivaju Evropski sud za ljudska prava 
i Komitet za ljudska prava.
Prema Šahović (2001) Konvencija o pravima deteta je jedinstven 
međunarodni ugovor i u nekim aspektima inovativan: prepoznaje sve kat-
egorije ljudskih prava – građanska, politička, ekonomska, socijalna i kul-
turna (što je novina za međunarodne ugovore o ljudskim pravima u ko-
jima su građanska i politička prava odvojena od ekonomskih, socijalnih 
i kulturnih); priznaje nova prava – pravo deteta na slobodno izražavanje 
mišljenja o pitanjima koja ga se tiču, pravo deteta žrtve zlostavljanja, zlou-
potrebe ili eksploatacije na fizički i psihički oporavak i reintegraciju; sadrži 
univerzalno prihvaćenu definiciju deteta i osnovnih prava deteta; prvi je 
međunarodni ugovor o ljudskim pravima koji implicitno priznaje ulogu 
nevladinih organizacija u ostvarivanju prava deteta.
Strukturu Konvencije čine Preambula i tri dela. Preambula se poziva na 
Povelju Ujedinjenih nacija i na Univerzalnu deklaraciju o ljudskim pravima. 
Podseća se da je Univerzalna deklaracija o ljudskim pravima proklamovala 
da dete ima pravo na naročito staranje i pomoć.U Preambuli se ističe da je 
porodica prirodna sredina za razvoj i dobrobit deteta i da dete treba da raste 
u porodičnoj sredini. U nastavku se citira Deklaracija o pravima deteta da 
je detetu potrebna posebna zaštita i briga, uključujući i pravnu zaštitu, kako 
pre tako i posle rođenja, s obzirom na njegovu fizičku i mentalnu nezrelost. 
Ukazuje se na uvažavanje tradicije i kulturnih vrednosti svakog naroda i 
važnost međunarodne saradnje za poboljšanje uslova života dece u svim 
zemljama, posebno u zemljama u razvoju.



35 _______________________________    Prava deteta u Evropskoj uniji

Prvi deo Konvencije sadrži definiciju deteta, odredbe za opšte mere 
sprovođenja Konvencije, koje predviđaju da će strane ugovornice preduz-
imati sve odgovarajuće zakonodavne, administrativne i ostale mere neo-
phodne za puno ostvarivanje prava deteta i katalog prava deteta.

Drugi deo sadrži odredbe o osnivanju nadzornog tela – Komiteta za prava 
deteta, obavezi strana ugovornica da podnose izveštaje Komitetu i da o Kon-
venciji upoznaju najširu javnost u zemlji.

Treći deo se odnosi na pitanja potpisivanja, ratifikacije, pristupanja, stupanja 
na snagu, izmena, stavljanja rezervi, otkazivanja i deponovanja Konvencije.

Komitet za prava deteta u Opštem komentaru broj 5: Opšte mere za 
sprovođenje Konvencije detaljnije objašnjava šta se podrazumeva pod 
opštim merama za sprovođenje Konvencije, obrazlaže zašto pojedina prava 
grupiše, ističući pri tom da su ljudska prava međuzavisna i nedeljiva.

Prema Komitetu, primena Konvencije podrazumeva proces u kojem 
strane ugovornice u okviru svojih nadležnosti preduzimaju mere kojima 
se obezbeđuje ostvarivanje svih prava iz Konvencije za svako dete. Pri tom 
je suštinski važno da domaće zakonodavstvo bude u potpunosti usklađeno 
sa Konvencijom i da se principi i odredbe Konvencije mogu direktno pri-
menjivati i adekvatno sprovoditi. Komitet pri tom ukazuje na to da iako 
je država preuzela obaveze iz Konvencije u realnosti, njena primena, ost-
varivanje prava deteta, zahteva angažovanje svih sektora društva i, nara-
vno, angažovanje same dece. U skladu sa tim, Komitet pravi poseban osvrt i 
na ulogu privatnog sektora u primeni Konvencije. Strane ugovornice imaju 
zakonsku obavezu da obezbeđuju prava deteta koja su priznata Konven-
cijom što uključuje obavezu da se osigura da i nedržavne institucije, koje 
pripadaju privatnom sektoru, posluju u skladu sa odredbama Konvencije.

Komitet je za potrebe izveštavanja strana ugovornica o primeni Konven-
cije grupisao određene članove u celine od kojih se prva odnosi na „opšte 
mere primene“ i u kojoj se nalazi član 4 (strane ugovornice su dužne da 
preduzmu sve odgovarajuće zakonodavne, administrativne i druge mere), 
član 42 (obaveza da se deca i javnost upozna sa Konvencijom), član 44 (da 
izveštaj o primeni Konvencije bude dostupan svima u državi). U članu 4 se 
razlikuju građanska i politička prava od ekonomskih, socijalnih i kulturnih 
prava. Komitet smatra da su ekonomska, socijalna i kulturna prava, kao i 
građanska i politička prava ostvariva pred sudom. U članu 4 postoji i formu-
lacija koja je refleks pretpostavke da su u državama ograničena raspoloživa 
sredstva za ostvarivanje ekonomskih, socijalnih i kulturnih prava. Time 
se uvodi pojam „progresivna realizacija“ prava. Zato se očekuje od država 
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da pokažu da su posvećene ostvarivanju svih prava maksimalno koristeći 
svoja raspoloživa sredstva i tamo gde je potrebno u okviru međunarodne 
saradnje. Ratifikacijom Konvencije države su prihvatile da primenjuju 
Konvenciju ne samo u nacionalnim okvirima već i da doprinose njenom 
sprovođenju globalno, kroz međunarodnu saradnju.

U opšte mere primene spadaju: obaveza države da obezbedi prava deteta 
bez diskriminacije (član 2), primena principa najboljih interesa deteta u 
svim aktivnostima koje se tiču deteta (član 3), pravo na opstanak i razvoj 
(član 6), pravo deteta da izrazi sopstveno mišljenje o svim pitanjima koja 
ga se tiču (član 12); zakonodavne mere; sudska zaštita prava deteta; admin-
istrativne mere (razvoj nacionalne strategije koja se zasniva na Konvenciji, 
koordinacija primene prava deteta); procena uticaja primene na decu; pri-
kupljanje podataka i analiza i definisanje pokazatelja; izdvajanja budžetskih 
sredstava za decu; obuka i izgradnja kapaciteta svih koji učestvuju u prime-
ni Konvencije; obaveze privatnog sektora; saradnja sa civilnim društvom; 
međunarodna saradnja; uspostavljanje nezavisnih institucija za ljudska 
prava; upoznavanje dece i odraslih sa Konvencijom (član 42); obezbediti 
najširu dostupnost izveštaja o primeni Konvencije u državi.

Iako se ističe da su prava koja sadrži Konvencija međuzavisna i nedeljiva, 
postoji stalna potreba da se grupišu i time olakša njihova primena i in-
formisanje o pravima. Prava se mogu grupisati uslovno na sledeći način 
(Šahović 2001, Vranješević 2008):

- Građanska i politička, ekonomska, socijalna i kulturna prava;
- Participativna, zaštitna i razvojna prava;
- Prava na opstanak, na zaštitu, na razvoj i pravo na učešće u životu 

zajednice.
Komitet za prava deteta je izradio Opšte smernice u vezi sa formom i 
sadržajem inicijalnih izveštaja koje će podneti države ugovornice u skladu 
sa članom 44, stav 1 (a) Konvencije u kojima je prava deteta grupisao na 
poseban način i time olakšao izveštavanje strana ugovornica o primeni 
Konvencije o pravima deteta. Komitet je izdvojio i grupisao prava deteta na 
sledeći način:

•	 Opšte mere primene (član 4, član 42, član 44, stav 6);
•	 Definicija deteta;
•	 Osnovni principi: 

o	 Nediskriminacija (član 2);



37 _______________________________    Prava deteta u Evropskoj uniji

o	 Najbolji interesi deteta (član 3);
o	 Pravo na život, opstanak i razvoj (član 6);
o	 Uvažavanje mišljenja deteta (12).

•	 Građanska prava i slobode:
o	 Lično ime i državljanstvo (član 7);
o	 Očuvanje identiteta (član 8);
o	 Sloboda izražavanja (član 13);
o	 Pristup odgovarajućim informacijama (član 17);
o	 Sloboda mišljenja, savesti i veroispovesti (član 14);
o	 Sloboda udruživanja i mirnog okupljanja (član 15); 
o	 Pravo na privatnost (član 16);
o	 Pravo deteta na zaštitu od mučenja i nezakonitog ili proiz-

voljnog lišenja slobode (37).
•	 Porodična sredina i alternativna nega

o	 Pravo na roditeljsko staranje (član 5);
o	 Odgovornost roditelja (član 18);
o	 Odvajanje od roditelja (član 9);
o	 Spajanje sa porodicom (član 10); 
o	 Nezakonito odvođenje i zadržavanje deteta u inostranstvu 

(član 11);
o	 Izdržavanje deteta (član 27, stav 4);
o	 Deca lišena porodične sredine (član 20);
o	 Usvojenje (član 21);
o	 Nezakonito prebacivanje dece preko granice i nevraćanje u 

domovinu (član 11); 
o	 Zaštita dece od zlostavljanja i zanemarivanja (član 19); 
o	 Periodična provera smeštaja (član 25).

•	 Zdravstvena i socijalna zaštita
o	 Opstanak i razvoj (član 6, stav 2);
o	 Deca ometena u razvoju (član 23);
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o	 Zdravstvena zaštita dece (član 24);
o	 Socijalna zaštita i službe i ustanove za brigu o deci (član 26 

i član 18 stav 3);
o	 Životni standard (član 27, stav 1–3).

•	 Obrazovanje, slobodno vreme i kulturne aktivnosti 
o	 Obrazovanje, uključujući stručno osposobljavanje i usmera-

vanje (član 28);
o	 Ciljevi obrazovanja (član 29); 
o	 Slobodno vreme, rekreacija i kulturne aktivnosti (član 31). 

•	 Posebne mere primene
o	 Deca u posebnim situacijama 

	Dete izbeglica (član 22);
	Deca u oružanim sukobima, uključujući i pravo na 

fizički i psihički oporavak i reintegraciju (članovi 
38 i 39).

o	 Deca u sukobu sa zakonom (član 40)
	pravo na postupak u okviru sistema maloletničkog 

pravosuđa (član 40).
o	 Deca žrtve eksploatacije (član 39)

	Ekonomska eksploatacija i dečiji rad (član 32);
	Zloupotreba narkotika (član 33);
	Seksualna eksploatacija i zlostavljanje (član 34);
	Drugi oblici eksploatacije (član 36);
	Trgovina, promet i nasilno odvođenje (član 35).

o	 Dete pripadnik manjinske grupe (član 30).
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III Prava deteta u institucionalnom 
okviru Evropske unije

Konvencija o pravima deteta obavezuje države ugovornice da doprinose 
ostvarivanju prava deteta ne samo na lokalnom i nacionalnom nivou već 
i globalno kroz međunarodnu saradnju; da usaglase nacionalno zakono-
davstvo sa odredbama Konvencije, omoguće sudsku zaštitu prava (posebno 
Komitet naglašava da ekonomska, socijalna i kulturna, kao i građanska i 
politička prava moraju da imaju sudsku zaštitu); sprovode administrativne 
mere, imaju strateški pristup i da obezbede odgovarajuću koordinaciju 
neophodnu za ostvarivanja svih prava za svako dete. Konvencija sadrži 
katalog prava za čije ostvarivanje je neophodno u realnosti angažovanje 
svih društvenih sektora, tako da iz nje proizilaze i indirektne obaveze i za 
privatni sektor čije poslovanje mora da bude usklađeno i da doprinese pri-
meni Konvencije.

Ovo su sve principi sadržani u Opštim merama za sprovođenje Konvencije 
o pravima deteta u interpretaciji Komiteta za prava deteta (Opšti komen-
tar br. 5). EU smernice za promociju i zaštitu prava deteta (2017) pozivaju 
se upravo na Opšti komentar br. 5 i Opšte mere primene koje su osnova 
za delovanje EU na promociji i zaštiti prava deteta. Evropska unija je time 
potvrdila da će u nastojanju da zaštiti prava deteta raditi na uspostavljanju 
neophodne strukture i određivanju resursa i, u skladu sa članom 4 Kon-
vencije o pravima deteta, preduzimati sve potrebne zakonodavne, admin-
istrativne i ostale mere za ostvarivanje prava priznatih u Konvenciji. U EU 
smernicama se potvrđuje da će se razvoj politika za decu u EU zasnivati na 
UN Konvenciji o pravima deteta. 

Evropska unija ne može da pristupi Konvenciji o pravima deteta jer Kon-
vencijom nije predviđena mogućnost da joj pristupe pravni subjekti koji 
nisu države. Međutim, postojeći proklamovani vrednosni okvir na kome 
se temelji Evropska unija omogućava institucijama EU da se posebno bave 
ostvarivanjem prava deteta i da kroz saradnju država članica doprinose 
primeni prava koja su priznata Konvencijom o pravima deteta ne samo na 
nivou svojih članica ili u granicama EU već i globalno i kroz međunarodnu 
saradnju sa zemljama van EU.

U nastavku se navode glavne institucije Evropske unije koje u posebnoj 
interakciji, primenom metoda zajednice (Unije), postepeno stvaraju pravo 
Evropske unije preko pravnih instrumenata koji su im na raspolaganju. 
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Pokazaćemo, na dalje, koja su prava deteta prepoznata u tom jedinstvenom 
institucionalnom okviru počevši od definicije deteta, osnovnih principa i 
posebnih grupa prava: građanska prava i slobode, porodična sredina i al-
ternativna nega (prava na porodični život), ekonomska, socijalna i kulturna 
prava, zdravstvena zaštita, deca u posebnim situacijama (deca izbeglice, 
migracije i azil), deca žrtve eksploatacije, maloletničko pravosuđe (prava 
deteta u krivičnim postupcima). Ovakav pristup je u skladu sa EU smerni-
cama za promociju i zaštitu prava deteta u kojoj se izričito navodi da se raz-
voj politike EU o pravima deteta vodi UN Konvencijom o pravima deteta.

3.1. 	 Institucije EU

Ugovor o Evropskoj uniji predviđa posebne organe Evropske unije koji tre-
ba da obezbede konzistentno i kontinuirano sprovođenje politika Evropske 
unije i ostvarenje njenih ciljeva i interesa. Glavni organi EU koji su deo 
jedinstvenog institucionalnog okvira su:

−	 Evropski parlament – predstavničko telo čiji izabrani članovi pred-
stavljaju narode Evropske unije;

−	 Evropski savet – najviši politički organ u čijem su sastavu šefovi 
država ili vlada država članica;

−	 Savet Evropske unije – organ koji čine predstavnici država članica 
na ministarskom nivou;

−	 Evropska komisija – organ koji ima nadnacionalni karakter, 
promoviše i štiti interese EU kao celine: upravlja politikama i sred-
stvima EU, sprovodi odluke Evropskog parlamenta i Saveta EU i 
predstavlja Evropsku uniju u međunarodnim odnosima.

−	 Sud pravde Evropske unije – nadležan je za izvršavanje sudske vlas-
ti u EU; za pravilno tumačenje i primenu primarnog i sekundarnog 
prava Evropske unije.

Evropski savet i Savet ministara su po svom sastavu i načinu odlučivanja 
međuvladine institucije, ali koje imaju zadatak da vode zajedničku poli-
tiku imajući u vidu interese celine, a ne samo država članica kako ističe 
Samardžić (2022). U sličnom ključu se posmatraju i Evropski parlament, 
Evropska komisija i Sud pravde Evropske unije. Ove institucije su osnovane 
kao nadnacionalne da štite interes EU kao celine. Istovremeno, štiteći in-
terese EU, vode računa i o interesima država članica (Samardžić 2022).
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3.2. 	 Metod zajednice i međuvladin metod

Većina odluka u Evropskoj uniji se donosi primenom metode Zajednice 
(poznate i kao Unija) u redovnom zakonodavnom postupku koji je defini-
san članom 294 Ugovora o funkcionisanju EU. Glavna obeležja ove metode 
u postupcima odlučivanja proističu iz uloga nadnacionalnih institucija EU. 
Barnier i Vitorini (2002) opisuju metod zajednice kao sistem u kome Evrop-
ska komisija ima monopol u iniciranju zakonodavstva odnosno u iznošenju 
predloga zakonskih akata; Savet, institucija koju čine predstavnici vlada 
država članica, i Evropski parlament, čiji izabrani članovi predstavljaju 
narode okupljene u EU, donose ove akte u postupku saodlučivanja. Savet 
donosi odluke kvalifikovanom većinom s tim da su ostala pitanja i oblasti 
za koje je potrebna jednoglasnost. Sistem je dopunjen Sudom pravde koji na 
integrisan način sprovodi vladavinu prava.

3.3. 	 Pravo Evropske unije

Brojni oblici regionalne saradnje evropskih država (Evropska unija, Savet 
Evrope, Organizacija za ekonomsku saradnju i razvoj, Organizacija za ev-
ropsku bezbednost i saradnju, Evropska zona slobodne trgovine, Evropski 
ekonomski prostor i dr.) stvaraju pravo koje se u pravnoj literaturi označava 
kao evropsko pravo (Košutić 2014). Košutić ukazuje da saradnja Evropske 
unije i ovih regionalnih međunarodnih organizacija dovodi i do preplitanja 
pravnih normi koje stvaraju. Kao primer navodi ulogu Evropske konvencije 
o zaštiti ljudskih prava i osnovnih sloboda u pravnom poretku EU.

Deo evropskog prava čini i pravo Evropske unije koje se zasniva na Ugov-
oru o Evropskoj uniji, Ugovoru o funkcionisanju Evropske unije i Povelji 
Evropske unije o osnovnim pravima. Pravo Evropske unije koje se sasto-
ji iz primarnog (osnivački ugovori i Povelja) i sekundarnog prava (prava 
koje stvaraju institucije EU) stvara norme koje su neposredno obavezujuće 
ne samo za države članice EU, već i za fizička i pravna lica jer su države 
članice prenele deo suvereniteta na Evropsku uniju i ovlastile institucije EU 
da neposredno sprovode regulativnu pravnu funkciju prema građanima 
i pravnim subjektima (Košutić 2014). Međutim, oblast zajedničke spoljne 
i bezbednosne politike ostala je van korpusa prava EU i u okvirima 
međuvladine saradnje. Stoga Košutić naglašava da se u ovoj oblasti radi o 
„međudržavnoj saradnji, a ne o stvaranju homogenog autonomnog pravnog 
poretka“ (Košutić 2014: 23).
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Košutić (2014) ističe da pravo Evropske unije ima supranacionalni karakter 
i da se po tome razlikuje od prava u oblasti zajedničke spoljne i bezbed-
nosne politike EU i drugih oblika regionalne saradnje evropskih država. 
Košutić (2014) navodi obeležja koja daju pravu Evropske unije supranacio-
nalni karakter: EU ima institucije koje deluju nezavisno od država članica 
u pogledu sastava i načina odlučivanja (predstavnici institucija EU ne pred-
stavljaju vlade država članica već su nezavisni članovi); EU može donositi 
odluke većinom i te odluke obavezuju sve države članice; institucije EU 
primenjuju ove odluke ili su odgovorne za nadzor nad primenom tih od-
luka od strane država članica; osnivački ugovori i odluke EU omogućavaju 
stvaranje prava i obaveza za individualne subjekte (fizička i pravna lica) i ta 
prava su neposredno ostvariva u sudovima država članica i u slučajevima 
kada postoji protivrečna odredba nacionalnog prava.

Pravo EU se zasniva na primarnom i sekundarnom pravu.

Primarno pravo čine:

−	 Ugovori Evropske unije, koji su obavezujući sporazumi između ze-
malja članica Unije,

−	 Povelje o osnovnim pravima (od Ugovora iz Lisabona),

−	 Opšta načela koja je uspostavio Sud Evropske unije.

Sekundarno pravo sadrži sve akte (pravne instrumente) koje usvajaju insti-
tucije EU i koji Evropskoj uniji omogućuju da sprovodi svoje nadležnosti.

Sastavni deo prava Evropske unije su i međunarodni sporazumi sa zeml-
jama koje nisu članice EU ili sporazumi sa međunarodnim organizacijama 
i spadaju u posebnu kategoriju sui generis. Međunarodni sporazumi, u 
skladu sa nekim presudama Suda Evropske unije, mogu imati neposredno 
dejstvo i tada je njihova pravna snaga veća od sekundarnog zakonodavstva. 

Ugovor o funkcionisanju Evropske unije (UFEU) uvodi hijerarhiju normi 
koje pripadaju sekundarnom zakonodavstvu. 

−	 Zakonodavni akti (član 289 UFEU) su pravni akti usvojeni u re-
dovnom ili posebnom zakonodavnom postupku.

−	 Delegirani akti (član 290 UFEU) su pravno obavezujući akti koji 
Evropskoj komisiji omogućavaju dopunu ili izmenu delova zakono-
davnih akata EU koji nisu suštinski. Evropski parlament ili Savet 
daje ovlašćenje Evropskoj komisiji za usvajanje ove vrste akata.
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−	 Implementacioni akti (član 291 UFEU). Ove akte uglavnom usvaja 
Komisija kojima se sprovodi pravo EU u određenim slučajevima. 
Savet takođe može usvojiti implementacione akte. 

3.4. 	 EU pravni instrumenti

Za sprovođenje svojih zadataka, pa tako i za ostvarivanje prava deteta, in-
stitucijama EU su na raspolaganju određeni pravni instrumenti. Prema 
Ugovoru o funkcionisanju Evropske unije (član 288) u pravne instrumente 
spadaju:

−	 Uredbe (eng. Regulations): u celosti su obavezujuće i neposredno se 
primenjuju u svim zemljama EU;

−	 Direktive (eng. Directives): definišu rezultate koje članice EU treba 
da postignu, moraju se transponovati u nacionalni zakonski okvir 
(kroz novi zakon ili zaseban podzakonski akt, kroz izmene i do-
pune postojećih propisa) te ostavljaju državama članicama prostor 
da izaberu oblik i sredstva primene;

−	 Odluke (eng. Decisions): u celosti su obavezujuće za one kojima su 
upućene;

−	 Preporuke i mišljenja (eng. Recommendations and Opinions): 
spadaju u neobavezujuće, deklaratorne instrumente.
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IV Prava deteta u pravu EU

Prava deteta su sadržana u primarnom i sekundarnom pravu EU u različitim 
oblastima. Mogućnost da se EU bavi na sveobuhvatan način pravima deteta 
zasniva se na Povelji Evropske unije o osnovnim pravima (2000), Lisabons-
kom ugovoru (2009) i EU Strategiji o pravima deteta 2021–2024.

Povelja Evropske unije o osnovnim pravima je stupanjem na snagu Lisab-
onskog ugovora 2009 izjednačena sa Ugovorom o Evropskoj uniji i Ugov-
orom o funkcionisanju Evropske unije (član 6 Ugovor o EU). Tako su 
ujedno najvišim aktima Unije priznata i određena prava deteta: u Povelji 
EU o osnovnim pravima to su: pravo na besplatno obavezno obrazovanje 
(član 14, stav 2); zabrana diskriminacije na osnovu starosnog doba (član 
21); zaštita od ekonomskog iskorišćavanja i rada koji može ugroziti njihov 
razvoj (član 32); pravo na privatnost i porodični život (član 7). U posebnom 
članu 24 Prava deteta priznata su prava na slobodno izražavanje mišljenja 
koje će se uzeti u obzir, proklamovan je princip najboljih interesa deteta i 
pravo na održavanje neposrednih kontakata sa oba roditelja.

Lisabonski ugovor u opštim ciljevima sadrži i zaštitu prava deteta (član 3, 
stav 3) koju prepoznaje i u oblasti međunarodne saradnje i spoljne politike 
(član 3 stav 5). Ugovor o funkcionisanju EU sadrži odredbe o donošenju 
mera koje se odnose na suzbijanje trgovine decom (član 78, stav 2, tačka 
d) i na seksualno iskorištavanje dece (član 83, stav 1). Na osnovu toga su 
usvojene Direktiva 2011/93/EU o suzbijanju seksualnog zlostavljanja i sek-
sualnog iskorištavanja dece i dečje pornografije i Direktiva 2011/36/EU o 
sprečavanju i borbi protiv trgovine ljudima i zaštiti njenih žrtava.

U pregledu prava deteta u evropskom pravu koji su zajednički pripremili 
Agencija EU za osnovna prava i Savet Evrope (European Union Agency 
for Fundamental Rights & Council of Europe 2015) ukazano je i na treći 
aspekt koji je doveo do toga da se EU u značajnoj meri i na sveobuhvatan 
način bavi pravima deteta i to ne samo unutar EU već i na spoljnom planu. 
Tu se ističe kako je Savet Evropske unije usvojio „Smernice za promovisan-
je i zaštitu prava deteta“, a Evropska komisija Komunikaciju o Posebnom 
mestu dece u spoljnom delovanju EU kako bi prava deteta postala deo svih 
aktivnosti EU u koje su uključene države koje nisu članice EU. Revizija EU 
smernica za promociju i zaštitu prava deteta iz 2017 koju je usvojio Savet 
za spoljne poslove EU kao osnovni princip uvodi da delovanje EU treba da 
bude u skladu sa UN Konvencijom o pravima deteta.
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Evropska komisija je usvojila EU Strategiju o pravima deteta 2021. godine 
koja za cilj ima zaštitu i promovisanje prava deteta kako u granicama EU 
tako i širom sveta. Strategija pokriva 6 oblasti: učešće deteta u političkom i 
demokratskom životu; socio-ekonomska inkluzija, zdravlje i obrazovanje; 
zaštita dece od nasilja; maloletničko pravosuđe; digitalno i informatičko 
društvo; globalna dimenzija (obezbeđivanje prava deteta širom sveta). Savet 
Evropske unije je 2021. godine doneo preporuku o uspostavljanju Evropske 
garancije za decu (European Child Guarantee) sa merama za borbu protiv 
siromaštva dece i socijalne isključenosti.

Evropska unija može donositi propise samo u oblastima za koje ima 
nadležnost prema Ugovoru o funkcionisanju EU (članovi 2–4). Kako su pi-
tanja prava deteta multisektorska, nadležnost EU se utvrđuje za svaki po-
jedini slučaj (European Union Agency for Fundamental Rights & Council 
of Europe 2022). Područja u kojima EU ima veliki broj propisa su: zaštita 
potrošača, zaštita podataka, azil i migracije, građanska i krivična pitanja.

U nastavku je dat pregled prava deteta koja su obuhvaćena primarnim i 
sekundarnim pravom EU koji se u velikoj meri zasniva na klasifikaciji pra-
va deteta koju je Komitet za prava deteta preporučio državama članicama 
za potrebe praćenja primene Konvencije o pravima deteta: definicija de-
teta, osnovni principi, građanska prava i slobode, porodična sredina i al-
ternativna nega (prava na porodični život), ekonomska, socijalna i kulturna 
prava, zdravstvena zaštita (zdravlje i bezbednost), deca u posebnim situaci-
jama (deca izbeglice, migracije i azil, deca žrtve eksploatacije), maloletničko 
pravosuđe (prava deteta u krivičnim postupcima). Ovaj pristup omogućava 
jasan uvid u to koji EU pravni instrumenti pokrivaju određena prava iz 
Konvencije o pravima deteta i u kojoj oblasti prava deteta je pravo EU na-
jrazvijenije i po kom osnovu.

Pored toga, pregled obuhvata i zaštitu deteta kao potrošača i zaštitu ličnih 
podataka koji su specifični za EU kontekst i politike. U nadležnosti EU je 
zaštita potrošača prema Ugovoru o funkcionisanju EU (član 4 i član 169) 
što je osnov za pravnu regulativu u ovoj oblasti koja se direktno odnosi i 
na decu. Pravo EU u ovoj oblasti bavi se zaštitom dece od iskorišćavanja 
(od nepoštene poslovne prakse), uspostavljanjem standarda za bezbednost 
dece i zaštitom dece od štetnog uticaja medijskih sadržaja na njihov fizički, 
mentalni i moralni razvoj. Pravo na zaštitu ličnih podataka obrađeno je u 
delu koji se odnosi na zaštitu privatnosti deteta. Prava na socijalnu zaštitu, 
obrazovanje, životni standard i stanovanje su objedinjeni jer predstavljaju 
ekonomska i socijalna prava pa su tako i grupisana u ovom radu.
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4.1. 	 Definicija deteta

Pravo EU ne sadrži jedinstvenu definiciju deteta. U većini pravnih instru-
menata EU dete je osoba mlađa od 18 godina ((European Union Agency 
for Fundamental Rights & Council of Europe 2022). Međutim, u pravu 
Evropske unije postoji i šira definicija deteta od one koju daje Konvencija 
o pravima deteta. Naime, prema Direktivi  2004/38/EZ o pravu građana 
Unije i članova njihove porodice na slobodno kretanje i boravište na 
području države članice u određivanju pojma „članovi porodice“ navode se 
kao članovi porodice „direktni potomci koji nisu navršili 21 godinu ili su 
izdržavana lica“.

Nacionalna zakonodavstva koja regulišu ostvarivanje određenih prava de-
teta po pravilu prepoznaju i uvode različite starosne kategorije dece i po-
jmove kojima označavaju određeni uzrast deteta. Uzrast deteta odnosno 
pretpostavka da postoje univerzalne razvojne karakteristike na određenom 
uzrastu deteta utiču na to kako će zakonodavac tretirati dete, odnosno na 
samu sadržinu zakonskih odredbi koje regulišu pravnu zaštitu i položaj de-
teta. Verovatno se tu nalazi razlog što mnoge države, u koje spada i Srbija, 
nemaju jedinstvenu definiciju deteta, a kako vidimo, nema je ni u pravu 
EU. Isto tako, i u pravu EU se uzrast deteta uzima u obzir pri definisanju 
zakonskih odredbi koje se odnose na njih i prepoznaju se različite uzrasne 
kategorije. Kao primer za to može da posluži Direktiva 94/33/EZ o zaštiti 
mladih ljudi na radu ((European Union Agency for Fundamental Rights 
& Council of Europe 2022). Ova Direktiva razlikuje „mlade“ (sve osobe 
mlađe od 18 godina), „adolescente“ (osobe između 15 i 18 godina) i „decu“ 
(osobe mlađe od 15 godina) kojoj je u velikoj meri zabranjeno da se for-
malno zapošljavaju.

4.2. 	 Osnovni principi

U osnovne principe na kojima se zasniva Konvencija o pravima deteta 
spadaju pravo na nediskriminaciju, najbolji interesi deteta, pravo na život 
opstanak i razvoj i uvažavanje mišljenja deteta. U ovom delu se obrađuje na 
koji način su ovi principi sadržani u pravu EU. 

4.2.1. 	Nediskriminacija

U Povelji EU o osnovnim pravima u posebnom članu 21 zabranjena je 
svaka diskriminacija po bilo kom osnovu: pol, rasa, boja kože, etničko ili 
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društveno poreklo, genetske karakteristike, jezik, veroispovest ili uveren-
je, političko ili bilo koje drugo mišljenje, pripadnost nacionalnoj manjini, 
imovno stanje, rođenje, invaliditet, starosno doba ili seksualna orijent-
acija. U Ugovoru o funkcionisanju EU u članu 19 Savet može preduzeti 
odgovarajuće mere za suzbijanje diskriminacije na osnovu pola, rasnog ili 
etničkog porekla, vere ili uverenja, invaliditeta, starosnog doba ili seksu-
alne orijentacije.

U sekundarnom pravu EU diskriminacija je zabranjena po različitim os-
novama. Direktiva Saveta 2000/43/EZ o sprovođenju načela o jednakom 
postupanju prema osobama bez obzira na njihovo rasno ili etničko poreklo 
zabranjuje diskriminaciju i u obrazovanju, socijalnoj zaštiti, socijalnom 
osiguranju, zdravstvenoj zaštiti. Preporuka Saveta 2021/C 93/01 o jedna-
kosti, uključivanju i učešću Roma sadrži antidiskriminacione odredbe koje 
se direktno tiču Romske dece. 

4.2.2. 	Najbolji interesi deteta

U Povelji EU o osnovnim pravima (član 24) najbolji interesi deteta su us-
postavljeni kao princip koji treba da bude od primarnog značaja u sva-
kom delovanju koje je u vezi sa decom, bilo da ga preduzimaju organi 
vlasti ili privatne ustanove. Ovaj princip se široko primenjuje u sekundar-
nom pravu EU koje se odnosi na prava deteta. Na primer: Uredba Saveta 
(EU) 2019/1111 o nadležnosti, priznavanju i izvršenju odluka u bračnim 
sporovima i u stvarima povezanima s roditeljskom odgovornošću te o 
međunarodnoj otmici dece (kada se odlučuje o pravu deteta na održavanje 
kontakta sa oba roditelja, kada se donose odluke o izmeštanju deteta iz 
porodice; Direktiva 2003/86/EZ o spajanju porodica (kod spajanja porodica 
za razdvojenu decu), Direktiva 2013/33/EU o uslovima prihvata (kod zaštite 
maloletnika bez pratnje), Direktiva 2008/115/EZ o vraćanju (u zaštiti dece 
koja traže azil).

4.2.3. 	Pravo na život, opstanak i razvoj

Pravo dece na zaštitu i brigu koje su neophodne za njihovu dobrobit u 
Povelji EU o osnovnim pravima (član 24) može se interpretirati kao princip 
koji garantuje pravo deteta na život, opstanak i razvoj. Pored toga, pravo na 
život kao princip je garantovano Poveljom EU o osnovnim pravima u članu 
2 o nepovredivosti života. U kontekstu prava deteta na razvoj u Povelji 
je zabranjen rad deci, odnosno zapošljavanje, a mladi zaposleni ljudi su 
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zaštićeni od ekonomskog iskorišćavanja i rada koji može ugroziti njihov 
razvoj – zdravlje, fizički, mentalni, moralni ili društveni razvoj. Unija u 
Povelji priznaje pravo na socijalnu pomoć i pomoć za stanovanje kako bi 
se obezbedila pristojna egzistencija za sve one koji nemaju dovoljno sred-
stava. Pored toga, Povelja priznaje da svako ima pravo na lečenje i pristup 
zdravstvenoj zaštiti. 

4.2.4. 	Uvažavanje mišljenja deteta

Pravo deteta na participaciju odnosno uvažavanje mišljenja deteta kao prin-
cip sadržano je u Povelji EU o osnovnim pravima (član 24). Povelja garan-
tuje da dete može slobodno da izražava svoje mišljenje i da se to mišljenje 
uzima u obzir u vezi sa pitanjima koja se tiču deteta u skladu sa njegovim 
uzrastom i zrelošću. Sud Evropske unije je često tumačio ovu odredbu u 
vezi sa Uredbom Saveta (EU) 2019/1111 (o bračnim sporovima, roditeljskoj 
odgovornosti i međunarodnoj otmici dece) ((European Union Agency for 
Fundamental Rights & Council of Europe 2022). U članu 21 Uredbe Saveta 
(EU) 2019/1111 sudovi država članica, u skladu s nacionalnim pravom i 
postupkom, detetu koje može da formira svoje mišljenje pružaju stvarnu i 
delotvornu mogućnost da izrazi svoja mišljenja, neposredno ili putem za-
stupnika ili odgovarajućeg tela. Ako sud, u skladu s nacionalnim pravom 
i postupkom, pruži mogućnost detetu da izrazi svoja mišljenja u skladu 
s ovim članom, sud mišljenje deteta uzima u obzir u skladu s njegovim 
uzrastom i zrelošću. Direktiva (EU) 2016/800 o deci koja su osumnjičena 
ili optužena u krivičnim postupcima u članu 16 definiše odredbu po kojoj 
dete ima pravo da bude prisutno na suđenju, učestvuje u njemu i da ima 
mogućnost da bude saslušano i da izrazi svoj stav. Dete koje nije prisust-
vovalo suđenju ima pravo na novo suđenje ili neki drugi pravni lek.

4.3. 	 Građanska prava i slobode

Građanska prava i slobode su priznata svima, pa tako i deci, Poveljom EU 
o osnovnim pravima i praksom i odlukama Suda pravde Evropske unije.

4.3.1. 	Lično ime i državljanstvo

Pravo EU ne omogućuje direktno pravo na upis deteta u knjigu rođenih 
odmah nakon rođenja ili pravo na ime od rođenja. Pravo na ime se u pravu 
EU posmatralo u kontekstu slobode kretanja ((European Union Agency for 
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Fundamental Rights & Council of Europe 2022). Prema odlukama Suda 
pravde EU (C-148/02, Carlos Garcia Avello protiv Belgijske države i CJEU, 
C-353/06, Stefan Grunkin i  Dorothee Regina Paul) državama članicama 
EU je zabranjeno da odbiju da priznaju prezime deteta koje je registrovano 
u drugoj državi članici čiji je dete državljanin ili u kojoj je dete rođeno i gde 
je boravilo ((European Union Agency for Fundamental Rights & Council 
of Europe 2022).

Status državljanstva EU ima svaki državljanin države članice EU prema 
Ugovoru o EU (član 9) i Ugovoru o funkcionisanju EU (član 20). Svaki 
državljanin države članice građanin je Unije. Građanstvo Unije dopuna je 
nacionalnom državljanstvu i ne zamenjuje ga (član 9 Ugovor o EU). 

Sud Pravde EU je doneo presudu4 o delotvornosti prava na boravak deteta 
koje ima državljanstvo EU, ali ne i državljanstvo države članice EU u kojoj 
borave. Slučaj se odnosio na odbijanje prava na boravak u EU roditelju koji 
je bio staratelj detetu koje ima EU državljanstvo. Stanovište Suda je bilo da 
ukoliko se uskrati pravo na boravak roditelju koji je primarni staratelj de-
teta, lišava se pravo na boravak deteta bilo kakvog korisnog dejstva. Iz toga 
proizilazi da roditelj koji je primarni staratelj deteta ima pravo da boravi 
sa detetom u državi domaćinu ((European Union Agency for Fundamental 
Rights & Council of Europe 2022). Status državljanstva EU podrazumeva 
određena prava koja su takođe uključena u sekundarno pravo, kao što je 
Direktiva 2004/38/EZ o slobodnom kretanju.

4.3.2. 	Očuvanje identiteta

Pravo deteta na identitet definisano je članom 8 Konvencije o pravima de-
teta koji obavezuje strane ugovornice da poštuju pravo deteta na očuvanje 
svog identiteta, uključujući državljanstvo, ime i porodične veze. Ako je dete 
lišeno nekih elemenata svog identiteta, države su dužne da pomognu detetu 
kako bi mu što brže bio vraćen identitet. Na nivou EU pitanja ličnog iden-
titeta se nisu rešavala. Naveli smo u prethodnom odeljku o ličnom imenu 
i državljanstvu primere presuda Suda pravde EU iz perspektive principa 
slobode kretanja.

4 CJEU, C-200/02, Kunqian Catherine Zhu and Man Lavette Chen v. Secretary of State 
for the Home Department, 19 October 2004, paras. 45–46 EUR-Lex - 62002CJ0200 - EN 
- EUR-Lex (europa.eu) 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=CELEX%3A62002CJ0200
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=CELEX%3A62002CJ0200
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4.3.3. 	Sloboda izražavanja i informisanja

Povelja EU o osnovnim pravima u članu 11 garantuje da svako ima pravo 
na slobodu izražavanja. Ovo pravo obuhvata pravo na sopstveno mišljenje, 
primanje i saopštavanje informacija i ideja bez mešanja organa vlasti i bez 
obzira na granice.

4.3.4. 	Sloboda mišljenja, savesti i veroispovesti

Pravo EU u Povelji EU o osnovnim pravima (član 10) garantuje da svako 
ima pravo na slobodu misli, savesti, veroispovesti. Svako ima pravo da pro-
meni veroispovest ili uverenje i da javno ispoljava veroispovest ili uverenje.

4.3.5. 	Sloboda udruživanja i mirnog okupljanja

Povelja EU o osnovnim pravima (član 12) određuje da svako ima pravo na 
slobodu mirnog okupljanja i slobodu na svim nivoima naročito u domenu 
političkih, sindikalnih i građanskih pitanja.

4.3.6. 	Pravo na privatnost

Konvencija o pravima deteta u članu 16 određuje da dete ne sme biti izloženo 
samovoljnom ili nezakonitom mešanju u njegov privatni i porodični život, 
dom ili ličnu prepisku. Povelja EU o osnovnim pravima (član 7) garantuje 
da svako ima pravo na poštovanje svog privatnog i porodičnog života, doma 
i komunikacije. Dalje, Poveljom se garantuje da svako ima pravo na zaštitu 
svojih podataka o ličnosti (član 8). Povelja sadrži ključna načela zaštite po-
dataka: da takvi podaci moraju da se obrađuju pošteno za određenu svrhu, 
na osnovu zakona i pristanka lica i da svako ima pravo da pristupi po-
dacima koji su o njemu prikupljeni i da može da ih ispravi. Ova pravila 
kontroliše nezavisni organ. Pravo na zaštitu ličnih podataka može da se 
ograniči zakonom samo ako su ograničenja neophodna i zaista zadovolja-
vaju ciljeve od opšteg interesa koje priznaje Unija ili da se zaštite prava i 
slobode drugih prema Povelji EU o osnovnim pravima (član 52). 

Prema Ugovoru o funkcionisanju EU (član 16) u nadležnosti EU je 
donošenje zakona o zaštiti ličnih podataka. Zaštita ličnih podataka je jedna 
od ključnih oblasti prava EU koja se odnosi na zaštitu privatnosti i os-
novnih prava. Opšta uredba o zaštiti podataka o ličnosti (General Data 
Protection Regulation GDPR) je glavni instrument u ovoj oblasti. GDPR 
(stav 75) prepoznaje decu kao ranjivu grupu koja (stav 35) zahteva posebnu 
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zaštitu ličnih podataka. Ističe se da su deca manje svesna rizika, posledica 
i zaštitnih mera, kao i svojih prava u vezi sa obradom ličnih podataka. 
Posebna zaštita bi trebalo da se naročito odnosi na korišćenje ličnih po-
dataka dece u svrhe marketinga ili kreiranja ličnih profila ili profila koris-
nika i prikupljanja ličnih podataka u vezi sa decom kada se koriste usluge 
koje se nude direktno detetu. U skladu sa principom transparentnosti (stav 
58), imajući u vidu da deca zahtevaju posebnu zaštitu, svaka informacija 
i komunikacija, gde je obrada upućena detetu, treba da bude na jasnom i 
jednostavnom jeziku da dete može lako da razume. GDPR izričito navodi 
i da kada se obrada podataka zasniva na legitimnim interesima rukovaoca 
podacima ili treće strane (član 6, st. 1 (f)) mora se posebno voditi računa o 
pravima deteta i zaštiti ličnih podataka dece. Kada se pružaju informacije 
o obradi ličnih podataka, te informacije moraju biti u sažetom, transpar-
entnom, razumljivom i lako dostupnom obliku, uz upotrebu jasnog i jed-
nostavnog jezika, osobito za svaku informaciju koja je posebno namenjena 
detetu (član 12, stav 1). Obrada ličnih podataka je moguća uz uz pristanak 
ispitanika (član 6). Član 8 se odnosi na davanje saglasnosti deteta i/ili 
staratelja za obradu ličnih podataka deteta. Kada se direktno nudi usluga 
informacionog društva detetu, uzrasna granica za samostalni pristanak 
deteta na obradu podataka je 16 godina. Ukoliko je dete mlađe od 16 go-
dina za obradu podataka je neophodna saglasnost staratelja. Ta granica ne 
može biti niža od 13 godina. Od rukovaoca obrade podataka se očekuje da 
uloži razumne napore u proveru u tim slučajevima da li je pristanak dao ili 
odobrio staratelj uzimajući u obzir dostupnu tehnologiju. Član 17 reguliše 
pravo na brisanje ili „pravo na zaborav“. Ispitanici imaju pravo na brisanje 
ličnih podataka koji su prikupljeni o njima.

Direktiva 2002/58/EZ o privatnosti i elektronskim komunikacijama treba da 
osigura ujednačeni nivo zaštite osnovnih prava i sloboda, a posebno prava 
na privatnost u vezi s obradom ličnih podataka u oblasti elektronskih ko-
munikacija i osigurati slobodan prenos takvih podataka i elektronske ko-
munikacijske opreme i usluga u Zajednici. Ovom Direktivom se nastoji da 
se osigura poštovanje prava na privatnost i porodični život i zaštitu ličnih 
podataka koji su priznati Poveljom EU o osnovnim pravima (član 7 i član 8).

4.3.7.  	Pravo deteta na zaštitu od mučenja i nezakonitog ili 
proizvoljnog lišenja slobode

Primarno pravo EU u Povelji EU o osnovnim pravima (član 4) garan-
tuje da niko ne sme biti podvrgnut mučenju ili nečovečnom, odnosno 
ponižavajućem postupanju ili kažnjavanju.
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Direktiva (EU) 2016/800 o deci koja su osumnjičena ili optužena u 
krivičnim postupcima (član 10) određuje da lišenje slobode deteta u bilo 
kojoj fazi postupka bude ograničeno na najkraće moguće vreme; da se pri 
tom uzima u obzir uzrast deteta, pojedinačna situacija deteta kao i naročite 
okolnosti predmeta; da lišavanje slobode, posebno pritvor, nameće deci 
samo kao krajnju meru; da se u razumnim vremenskim razmacima ta od-
luka periodično sudski preispituje. Države članice treba da osiguraju da 
nadležna tela koriste, ako je moguće, mere koje predstavljaju alternativu 
pritvaranju (alternativne mere) (član 11).

4.4. 	 Porodična sredina i alternativna nega

4.4.1. 	Odgovornost roditelja

Prema Konvenciji o pravima deteta (član 18) oba roditelja imaju zajedničku 
odgovornost u podizanju i razvoju deteta. Obaveza je države da pruži 
pomoć roditeljima u obavljanju dužnosti vaspitanja i obezbedi razvoj insti-
tucija, objekata i službi za brigu o deci; preduzima mere da deca zaposlenih 
koriste usluge dečijih ustanova i objekata. 

U relevantno pravo EU u oblasti odgovornosti roditelja spada: Odluka 
Saveta 2003/93/CE koja daje odobrenje državama članicama da potpišu 
Hašku Konvenciju o nadležnosti, merodavnom pravu, priznanju i izvršenju 
odluka i saradnji u materiji roditeljske odgovornosti i mera za zaštitu dece; 
Uredba Saveta (EZ) br. 2001/2003 o nadležnosti, priznavanju i izvršenju 
sudskih odluka u bračnim sporovima i u stvarima povezanim s roditeljs-
kom odgovornošću; Uredba Saveta (EU) 2019/1111 o nadležnosti, prizna-
vanju i izvršenju odluka u bračnim sporovima i u stvarima povezanima s 
roditeljskom odgovornošću te o međunarodnoj otmici dece.

4.4.2. 	Izdržavanje deteta

Za pravo deteta na izdržavanje od roditelja relevantna je Uredba o 
izdržavanju (Uredba Saveta 4/2009) koja obuhvata prekogranične zahteve 
za izdržavanje koji proizilaze iz porodičnih odnosa, roditeljstva, braka. Ova 
uredba uspostavlja pravila za celu EU koja regulišu naplatu potraživanja za 
izdržavanje i kada je obaveznik izdržavanja i izdržavano dete u različitim 
EU državama. Ova Uredba odgovara na pravo deteta iz Konvencije o pravi-
ma deteta (član 27, stav 4) da država preduzme odgovarajuće mere kako 
bi obezbedila da dete dobija izdržavanje od roditelja ili drugih lica koja su 
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finansijski odgovorna za dete, kako u okviru države tako i u inostranstvu. 
Ako lice koje je finansijski odgovorno za dete ne živi u istoj državi gde i 
dete, države članice podstiču pristupanje međunarodnim sporazumima. 

4.4.3. 	Nezakonito odvođenje i zadržavanje deteta u inostranstvu

Savet EU je doneo Odluku 2003/93/CE koja daje odobrenje državama 
članicama da potpišu Hašku Konvenciju o nadležnosti, merodavnom pravu, 
priznanju i izvršenju odluka i saradnji u materiji roditeljske odgovornosti i 
mera za zaštitu dece. Uredba Saveta (EU) 2019/1111 o nadležnosti, prizna-
vanju i izvršenju odluka u bračnim sporovima i u stvarima povezanima s 
roditeljskom odgovornošću te o međunarodnoj otmici dece (Uredba Brisel 
II bis) je pravni instrument koji reguliše pitanja otmice dece između država 
EU i koji se zasniva na Haškoj Konvenciji. Uredba dopunjuje Hašku Kon-
venciju, a odnos prema Haškoj Konvenciji je uređen u članovima Uredbe 
96 i 97. Uredba ima prednost u odnosu na Hašku Konvenciju u slučajevima 
otmice dece unutar EU.

4.4.4. 	Spajanje sa porodicom

Konvencija o pravima deteta (član 10) priznaje pravo deteta čiji roditelji 
žive u različitim državama da održava lične veze i neposredne kontakte sa 
oba roditelja. U skladu s tim države poštuju pravo deteta i njegovih roditelja 
da napuste svaku zemlju, uključujući i svoju, kao i da uđu u svoju zemlju. 
Zahteve deteta ili roditelja da uđu u zemlju ili je napusti radi spajanja poro-
dice, države rešavaju na pozitivan, human i ekspeditivan način. 

U pravu EU za ostvarenje ovog prava deteta najrelevantniji je pravni in-
strument Direktiva o spajanju porodica (Direktiva Saveta 2003/86/EZ). 
Cilj ove Direktive je utvrđivanje uslova za ostvarenje prava na spajanje po-
rodica državljana trećih zemalja koji zakonito borave na teritoriji država 
članica. Ova direktiva zahteva od država članica da dozvole ulazak i bora-
vak roditeljima deteta bez pratnje koji su državljani trećih zemalja u onim 
situacijama kada nije u najboljem interesu deteta da se pridruži svojim 
roditeljima u inostranstvu. Prilikom ispitivanja zahteva za spajanje poro-
dice države članice EU procenjuju najbolje interese dece (član 5 stav 5 Di-
rektive 2003/86/EZ). Ako je u pitanju maloletna osoba bez pratnje, država 
članica može dopustiti ulazak i boravište u svrhe okupljanja porodice nji-
hovog/njenog zakonskog staratelja ili bilo kojeg drugog člana porodice, 
kada izbeglica nema rodbine i direktnoj liniji ili se takva rodbina ne može 
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pronaći. Direktiva 2011/95/EU o kvalifikaciji sadrži odredbe koja se odnose 
na maloletnike bez pratnje koji traže azil. Direktiva naglašava da se braća 
i sestre ne razdvajaju, ako je moguće da budu smešteni kod rođaka i da 
traženje članova porodice počne što pre vodeći računa o najboljim intere-
sima maloletnika. Direktiva 2013/33/EU o utvrđivanju standarda za prihvat 
podnosilaca zahteva za međunarodnu zaštitu ima slične odredbe u članu 24 
o maloletnicima bez pratnje koji još uvek nemaju status izbeglice. 

Direktiva Saveta 2001/55/EZ o privremenoj zaštiti u slučaju masovnog pri-
liva raseljenih osoba u članu 15 sadrži odredbe o spajanju porodica. Ova 
direktiva je prvi put primenjena 2022. zbog priliva izbeglica iz Ukrajine.

Uredba (EU) br. 604/2013 o utvrđivanju kriterijuma i mehanizama 
za određivanje države članice odgovorne za razmatranje zahteva za 
međunarodnu zaštitu koji je u jednoj od država članica podneo državljanin 
treće zemlje ili osoba bez državljanstva (Dablinska uredba) propisuje 
zaštitne mere za maloletnike. Pri sprovođenju postupka iz Uredbe najbolji 
interesi deteta su primarna briga država članica. Pri proceni najboljih inte-
resa deteta uzimaju se u obzir mogućnosti ponovnog spajanja porodice, do-
brobit i socijalni razvoj deteta, pitanja sigurnosti (ako postoji opasnost da je 
dete žrtva trgovine), mišljenje maloletnika u skladu sa uzrastom i zrelošću. 
Država ima obavezu da što pre započne traženje članova porodice, braću 
i sestre ili rođake maloletnika bez pratnje na državnom području država 
članice i pritom štiti najbolje interese deteta. U tu svrhu ta država članica 
može zatražiti pomoć međunarodnih ili drugih odgovarajućih organizacija 
i maloletniku olakšati pristup uslugama takvih organizacija za traženje os-
oba. Ako maloletnik ima članove porodice i rođake u državi članici, država 
spaja maloletnika sa članovima porodice pod uslovom da je to u najboljem 
interesu deteta (član 8). 

4.4.5. 	Odvajanje od roditelja

Dete ima pravo na održavanje kontakta sa oba roditelja. Ovo pravo je 
priznato deci Poveljom EU o osnovnim pravima (član 24) i to pravo može 
biti ograničeno samo najboljim interesima deteta. 

Direktiva (EU) 2016/800 o deci koja su osumnjičena ili optužena u krivičnim 
postupcima daje deci koja su u pritvoru pravo na održavanje redovnog kon-
takta sa svojim roditeljima, porodicom i prijateljima, osim ako su određena 
ograničenja potrebna u najboljem interesu deteta i u interesu pravde.
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Za ovo pravo je posebno relevantna Uredba Brisel II bis (Uredba Saveta EU 
2019/1111). Ona se odnosi na pitanja roditeljske odgovornosti nezavisno od 
bračnog statusa. Pravila koja se odnose na nadležnost i koja se uglavnom 
određuju prema boravištu deteta uslovljena su najboljim interesom deteta 
((European Union Agency for Fundamental Rights & Council of Europe 
2022). Za pitanje održavanje kontakta sa roditeljima važna je i Direktiva 
2008/52/EZ o mirenju.

4.4.6. 	Deca lišena porodične sredine

Dete koje je trajno ili privremeno lišeno porodične sredine ili je zbog na-
jboljih interesa deteta izmešteno iz porodice ima pravo na posebnu zaštitu 
države prema Konvenciji o pravima deteta (član 20). Država treba da obez-
bedi alternativno staranje za takvo dete. Alternativno staranje bi trebalo 
da bude privremena zaštitna mera, s tim da je u najboljem interesu deteta 
omogućiti smeštaj u porodičnom okruženju umesto u instituciji.

U slučaju kada je u najboljem interesu deteta potreban smeštaj deteta na 
alternativno staranje prema Sudu pravde EU primenjuju se odredbe Uredbe 
Brisel II bis ((European Union Agency for Fundamental Rights & Coun-
cil of Europe 2022). Uredba Brisel II bis sadrži član 82 Smeštaj deteta u 
drugoj državi koji određuje da u slučaju kada sud ili nadležno telo razmatra 
smeštaj deteta u drugoj državi članici, mora da dobije saglasnost nadležnog 
tela u toj drugoj državi članici.

4.4.7. 	Zaštita dece od zlostavljanja i zanemarivanja

Države članice Konvencije o pravima deteta u skladu sa članom 19 Kon-
vencije o pravima deteta preduzimaju sve odgovarajuće zakonodavne, ad-
ministrativne, socijalne, obrazovne mere radi zaštite dece od svih oblika 
fizičkog ili mentalnog nasilja, povreda, zloupotreba, zanemarivanja, malt-
retiranja, eksploatacije, uključujući i seksualnu zloupotrebu.

U pravu EU glavni pravni instrumenti u zaštiti dece od nasilja jesu Ugov-
or o funkcionisanju EU koji sadrži odredbe o donošenju mera koje se od-
nose na suzbijanje trgovine decom (član 78, stav 2, tačka d) i na seksualno 
iskorištavanje dece (član 83 član 83, stav 1). Na osnovu ovih odredbi su 
usvojene Direktiva 2011/93/EU o suzbijanju seksualnog zlostavljanja i sek-
sualnog iskorištavanja dece i dečje pornografije i Direktiva 2011/36/EU o 
sprečavanju i borbi protiv trgovine ljudima i zaštiti njenih žrtava.
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Cilj Direktive 2011/93/EU je suzbijanje seksualne eksploatacije i zlo-
stavljanja dece i dečije pornografije, unapređenje međunarodne sarad-
nje, prevencije i zaštite dece žrtava tih krivičnih dela. Direktiva utvrđuje 
minimalna pravila za države članice prilikom određivanja krivičnih dela i 
sankcija u oblasti seksualne eksploatacije i dečije pornografije i odredbe za 
sprečavanje tih krivičnih dela i zaštitu žrtava tih dela.

Okvirna Odluka Saveta 2009/315/PUP o organizaciji i sadržaju razmene 
podataka iz krivične evidencije između država članica treba da olakša 
sprovođenje Direktive 2011/93/EU omogućavajući razmenu informacija o 
krivičnim evidencijama lica osuđenih za krivična dela seksualnog zlostav-
ljanja dece.

Direktiva 2000/31/EZ o elektronskoj trgovini u članu 3 dozvoljava 
mogućnost ograničenja pružanja usluga informacijskog društva iz neke 
druge države članice radi istrage, otkrivanja i procesuiranje krivičnih dela, 
uključujući zaštitu maloletnika i borbu protiv svakog podsticanja na mržnju 
na rasnim, polnim, verskim ili nacionalnim osnovama, kao i narušavanje 
ljudskog dostojanstva pojedinaca.

Direktiva (EU) 2018/1808 o audiovizuelnim medijskim uslugama uvodi 
poseban član 6a koji zahteva od država članica odgovarajuće mere kako bi 
osigurale da su audiovizuelne medijske usluge koje pružaju pružaoci medi-
jskih usluga u njihovoj nadležnosti, a kojima bi se moglo naštetiti fizičkom, 
psihičkom ili moralnom razvoju maloletnika, dostupne samo na način ko-
jim se osigurava da ih maloletnici u normalnim okolnostima neće čuti ili 
videti. Sadržaj kojim se uzrokuje najveća šteta, poput neopravdanog nasilja 
i pornografije, podleže najstrožim merama.

4.5. 	 Ekonomska, socijalna i kulturna prava

U ekonomska, socijalna i kulturna prava spadaju: pravo na obrazovanje, 
zdravlje, socijalnu pomoć i zaštitu, stanovanje, životni standard. Korpus 
ovih prava čini socijalnu dimenziju EU politike i prava. 

Primarnim pravom u Povelji EU o osnovnim pravima zagarantovano je 
pravo na: obrazovanje (član 14, stav 2), pristup zdravstvenoj zaštiti (član 
35), socijalnu pomoć i pomoć za stanovanje (član 34, stav 3), socijalnu sig-
urnost i socijalne usluge (član 34, stav 1).

U instrumente koji doprinose socijalnoj inkluziji dece spadaju: Preporuka 
Komisije o investiranju u decu (Commission Recommendation 2013/112/
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EU Investing in children: breaking the cycle of disadvantage), Preporu-
ka Komisije o Evropskom stubu socijalnih prava (Commission Rec-
ommendation (EU) 2017/761 on the European Pillar of Social Rights), 
Međuinstitucijski proglas o evropskom stubu socijalnih prava (2017/C 
428/09). Najnovija preporuka se odnosi na uspostavljanje Evropske garan-
cije za decu (Preporuka Saveta (EU) 2021/1004 o uspostavljanju evropske 
garancije za decu) sa merama za borbu protiv siromaštva dece i socijalne 
isključenosti.
Evropski parlament, Savet i Komisija objavili su Evropski stub socijalnih 
prava na samitu u Geteborgu 2017. godine. U okviru Stuba je definisano 20 
ključnih načela i prava od suštinskog značaja za pravedna i funkcionalna 
tržišta rada i sisteme socijalne zaštite u 21. veku. Načela Stuba su grupisana 
u tri poglavlja: jednake mogućnosti i pristup tržištu rada; pravedni uslovi 
rada; socijalna zaštita i inkluzija. Ova inicijativa treba da osnaži socijalnu 
dimenziju EU.

Evropski stub socijalnih prava sadrži prava na:
Obrazovanje: Svi imaju pravo na kvalitetno i inkluzivno obrazovanje, os-
posobljavanje i celoživotno učenje kako bi održali i stekli veštine pomoću 
kojih mogu u celosti učestvovati u društvu i uspešno ući na tržište rada.

Jednake mogućnosti: Bez obzira na pol, rasnu ili etničku pripadnost, veru 
ili uverenje, invaliditet, uzrast ili seksualnu orijentaciju, svi imaju pravo 
na jednako postupanje i jednake mogućnosti u pogledu zapošljavanja, so-
cijalne zaštite, obrazovanja, pristupa robi i uslugama dostupnima javnosti. 
Podstiču se jednake mogućnosti nedovoljno zastupljenih grupa.

Ravnotežu između poslovnog i privatnog života: Roditelji i osobe koje su 
brinu o drugima imaju pravo na primereno odsustvo, fleksibilne radne us-
love i pristup uslugama brige. Žene i muškarci imaju jednako pravo na 
odsustvo radi brige i podstiču se da ravnomerno koriste.

Brigu o deci i pomoć deci: Deca imaju pravo na pristupačno i kvalitet-
no rano i predškolsko vaspitanje i obrazovanje; imaju pravo na zaštitu od 
siromaštva. Deca iz ugroženih sredina imaju pravo na posebne podsticajne 
mere za ostvarivanje jednakih mogućnosti.

Zdravstvenu zaštitu: Svi imaju pravo pravovremenog pristupa pristupačnoj 
i kvalitetnoj preventivnoj i kurativnoj zdravstvenoj zaštiti.

Stanovanje: Onima kojima je to potrebno omogućuje se pristup socijalnim 
stanovima ili kvalitetnoj pomoći za stanovanje. Ranjive osobe imaju pravo 
na primerenu pomoć i zaštitu od prisilnih deložacija.
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Pristup osnovnim uslugama: Svi imaju pravo pristupa kvalitetnim os-
novnim uslugama, uključujući vodu, kanalizaciju, energiju, prevoz, finan-
sijske usluge i digitalnu komunikaciju. Pomoć pristupu takvih uslugama 
dostupna je onima kojima je potrebna.

4.6. 	 Zdravlje dece i bezbednost

4.6.1. 	Zdravlje dece

U oblasti zdravlja deteta postoji više pravnih instrumenata na osnovu 
odredbi Ugovora o funkcionisanju EU o javnom zdravlju (član 168, stav 6): 

Prevencija bolesti: Preporuka Saveta 2018/C 466/01 o pojačanoj saradnji u 
borbi protiv bolesti koje se mogu sprečiti vakcinisanjem.

Ishrana: Direktiva Komisije 2006/125/EZ o prerađenoj hrani na bazi 
žitarica i hrani za odojčad i malu decu (Kodificirana verzija); Uredba (EZ) 
br. 1924/2006 Evropskog parlamenta i Saveta o prehrambenim i zdravst-
venim tvrdnjama koje se navode na hrani; Uredba 1169/2011 o inform-
isanju potrošača o hrani; Uredba (EU) br. 609/2013 o hrani namenjenoj 
odojčadi i maloj deci, hrani za specijalne medicinske namene i potpunoj 
zameni ishrane za kontrolu telesne težine; Uredba 2016/239/EU u pogle-
du maksimalnih nivoa tropanskih alkaloida u određenim namirnicama na 
bazi žitarica za odojčad i malu decu; Implementaciona uredba 2017/39/EU 
u pogledu pomoći Unije za nabavku voća i povrća, banana i mleka u obra-
zovnim ustanovama.

Duvan: Direktiva 2003/33/EZ o oglašavanju i sponzorstvu duvanskih 
proizvoda; Preporuka 2003/54/EC o prevenciji pušenja i inicijativa-
ma za poboljšanje kontrole duvana; Preporuka Saveta 2009/C 296/02 o 
okruženjima bez dima; Direktiva 2014/40/EU o proizvodnji, predstavljanju 
i prodaji duvanskih i srodnih proizvoda; Implementaciona odluka 2016/575/
EU koja od država članica zahteva mere kojima se osigurava stavljanje na 
tržište isključivo upaljača koji su sigurni za decu i zabranjuje stavljanje na 
tržište upaljača-noviteta.
Klinička ispitivanja: Pitanje kliničkih ispitivanja na deci je predmet Direk-
tive 2001/20/EZ o usklađivanju zakonodavstava i drugih propisa država 
članica koji se odnose na sprovođenje dobre kliničke prakse prilikom 
sprovođenja kliničkih ispitivanja lekova za humanu upotrebu. Direktiva 
prepoznaje decu kao deo ranjive populacije za koju je potrebno utvrditi 
kriterijume zaštite u kliničkim ispitivanjima. 
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4.6.2. 	Bezbednost i prava deteta kao potrošača

Zaštita potrošača je oblast koju pokriva razvijeno pravo EU. Nadležnost 
EU u ovoj oblasti je eksplicitno navedena u Ugovoru o funkcionisanju EU 
(član 4, član 169). Zaštita potrošača se zasniva na članu 38 Povelje EU o os-
novnim pravima i člana 169 Ugovora o funkcionisanju EU. Sud pravde EU 
je priznao da su najbolji interesi deteta važniji od zahteva javnog interesa 
opravdavajući ograničenja slobode zajedničkog tržišta ((European Union 
Agency for Fundamental Rights & Council of Europe, 2022).

Direktiva 2005/29/EZ o nepoštenoj poslovnoj praksi sadrži odredbe čiji 
je cilj sprečiti iskorištavanje potrošača koji je posebno ranjiv u odnosu na 
nepoštenu poslovnu praksu. U grupu potrošača koji su posebno ranjivi 
spadaju deca kojoj je potrebna u tom pogledu posebna zaštita (uvod Direk-
tive stav 18).

U sekundarnom pravu je značajna Direktiva 2011/83/EU o pravima 
potrošača koja treba da doprinese pravilnom funkcionisanju unutrašnjeg 
tržišta usklađivanjem zakona i propisa o ugovorima koji se sklapaju između 
potrošača i trgovaca čime treba da se postigne visok nivo zaštite potrošača. 
Namera ove Direktive je uspostavljanje balansa između visokog nivoa 
zaštite potrošača i konkurentnosti preduzeća (European Union Agency for 
Fundamental Rights & Council of Europe 2022). Ova Direktiva se ne pri-
menjuje na ugovore za socijalne usluge, uključujući socijalno stanovanje, 
brigu o deci i pomoć porodicama i osobama koje imaju trajne ili privremene 
potrebe, uključujući dugoročnu brigu (član 3 stav 3). U uvodu Direktive 
(tačka 29) socijalne usluge su namenjene pojedincima u posebno nepovo-
ljnom položaju ili s niskim prihodima; pojedincima i porodicama i uopšte 
ljudima sa potrebom za posebnom podrškom u određenom životnom razdo-
blju. Socijalne usluge obuhvataju, između ostalog, usluge za decu i mlade, 
usluge pomoći za porodice, samohrane roditelje i starije osobe i usluge za 
migrante.

Pravo EU sadrži okvir koji treba da osigura da se na tržištu pojave samo 
bezbedni proizvodi (European Union Agency for Fundamental Rights & 
Council of Europe 2022 2022). Direktiva 2001/95/EZ o opštoj bezbed-
nosti proizvoda u uvodnoj izjavi (stav 8) prepoznaje decu kao kategoriju 
potrošača koji bi mogli biti naročito osetljivi na rizike koje predstavljaju 
određeni proizvodi. Direktiva 2009/48/EZ o bezbednosti igračaka utvrđuje 
pravila o bezbednosti igračaka i njihovom slobodnom kretanju unutar EU. 
Direktiva se primenjuje na proizvode (igračke) koji su namenjeni za igru 
dece do 14 godina. Igračke, uključujući hemikalije koje one sadrže, ne sme-
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ju ugroziti bezbednost ili zdravlje korisnika ili trećih strana kada se koriste 
u skladu s namenom ili na predvidljiv način, vodeći računa o ponašanju 
dece (član 10).

Bezbednost dece u vozilima je predmet sekundarnog prava EU u Imple-
mentacionoj direktivi 2014/37/EU o upotrebi sigurnosnih pojaseva i siste-
ma vezivanja u vozilima koja proističe iz Sporazuma Ekonomske komisije 
Ujedinjenih nacija za Evropu (UNECE) o prihvatanju jednakih tehničkih 
propisa za vozila na točkovima. Deo pravne norme EU je i Implementa-
ciona odluka Komisije 2014/358/EU o usklađenosti sa evropskim standar-
dom EN 16281:2013 za uređaje za zaključavanje za prozore i balkonska 
vrata koji su ugrađeni od strane potrošača koja je u skladu sa Direktivom 
2001/95/EZ kojom je propisano da proizvođači na tržište plasiraju samo 
bezbedne proizvode. Komisija EU je donela i Preporuku 2014/478/EU o 
principima za zaštitu potrošača i igrača u uslugama onlajn kockanja i za 
sprečavanje maloletnika da se kockaju na internetu.

Deca i oglašavanje su predmet Direktive 2018/1808 o audiovizuelnim medi-
jskim uslugama. Ova Direktiva zabranjuje plasman proizvoda u dečijim pro-
gramima (član 11). Takođe, Direktiva daje mogućnost državama članicama 
da zabrane prikazivanje znaka kompanije koja je pokrovitelj dečijeg pro-
grama (član 10 stav 4). Učestalost televizijskog oglašavanja i teletrgovina se 
ograničava u dečijim programima (jednom u 30 minuta ako program traje 
duže od 30 minuta) (član 20). Direktiva predviđa (član 27) da se preduz-
imaju odgovarajuće mere da televizijske emisije televizijskih kuća koje su u 
nadležnosti država članica ne sadrže programe koji mogu ozbiljno naštetiti 
fizičkom, mentalnom ili moralnom razvoju maloletnika, posebno programe 
koji sadrže pornografiju ili neopravdano nasilje.

4.7. 	 Deca u posebnim situacijama

4.7.1. 	Prava dece izbeglica

Države članice Konvencije o pravima deteta pružaju zaštitu i humanitarnu 
pomoć detetu koje traži status izbeglice ili koje se smatra izbeglicom bez 
obzira na to da li je u pratnji roditelja, nekih drugih lica ili bez pratnje 
da ostvari prava koja proističu iz ove Konvencije i drugih međunarodnih 
instrumenata o ljudskim pravima. Države članice mogu da sarađuju sa 
Ujedinjenim nacijama i drugim međuvladinim i nevladinim organizaci-
jama koje sarađuju sa Ujedinjenim nacijama u pružanju zaštite detetu koje 
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ima status izbeglice ili se smatra izbeglicom i u spajanju deteta sa porodi-
com i članovima porodice. Ako se detetu ne mogu pronaći roditelji, pruža 
mu se jednaka zaštita kao i drugoj deci koja su lišena, stalno ili privremeno, 
porodičnog okruženja.

U oblasti migracije i azila EU ima jasnu nadležnost u donošenju propisa. 
Ugovor o funkcionisanju EU u članu 21 propisuje da svaki građanin Unije 
ima pravo da se slobodno kreće i prebiva na području država članica. Povel-
ja EU o osnovnim pravima (član 45) potvrđuje pravo da svi državljani EU 
imaju pravo da se slobodno kreću i borave na teritoriji država članica. 

Direktiva 2004/38/EZ o slobodnom kretanju utvrđuje uslove pod kojima 
građani Unije i članovi njihovih porodica ostvaruju pravo na slobodno kre-
tanje i boravište ili stalno boravište unutar područja država članica. Pravo 
svih građana Unije na slobodno kretanje i boravište na području države 
članice treba odobriti i članovima njihovih porodica bez obzira na njihovo 
državljanstvo.

Direktiva 2013/32/EU o postupcima azila se primenjuje na sve zahteve za 
međunarodnu zaštitu podnesene na državnom području države članice, 
uključujući na granici, teritorijalnim vodama ili tranzitnim zonama države 
članice, te na ukidanje međunarodne zaštite. Istaknuto je da najbolji intere-
si deteta treba da budu najvažnija briga država članica u primeni ove Di-
rektive. U proceni najboljeg interesa deteta, države članice treba da imaju u 
vidu dobrobit maloletnika i njegov socijalni razvoj, uključujući njegovo ili 
njezino okruženje iz kog dolazi. Dete ima pravo da podnese zahtev u svoje 
ime za međunarodnu zaštitu. Nadležno telo može u ime maloletnika bez 
pratnje da podnese zahtev za zaštitu u skladu sa Direktivom 2011/95/EU o 
kvalifikaciji.

Na osnovu Direktive o postupcima azila države članice mogu za 
određivanje starosti maloletnika bez pratnje u okviru razmatranja zahteva 
za međunarodnu zaštitu koristiti zdravstvenu opremu, ako postoje nedou-
mice oko starosti podnosioca zahteva. Maloletnik ili njegov zastupnik 
moraju da budu informisani o mogućnosti da se starost utvrđuje zdravst-
venim pregledom i moraju dati pristanak na zdravstveni pregled.

Dablinska uredba (Uredba (EU) br. 604/2013) utvrđuje kriterijume za 
određivanje države članice koja je odgovorna za razmatranje zahteva za 
međunarodnu zaštitu koju je podneo državljanin treće zemlje ili osoba bez 
državljanstva u jednoj od država članica. U sprovođenju Direktive primen-
juje se princip najboljih interesa deteta.
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Uredba o šengenskom zakoniku o granicama (Schengen Borders Code 
Regulation) utvrđuje pravila granične kontrole osoba koje prelaze spoljne 
granice država članica Evropske unije. Ova uredba ne dovodi u pitanje 
prava izbeglica i osoba koje traže međunarodnu zaštitu, posebno vezano 
uz načelo zabrane vraćanja (non-refoulement). Posebna pravila se primen-
juju za kontrolu maloletnih osoba. Službenici su dužni da obrate posebnu 
pažnju na maloletnike koji putuju sami ili u pratnji; proveravaju da li malo-
letnici napuštaju područje države protiv volje staratelja; proveravaju da li je 
osoba u pratnji staratelj maloletnika. 

Pravo na spajanje porodice i razdvojene dece regulisano je Direktivom 
2003/86/EZ o spajanju porodica (kod spajanja porodica za razdvojenu 
decu); Direktivom 2013/33/EU o uslovima prihvata (kod zaštite malolet-
nika bez pratnje); Direktivom 2011/95/EU o kvalifikaciji državljana trećih 
zemalja ili osoba bez državljanstva za ostvarivanje međunarodne zaštite; 
Direktivom 2001/55/EZ o privremenoj zaštiti; Direktivom 2008/115/EZ 
o vraćanju (u zaštiti dece koja traže azil); Dablinskom uredbom.

Cilj Direktive 2001/55/EZ o privremenoj zaštiti je uspostavljanje minimal-
nih standarda za pružanje privremene zaštite u slučaju masovnog priliva 
raseljenih lica iz trećih zemalja koja ne mogu da se vrate u svoju zemlju 
porekla i da promoviše uravnotežene napore država članica u prihvatanju 
ovih lica. Direktiva dugo nije bila aktivirana. Prvi put je aktivirana nakon 
eskalacije konflikta u Ukrajini 2022. godine kada je 7,9 miliona izbeglica 
bilo registrovano širom Evrope, od čega 40% dece. Direktiva određuje da 
privremena zaštita traje godinu dana, da se može produžiti najviše godinu 
dana. Za to vreme, izbeglice imaju pravo na boravišnu dozvolu, pristup 
obrazovanju, slobodno kretanje, medicinsku negu, pristup tržištu rada i 
smeštaj. 

4.7.2. 	Uskraćivanje slobode kretanja ili pritvor (eng. detention)

Direktiva 2013/33/EU o prihvatu i Direktiva 2008/115/EC o vraćanju sadrže 
odredbe o pritvoru – uskraćivanju slobode kretanja, podnosiocima zahteva 
za međunarodnu zaštitu. Pritvor se može sprovoditi u posebnim centrima 
za smeštaj ili zatvoru. Ukoliko je smeštaj u zatvoru, podnosioci zahteva se 
drže odvojeno od drugih zatvorenika. 

Direktiva o prihvatu predviđa pritvor i za maloletna lica i to samo u krajn-
jem slučaju i nakon što se utvrdi da se druge manje prisilne mere ne mogu 
primeniti. Pritvor treba da traje što kraće i da se čini sve da se pritvoreni 
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maloletnici oslobode i smeste u objekte koji su pogodni za maloletna lica. 
Maloletnici u pritvoru moraju imati uslove za rekreaciju i igru u sladu sa 
starosnim uzrastom.

Prema odredbama Direktive o prihvatu maloletnici bez pratnje zadržavaju 
se samo u izuzetnim okolnostima; čini se sve da se oslobode u najkraćem 
mogućem roku. Maloletnici bez pratnje ne smeju se zadržavati u zatvoru. U 
pritvoru maloletnici bez pratnje treba da budu smešteni odvojeno od odras-
lih. Koliko je moguće, maloletnici bez pratnje treba da budu smešteni u 
ustanove koje imaju kapacitete i osoblje koji uzimaju u obzir njihov uzrast. 
Porodicama u pritvoru se osigurava odvojen smeštaj koji im daje privatnost. 

Direktiva o vraćanju predviđa pre udaljavanja maloletnika bez pratnje s 
državnog područja države članice, da se države članice uvere da će on ili 
ona biti vraćeni članu njegove ili njezine porodice, imenovanom staratelju 
ili odgovarajućoj prihvatnoj ustanovi u državi povratka.

4.7.3. Preseljenje i raseljenje	

Komisija je donela Preporuku 2020/1364 o preseljenju i humanitarnom pri-
hvatu imajući u vidu da je u svetu sve više izbeglica i drugih osoba kojima 
je potrebna međunarodna zaštita. Postoji potreba da postoje zakoniti i sig-
urni putevi za osobe kojima je potrebna međunarodna zaštita. Preporuka 
prepoznaje da je preseljenje važan alat za zaštitu osoba kojima je potrebna 
međunarodna zaštita i dokaz globalne solidarnosti s trećim zemljama jer 
im se olakšava pritisak zbog dolaska velikog broja ljudi koji beže od rata ili 
progona. Naglašava se da je preseljenje važan deo Unijine sveobuhvatne 
politike azila i migracija: preseljenje omogućuje sigurne i zakonite puteve 
za one kojima je potrebna zaštita i time pomaže u spašavanju života, sman-
jenju nezakonitih migracija i suzbijanju poslovnog modela krijumčarskih 
mreža. Podseća se na Strategiju UNHCR-a za preseljenje i dodatne me-
hanizme (2019–2021) i plan da se ponudi više mesta, mobiliše više aktera 
i stvore društva koja će spremnije prihvatiti izbeglice. Države članice se 
pozivaju da podrže sprovođenje strategije i doprinesu zaustavljanju glo-
balnog trenda smanjenja broja zemalja preseljenja i osetni pad preuzetih 
obaveza u pogledu preseljenja. U okviru prvog EU programa preseljenja, 
države članice i zemlje u Dablinskom sistemu, imale su dogovor da pre-
sele 22 504 osobe u periodu 2015–2017 s Bliskog istoka, iz Roga Afrike i 
severne Afrike. Preseljeno je 19 452 ljudi. Drugi EU program preseljenja 
je imao za cilj preseljenje 50 039 osoba kojima je potrebna međunarodna 
zaštita iz Turske, Libana, Jordana i iz zemalja duž srednjosredozemne rute 
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i podršku mehanizma za hitni tranzit koji je UNHCR uspostavio u Nigeru 
(2017) i Ruandi (2019). Preseljeno je 43 827 ljudi. Komisija poziva države 
članice da preuzmu obaveze u pogledu preseljenja i ravnomernije podele 
teret i pokažu solidarnost.

4.8. 	 Maloletničko pravosuđe

4.8.1. 	Deca u sukobu sa zakonom

Konvencija o pravima deteta uspostavlja principe za ostvarivanje prava de-
teta koje je u sukobu sa zakonom: presumpcija nevinosti; pravično suđenje, 
pravo na odbranu, pravna pomoć, poštovanje privatnosti, određivanje 
najniže starosne granice ispod koje dete ne može biti smatrano sposobnim 
za kršenje krivičnog zakona; raznolikost alternativnih mera i postupanja 
koji su proporcionalni i okolnostima i učinjenom delu; podržati reintegrac-
iju deteta.

Pravosuđe po meri deteta (child-friendly justice) deo je EU strategije o 
pravima deteta koja u posebnoj tematskoj oblasti predviđa aktivnosti EU 
za podršku pravosudnim sistemima koji podržavaju prava i potrebe dece. 
Primarno pravo EU u Povelji EU o osnovnim pravima garantuje: pravično 
suđenje (član 47), pretpostavku nevinosti i pravo na odbranu (član 48); za-
konitost i srazmernost krivičnih dela i kazni.

Direktiva (EU) 2016/800 o deci koja su osumnjičena ili optužena u krivičnim 
postupcima ima za cilj da utvrdi zajednička minimalna pravila o zaštiti pra-
va osumnjičenih ili optuženih maloletnika i time ojača međusobno pover-
enje država članica u sisteme krivičnog pravosuđa drugih članica što bi 
olakšalo uzajamno priznavanje odluka u toj oblasti. Svrha Direktive je da 
utvrdi proceduralne mere zaštite koje će se osigurati da deca, osobe mlađe 
od 18 godina, koja su osumnjičena ili optužena u krivičnom postupku mogu 
razumeti i pratiti taj postupak, ostvariti pravo na pravično suđenje i sprečiti 
ih da ne ponove krivično delo i podržati njihovu društvenu (re)integraciju.

Direktiva garantuje detetu: pravo da bude informisano o svojim pravima 
u postupku; da staratelj bude informisan; pravo na advokata; pravo na in-
dividualnu procenu (koja uzima u obzir ličnost deteta i njegovu zrelost, 
njegove ekonomske, socijalne i porodične okolnosti, te svaku eventualnu 
pojedinačnu ranjivost deteta); pravo na zdravstveni pregled; lišenje slobode 
je ograničeno na najkraće moguće vreme; lišavanje slobode i pritvor su kra-
jnje mere; pravo na mere koje su alternativa pritvaranju (alternativne mere); 
pravo da bude odvojeno od odraslih u pritvoru; hitnost postupka; pravo na 
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zaštitu privatnosti; pravo na pratnju staratelja na saslušanju pred sudom; 
pravo da lično prisustvuju suđenju. Direktiva sadrži odredbu da osoblje 
angažovano u predmetima sa ovom kategorijom dece treba da bude posebno 
stručno osposobljeno u pogledu prava deteta, odgovarajućih tehnika obav-
ljanja razgovora, dečje psihologije, komunikacije na jeziku prilagođenom 
detetu. Neophodna je stručna obuka i za sudije, tužioce i advokate koji su 
uključeni u predmete sa decom u oblasti maloletničkog pravosuđa.

U relevantne EU pravne instrumente spadaju i: Direktiva 2010/64/EU o 
pravu na tumačenje i prevođenje u krivičnom postupku; Direktiva 2012/13/
EU o informisanju; Direktiva 2013/48/EU o advokatu.

4.9. 	 Deca žrtve eksploatacije

4.9.1. 	Ekonomska eksploatacija i dečiji rad

Konvencija o pravima deteta uspostavlja principe u zaštiti deteta od eksp-
loatacije i dečijeg rada (član 32). Dete ima pravo na zaštitu od ekonomske 
eksploatacije i rada na poslu koji može biti opasan, ometati obrazovanje, 
štetiti zdravlju i opštem razvoju. U skladu sa ovim pravom države određuju 
minimalnu starost za zapošljavanje; obezbeđuju regulisanje radnog vreme-
na i uslova rada i efikasnu primenu ovih odredaba.

Povelja EU o osnovnim pravima zabranjuje prinudni ili obavezni rad (član 
5, stav 2). Glavni pravni instrument je Direktiva 94/33/EZ o zaštiti mladih 
ljudi na radu čija je svrha zabrana dečijeg rada u državama članicama. U 
skladu sa Direktivom države članice treba da: osiguraju najnižu starosnu 
granicu za rad ili zaposlenje koja nije niža od starosne granice za završetak 
obaveznog školovanja ili nije niža od 15 godina; zaštitu mladih od 
ekonomskog iskorišćavanja i od svakog rada koji bi mogao ugroziti njih-
ovu bezbednost, zdravlje ili fizički, mentalni, moralni ili socijalni razvoj ili 
ometati njihovo obrazovanje. 

Direktiva 2011/36/EU o sprečavanju i suzbijanju trgovine ljudima pre-
poznaje prinudni rad kao oblik iskorišćavanja (član 2, stav 3).
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V Politika Evropske unije prema 
detetu

5.1. 	 Koordinacija u primeni prava deteta u EU

Komitet za prava deteta u Opštem komentaru br. 5 ističe da aktivnosti go-
tovo svih organa vlasti utiču na život dece i da je zbog toga neophodno da 
postoji koordinacija na odgovarajućem nivou (telo koje bi direktno odgo-
varalo npr. predsedniku vlade, odboru vlade za decu). Time se doprinosi 
opštem cilju da prava deteta dobiju prominentnije mesto u aktivnostima 
državnih organa. Koordinacija treba da osigura poštovanje i primenu prava 
deteta u svim državnim organima i na svim nivoima vlasti. Cilj koordinaci-
je je da obezbedi poštovanje principa Konvencije i standarda za svu decu; 
da u ispunjavanju obaveza koje proističu iz Konvencije budu uključeni svi 
organi vlasti, ne samo organi vlasti koji imaju direktan i značajan uticaj 
na decu – obrazovanje, zdravlje ili socijalna pomoć – već svi organi vlasti 
uključujući i one koji su zaduženi za finansiranje, planiranje, zapošljavanje 
i odbranu na svim nivoima. 

Komunikacija Evropske komisije Ka EU Strategiji o pravima deteta 
(COM(2006) 367 final) je sadržala predlog o izradi sveobuhvatne strate-
gije Evropske unije za promovisanje i zaštitu prava deteta u unutrašnjoj 
i spoljnoj politici EU i podršku naporima država članica u oblasti ost-
varivanja prava deteta. U ovom dokumentu se kao jedan od prioritetnih 
ciljeva prepoznaje potreba za uspostavljanjem delotvornih i efikasnih me-
hanizama koordinacije i konsultacije sa decom. U dokumentu se navodi da 
će Komisija poboljšati koordinaciju između svojih različitih akcija kako bi 
povećala doslednost i efektivnost uspostavljanjem zvanične grupe pred-
stavnika različitih službi koja se bavi pravima deteta koja će biti od-
govorna da prati strategiju. Na osnovu ovog plana je uspostavljena pozicija 
Koordinatora Komisije za prava deteta. Evropska komisija je imenovala 
prvog Koordinatora za prava deteta 2007. godine. Koordinator Komisije za 
prava deteta koordinira rad između svih odeljenja Komisije kako bi osig-
urao da se prava deteta na odgovarajući način razmatraju u svim relevant-
nim politikama i akcijama.
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5.2. 	 EU strategija o pravima deteta

Prema Komitetu za prava deteta (Opšti komentar br.5) za ostvarivanje 
prava deteta neophodna je sveobuhvatna nacionalna strategija ili plan ak-
tivnosti za decu koji se zasniva na Konvenciji o pravima deteta. Strategija 
mora da uzme u obzir: situaciju sve dece, sva prava iz Konvencije, da se 
definiše u procesu konsultacija, uključujući decu i mlade i one koji žive 
i rade sa decom. Komitet ističe da je potrebno posebnu pažnju posvetiti 
marginalizovanim i ugroženim grupama dece. Strategija crpe autoritet iz 
prihvatanja na najvišem državnom nivou; mora da bude povezana sa plani-
ranjem nacionalnog razvoja i da postoje opredeljena budžetska sredstva za 
njenu realizaciju. Očekuje se da strategija sadrži realne i ostvarljive ciljeve 
u odnosu na ekonomska, socijalna i kulturna, građanska i politička prava za 
svako dete. Mora da ima utvrđene prioritete i planirane finansijske i ljudske 
resurse za ostvarivanje svojih ciljeva.

Komisija je donela EU strategiju o pravima deteta upravo u ovom duhu 
Opšteg komentara broj 5. Komiteta za prava deteta i na principima koje je 
Komitet izložio u tom dokumentu. 

5.3. 	 Zakonska osnova za EU Strategiju o pravima deteta

EU nema opštu nadležnost u oblasti osnovnih prava, uključujući prava de-
teta kaže se u Komunikaciji Komisije Ka EU Strategiji o pravima deteta. 
Međutim, Ugovor o EU (član 3 stav 3) u ciljeve Unije navodi suzbijanje 
društvenog isključivanja i diskriminacije, promovisanje socijalne pravde 
i zaštite, ravnopravnost žena i muškaraca, međugeneracijsku solidarnost 
i zaštitu prava deteta. Pored toga, u članu 3, stav 5 UEU utvrđuje se da 
Unija, u svojim odnosima s ostatkom sveta, doprinosi (...) zaštiti ljudskih 
prava, a posebno pravima deteta. Obaveza Unije da poštuje osnovna prava, 
uključujući i prava deteta, podrazumeva i obavezu da ih uzima u obzir u 
vođenju politike na osnovu osnivačkih ugovora. Pored toga, institucije EU i 
države članice EU prema Povelji EU o osnovnim pravima garantuju zaštitu 
prava deteta kada sprovode pravo EU. Članovi 24 i 32 posebno se odnose 
na prava deteta. 
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5.4. 	 Kontekst za EU Strategiju o pravima deteta

U uvodu EU Strategije o pravima deteta se ističe da je zaštita i promov-
isanje prava deteta osnovni cilj delovanja EU unutar i van svojih granica 
(upravo na temelju Ugovora o EU članovi 3 i 5). U nastavku se potvrđuje 
da je delovanje u tom području zasnovano na UN Konvenciji o pravima 
deteta koju su ratifikovale sve države članice EU. Podseća se da je Komisija 
u proteklom periodu sprovodila inicijative za suzbijanje trgovine decom, 
seksualnog zlostavljanja i iskorištavanja dece, borbu protiv nestanka dece 
i promovisanje pravosuđa po meri dece. Politika i pravo u oblasti azila i 
migracija su prošireni merama koje su prilagođene dece. Prioriteti su 
uključivali bezbedniji internet za decu i borbu protiv siromaštva i socijalne 
isključenosti. Prepoznaje se da su deca i dalje žrtve različitih oblika nasil-
ja; izložena socioekonomskoj isključenosti i diskriminaciji; a mišljenje i 
glas dece se nedovoljno čuje i uvažava. Pandemija bolesti COVID-19 je 
postojeće nejednakosti povećala i stvorila nove. Pandemija je dovela da toga 
da su deca izložena većem nasilju u porodici, zlostavljanju na internetu; 
sve veća količina materijala koja je povezana sa seksualnim zlostavljan-
jem dece deli se na internetu; postupci azila i spajanje porodica su kasnili; 
učenje na daljinu je nesrazmerno imalo veći uticaj na grupe marginal-
izovane dece, siromašne dece, u ruralnim krajevima; mentalno zdravlje 
dece je pogoršano; siromašna deca su izgubila obrok koji su imala u školi. 

Donošenjem ove strategije Komisija se obavezuje da će kroz delovanje na 
unutrašnjem i spoljnom planu, uz poštovanje supsidijarnosti, postaviti u 
središte EU politika dete i njegove najbolje interese. Strategija se zasniva 
na postojećem pravnom i političkom okviru, prethodnim komunikacijama 
Komisije; UN Konvenciji o pravima deteta i njena 3 fakultativna protokola; 
UN Konvenciji o pravima osoba sa invaliditetom: Strategija će doprineti 
evropskom stubu socijalnih prava i UN Ciljevima održivog razvoja (SDG). 
Pored toga Strategija je uzela u obzir standarde Saveta Evrope i Strategiju 
Saveta Evrope o pravima deteta (2016–2021). 

5.5. 	 Participacija dece u EU

U pripremi Strategije EU o pravima deteta učestvovala su i deca. Pri iz-
radi dokumenta uzeto je u obzir mišljenje i predlozi preko 10 000 dece. 
Pored toga, deca su učestvovala u izradi prilagođene verzije strategije za 
decu. Uspostavljanje platforme EU za učešće dece u partnerstvu sa Evrop-
skim parlamentom i organizacijama za zaštitu prava deteta je mera koja je 
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predviđena strategijom kako bi se osiguralo učešće dece u donošenju od-
luka. Za EU je prioritet uključivanje i sistemsko učešće dece na lokalnom, 
nacionalnom i na nivou EU. 

5.6. 	 Ciljevi i prioriteti EU Strategije o pravima deteta

EU strategija o pravima deteta sadrži ciljeve u 6 tematskih oblasti u kojima 
se određuju prioriteti za delovanje EU. Predviđa se jačanje participacije 
dece i prioritizuju potrebe višestruko ranjivih grupa dece i dece koja se 
suočavaju sa diskriminacijom. Uz svaki cilj i prioritet planirane su mere 
koje će sprovoditi Evropska komisija dok su posebno izdvojene mere koje 
treba da sprovode države članice. U oblasti koja pokriva globalnu dimenziju 
nisu predviđene posebne mere koje treba da sprovedu države članice. U do-
kumentu se navode finansijski izvori i programi koji mogu da se koriste za 
ostvarivanje ciljeva i mera strategije. Savet Evropske unije je 2021. godine 
doneo preporuku o uspostavljanju Evropske garancije za decu (European 
Child Guarantee) sa merama za borbu protiv siromaštva dece i socijalne 
isključenosti što je jedna od mera Strategije.

Oblasti i ciljevi strategije:

1. Učestvovanje u političkom i demokratskom životu: EU koja osnažuje 
decu da budu aktivni građani i članovi demokratskih društava.

2. Socijalno-ekonomska uključenost, zdravlje i obrazovanje: EU koja se 
bori protiv siromaštva dece i promoviše inkluzivna društva prilagođena 
deci i zdravstvene i obrazovne sisteme prilagođene deci.

2.1 Borba protiv siromaštva dece i podsticanje jednakih mogućnosti.

2.2 Osiguranje prava na zdravstvenu zaštitu za svu decu.

2.3 Izgradnja inkluzivnog i kvalitetnog obrazovanja.

3. Borba protiv nasilja nad decom i osiguravanje zaštite dece: Evropska 
unija koja deci pomaže da odrastaju bez nasilja

4. Pravosuđe prilagođeno deci: Pravosudni sistem EU koji poštuje prava i 
potrebe dece.

5. Digitalno i informatičko društvo: EU u kojoj se deca mogu sigurno snala-
ziti u digitalnom okruženju i iskoristiti njegove mogućnosti



71 _______________________________    Prava deteta u Evropskoj uniji

6. Globalna dimenzija: EU koja podržava, štiti i osnažuje decu u čitavom 
svetu i tokom krize i sukoba.

7. Ugrađivanje perspektive deteta u sve akcije EU.

7.1 Doprinos EU fondova sprovođenju strategije.

Juročajld (Eurochild 2021), panevropska mreža organizacija za prava dete-
ta, nakon objavljivanja EU strategije o pravima deteta u martu 2021. ocenila 
je strategiju kao sveobuhvatan i ambiciozan plan koji je usmeren na prava 
deteta. Strategija je prepoznala glavne pretnje po decu u ovom trenutku: 
pandemiju, nebezbedno digitalno okruženje, nasilje, siromaštvo i socijalnu 
isključenost i mentalno zdravlje. Kao pozitivni aspekti Strategije su pre-
poznati: zaštita prava svakog deteta u EU; posvećenost participaciji dece; 
stvaranje EU platforme za učešće dece; promovisanje jezika prilagođenog 
deci i dostupnog u dokumentima koje objavljuju EU institucije; uspostav-
ljanje veze i dopunjavanja između Strategije i preporuka za Garancije za 
decu u borbi protiv siromaštva dece i promovisanju inkluzivnih društava, 
zdravstvenih i obrazovnih sistema koji su prilagođeni deci; uspostavljanje 
EU mreže za prava deteta koja treba da ojača dijalog i uzajamno učenje 
između EU i država članica o pravima deteta; priznanje da svako dete ima 
pravo na adekvatan životni standard i jednake mogućnosti od najranijih 
faza života.

Pored toga, kao pozitivno se prepoznaje uključivanje prava deteta u spoljno 
delovanje EU, odnosno uključivanje ove teme u političke teme i pregovore 
sa susednim zemljama i zemljama kandidatima i za podršku građanskom 
društvu koje je posvećeno ostvarivanju prava deteta van EU. Ističe se poziv 
državama članicama da na najbolji način iskoriste sredstva EU u svojim 
inicijativama za ostvarivanje prava deteta i podsticaj da se u izradi budžeta 
uzimaju u obzir prava deteta i istraže načini da se prate sredstva iz EU 
budžeta u toj oblasti kako bi se sredstva usmerila na najhitnije potrebe. 
Komisija je pozvala države članice da razviju svoje nacionalne strategije o 
pravima deteta. Komisija je takođe pozvala IKT kompanije da jačaju mere 
za borbu protiv štetnog sadržaja i neprimerene komercijalne komunikacije, 
kao što su jednostavni kanali za prijavljivanje i blokiranje ili delotvorni 
alati za proveru starosti; i da nastave sa naporima u otkrivanju, prijavljivan-
ju i uklanjanju nezakonitog sadržaja na internetu, uključujući seksualno 
zlostavljanje dece, sa svojih platformi i usluga, u meri u kojoj su te prakse 
zakonite.
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5.7. 	 Veto na EU Strategiju o pravima deteta

Na agendi Saveta EU u Luksemburgu u oktobru 2021. koji je okupio minis-
tre pravde i unutrašnjih poslova (Justice and Home Affairs Council) je bilo 
usvajanje Zaključaka Saveta EU o EU Strategiji o pravima deteta (Council 
Conclusions on the EU Strategy on the Rights of the Child). Dve države 
članice EU, Mađarska i Poljska, uložile su veto na usvajanje Zaključaka i 
podrške Saveta EU ovom strateškom dokumentu o pravima deteta zbog ref-
erenci koje se odnose na LGBTIQ osobe u EU Strategiji o pravima deteta.

Međugrupa Evropskog parlamenta za prava deteta5 (Child Rights Inter-
group) osudila je veto dve članice EU6. (Međugrupa za prava deteta je prvo 
zvanično telo u EU parlamentu čiji je cilj promocija i integrisanje prava 
deteta u unutrašnjem i spoljnom delovanju EU). U saopštenju tim povodom 
je istaknuto da je apsolutno neprihvatljivo da su dve države članice Unije 
stavile veto na usvajanje zaključaka Saveta o tako ključnoj strategiji na os-
novu otvoreno homofobične retorike, kršeći Ugovore o EU i nanoseći štetu 
deci za koju tvrde da štite.

Savet EU je ipak usvojio Zaključke o Strategiji EU o pravima deteta naredne 
godine, u junu 2022. Međutim, pored usvojenih zajedničkih Zaključaka, 
Mađarska i Poljska su u posebnim izjavama u vezi sa Zaključcima o 
strategiji EU o pravima deteta dale tumačenje da se njihova saglasnost sa 
Zaključcima Saveta ne može tumačiti kao opšte odobrenje svih najavljenih 
mera, upotrebljene terminologije i upućivanja u strategiji ako su te mere, ter-
minologija i upućivanja direktno povezane sa Strategijom o ravnopravnosti 
LGBTIQ osoba 2020–2025 i/ili Strategijom za rodnu ravnopravnost 2020–
2025 Evropske komisije.

U posebnoj izjavi uz Zaključke Saveta EU o strategiji EU o pravima deteta 
Poljska naročito ističe nadležnost država članica u području materijalnog 
porodičnog prava, određivanja porekla deteta, definicije braka, roditeljstva 
i majčinstva. Pojmovi braka i porodice su određeni u Ustavu Poljske, a 
pošto definišu društvenu strukturu države, ne mogu biti predmet uplitanja 
EU institucija (član 4, stav 2 UEU) jer čine element poljskog nacionalnog 
identiteta. Poljska se u izjavi poziva na presudu Suda EU u predmetima 
C-673/16 i C-490/20, Protokol br. 30 o primeni Povelje Evropske unije o os-
novnim pravima na Poljsku i Ujedinjenu Kraljevinu i Izjavu br. 61 Repub-
like Poljske o Povelji Evropske unije o osnovnim pravima, prema kojima 

5 https://www.childrightsmanifesto.eu/ep-intergroup/ 
6 https://www.childrightsmanifesto.eu/a-major-setback-for-children-in-europe-childrens-
rights-are-not-negotiable/ Pristupljeno 16. 2. 2023.

https://www.childrightsmanifesto.eu/ep-intergroup/
https://www.childrightsmanifesto.eu/a-major-setback-for-children-in-europe-childrens-rights-are-not-negotiable/
https://www.childrightsmanifesto.eu/a-major-setback-for-children-in-europe-childrens-rights-are-not-negotiable/
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Povelja ni na koji način ne utiče na pravo država članica da donose zakone 
u oblasti javnog morala, porodičnog prava te zaštite ljudskog dostojanstva i 
poštovanja ljudskog fizičkog i moralnog integriteta.

5.8. 	 Zaključci Saveta o EU Strategiji o pravima deteta

Savet EU u svojim zajedničkim zaključcima o Strategiji o pravima deteta 
(usvojeni 2022) podseća da su deca punopravni nosioci prava i da je zaštita 
i promovisanje prava deteta ključni cilj Evropske unije. Potvrđuje se da 
će politika i delovanje EU u oblasti prava deteta biti zasnovano na UN 
Konvenciji o pravima deteta i da će najbolji interesi deteta biti primarni 
u delovanjima u vezi sa decom i u javnim telima i privatnim ustanovama. 
Ističe se u dokumentu da će prava deteta biti deo svih relevantnih politika i 
zakonodavstva, i na nacionalnom nivou i na nivou EU, u skladu sa načelom 
supsidijarnosti i proporcionalnosti. Prepoznata je takođe vrlo važna uloga 
koju Evropska unija ima u promovisanju, zaštiti i ostvarivanju prava de-
teta širom sveta. Naročito se izražava zabrinutost, posebno u svetlu rata 
Rusije protiv Ukrajine, zbog opasnosti kojoj su deca izložena u oružanim 
sukobima, i da je potrebno decu zaštiti od regrutovanja u vojsku i druge 
oružane grupe i iskorištavanja u njima, kao i od trgovine ljudima, sek-
sualnog iskorištavanja, odvajanja od porodice. Ovim opasnostima su deca 
izložena i u drugim krizama i vanrednim stanjima kojima uzrok može biti 
terorizam, zdravstvena kriza, ekonomska kriza, klimatske promene ili 
prirodne katastrofe.

Savet posebno naglašava i ističe da je strategija zasnovana na ključnim prin-
cipima jednakosti, uključenosti, rodne ravnopravnosti i nediskriminacije 
i da su određene grupe dece naročito ranjive i izložene socioekonomskoj 
isključenosti i diskriminaciji. Zbog toga Savet ponavlja da se zabranjuje 
diskriminacija deteta ili njegovih roditelja ili zakonskih staratelja po bilo 
kojoj osnovi kao što su pol, rasa, boja kože, etničko ili socijalno poreklo, 
genetske osobine, jezik, veroispovest ili uverenje, političko ili bilo kakvo 
drugo mišljenje, pripadnost nacionalnoj manjini, imovina, rođenje, invali-
ditet, starost ili seksualna orijentacija.

Savet EU poziva države članice da izrade sveobuhvatne nacionalne strate-
gije o pravima deteta, da na najbolji način iskoriste finansijska sredstva EU i 
nacionalna sredstva za ostvarivanje prava deteta. Upućen je poziv članicama 
i da ratifikuju Fakultativni protokol uz Konvenciju UN-a o pravima deteta o 
prodaji dece, dečjoj pornografiji i dečjoj prostituciji i Fakultativni protokol 
o postupku povodom pritužbi. Pored toga, pozivaju države da preduzmu 
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mere za zaštitu dece u kriznim situacijama i vanrednim stanjima bez dis-
kriminacije i podseća da je pritvaranje dece migranata samo krajnja mera 
ako alternative nisu održive. Pozivaju se države da razvijaju pravosuđe koje 
je prilagođeno deci i da rade na zaštiti dece u digitalnom okruženju.

5.9. 	 Mere Komisije protiv Poljske i Mađarske za zaštitu 
jednakosti i osnovnih prava

Evropska komisija je pokrenula postupke protiv Poljske i Mađarske za 
zaštitu jednakosti i osnovnih prava tokom 2021. godine7. Povod za postupke 
protiv Mađarske je usvojeni zakon, koji posebno zabranjuje ili ograničava 
pristup sadržaju koji promoviše ili prikazuje takozvanu „divergenciju od 
sopstvenog identiteta koji odgovara polu pri rođenju, promeni pola ili ho-
moseksualnosti“ za pojedince mlađe od 18 godina; i odricanje od odgovo-
rnosti koji se nameće dečjoj knjizi sa LGBTIQ sadržajem. U vezi sa Poljs-
kom, Komisija smatra da poljske vlasti nisu u potpunosti i na odgovarajući 
način odgovorile na njen upit u vezi sa prirodom i uticajem takozvanih 
rezolucija o „zonama slobodnih od LGBT ideologije“ koje je usvojilo neko-
liko poljskih regiona i opština.

Pristup sadržaju koji prikazuje homoseksualnost za osobe mlađe od 
18 godina

Komisija smatra da Mađarska nije uspela da objasni zašto bi izloženost 
dece LGBTIQ sadržaju kao takvom bila štetna za njihovu dobrobit ili nije u 
skladu sa najboljim interesima deteta. Taj zakon po Komisiji krši niz pravi-
la EU.

Prekršena je Direktiva 2018/1808 o audiovizuelnim medijskim uslugama 
u pogledu standarda za audio-vizuelne sadržaje i besplatnog pružanja 
prekograničnih audiovizuelnih medijskih usluga jer je Mađarska uvela neo-
pravdana ograničenja koja diskriminišu ljude na osnovu njihove seksualne 
orijentacije i štaviše su nesrazmerna.

Prekršena je Direktiva 2000/31/EZ o elektronskoj trgovini – princip zem-
lje porekla. U Mađarskoj je zabranjeno pružanje usluga koje prikazuju 
sadržaje koji pokazuju različite seksualne orijentacije maloletnicima, čak 
i ako te usluge potiču iz drugih država članica. Međutim, prema Komisiji, 
Mađarska nije uspela da opravda ograničavanje prekogranične usluge in-
formacionog društva.
7 https://ec.europa.eu/commission/presscorner/detail/en/ip_21_3668  Pristupljeno 16. 2. 
2023.

https://ec.europa.eu/commission/presscorner/detail/en/ip_21_3668
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Prekršena je Direktiva o transparentnosti jedinstvenog tržišta jer Mađarska 
nije unapred obavestila Komisiju o nekim od spornih odredbi.

Prekršen je član 56 Ugovora o funkcionisanju EU po kome su zabranjena 
ograničenja slobode pružanja usluga unutar Unije i član 34 ovog ugovora o 
slobodnom kretanju robe.

Prekršeni su članovi Povelje EU o osnovnim pravima 1, 7, 11, 21 (ljud-
sko dostojanstvo, sloboda izražavanja i informisanja, pravo na poštovanje 
privatnog života, kao i pravo na nediskriminaciju) i vrednosti utvrđene u 
članu 2 Ugovora o EU.

Odricanje odgovornosti na knjigama za decu sa LGBTIQ sadržajem

Mađarska uprava za zaštitu potrošača obavezala je izdavača knjige za decu 
koja predstavlja LGBTIQ osobe da uključi odricanje od odgovornosti da 
knjiga prikazuje oblike „ponašanja koji odstupaju od tradicionalnih rodnih 
uloga“. 

Komisija smatra da ova mera ograničava prava na slobodu izražavanja i pra-
va na nediskriminaciju kako je sadržano u članovima 11 i 21 Povelje EU o 
osnovnim pravima i da je prekršena Direktiva 2005/29/EZ o nepoštenoj po-
slovnoj praksi. Mađarska ovom odredbom ograničava slobodu izražavanja 
autora i izdavača knjiga i diskriminiše na osnovu seksualne orijentacije na 
neopravdan način.

Zone slobodne od LGBT ideologije

Evropska komisija je zabrinuta zbog rezolucija koje su usvojile neke opštine 
i regioni u Poljskoj od 2019. o stvaranju takozvanih „zona slobodnih od 
LGBT ideologije“. Ove rezolucije predstavljaju kršenje zakona EU u vezi 
sa nediskriminacijom na osnovu seksualne orijentacije. Komisija je tražila 
sveobuhvatne i adekvatne informacije od poljskih vlasti kako bi procenila 
kompatibilnost rezolucija sa pravom EU. Međutim, Poljska od februara do 
jula 2021. nije poslala odgovor i tražene informacije, propuštajući da od-
govori na većinu zahteva Komisije. 

Komisija ističe da Poljska na taj način ometa sposobnost Komisije da spro-
vodi svoja ovlašćenja koja su joj data Ugovorima i ne poštuje princip iskrene 
saradnje iz člana 4 stav 3 UEU, koji od država članica zahteva da obez-
bede istinsku saradnju sa institucijama Unije. Zato je Komisija odlučila da 
pošalje službeno obaveštenje Poljskoj zbog nedostatka saradnje.
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VI  EU upravljanje krizama i 
migracije dece 

Već mnogog videh kako hita
Mir večni tražeć ali, bon,

Kad je u njemu, sve se pita
Što li je tako hitao on.

(Majka hrabrost, Bertold Breht)

Evropska unija nije osnovana da bi se bavila rešavanjem kriza, ali su 
promene u međunarodnim odnosima (kraj Hladnog rata, raspad Sovjetsk-
og bloka, rat u Jugoslaviji, kriza na Kosovu) postepeno vodile Uniju ka 
razvoju sistema postupanja u kriznim situacijama (Pavlov 2015). Različite 
krize (poput onih koje su izazvane sukobima u Ukrajini, situacijom sa iz-
beglicama na Globalnom jugu i druge) postavile su poboljšanje kapaciteta 
za reakciju na spoljne krize u središte političke agende EU (Stambøl 2016; 
Pavlov 2015; Ekengren, Martijn 2006).

Navedene krize su pojačale migracione tokove ka Evropskoj uniji i povećale 
broj migranata, posebno onih koji se nalaze u „neregularnoj situaciji“ bez 
odgovarajuće vize ili boravišne dozvole. U toj situaciji migrantima su 
neretko ugrožena osnovna prava. U migracionim talasima značajan je broj 
dece migranata od kojih su deca bez pratnje izložena rizicima koji ih egzis-
tencijalno ugrožavaju.

Budući da su pitanja migracije i azila u nadležnosti Evropske unije, a deca 
migranti, pre svega deca izbeglice i deca bez pratnje na putu ka Evrop-
skoj uniji ili u Evropskoj uniji, spadaju u ranjivu grupu na čije migracije 
su uticale složene krize, pitanje upravljanja krizom u EU i situacija dece 
migranata u EU u kontekstu kriza zaslužuje posebnu pažnju i osvrt na in-
stitucionalne mehanizme i pravne instrumente koji treba da štite osnovna 
prava te dece.

U kontekstu migrantske krize u Evropi, Krastev (2018) postavlja pitanje 
o tome kako da naša univerzalna prava pomirimo sa tim da ih uživamo 
kao građani društava koja nisu jednako slobodna i prosperitetna. U vezi 
s tim ukazuje da na očekivani životni standard, odnosno na celokupne 
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životne prihode pojedinca, ne utiče toliko lično obrazovanje ni obrazovanje 
roditelja već njegovo mesto rođenja. Podseća Krastev da deca koja se rode 
u najsiromašnijim zemljama su u pet puta većem riziku da umru do pete 
godine života. Ako prežive taj period, živeće u sredini gde je otežan pristup 
pijaćoj vodi, stanovanju i gde postoji značajan rizik da budu neuhranjena. 
Velika je verovatnoća da će biti svedoci ili žrtve kršenja ljudskih prava. 
Zato, zaključuje Krastev, ako želite da ekonomski obezbedite život svojoj 
deci, najbolje što možete da učinite je da se „potrudite da budu rođena u 
Nemačkoj, Švedskoj ili Danskoj“ (Krastev 2018: 37).

6.1. 	 Pojam krize i EU sistem za upravljanje krizama

Na nivou EU se ističe potreba za integrisanom, sveobuhvatnom i, pre sve-
ga, koherentnom reakcijom na krizu. Globalna strategija Evropske unije 
definiše integrisani pristup konfliktima i krizama kao primenu multidi-
menzionalnog pristupa upotrebom svih raspoloživih politika i instrumena-
ta usmerenih na prevenciju, upravljanje i rešavanje konflikata koji se odvi-
jaju na lokalnom, nacionalnom, regionalnom i globalnom nivou (Globalna 
strategija Evropske unije 2016).

Međutim, nema jedinstvene i široko prihvaćene definicije pojma „kriza“ 
na nivou Evropske unije (Stambøl 2016; Pavlov 2015; Boin i dr. 2013). Tim 
pojmom se označavaju unutrašnje krize (npr. finansijske), percepcija rizika 
po pravdu i unutrašnje poslove (nekontrolisana migracija) ili spoljne krize 
(npr. međunarodni sukobi). Štern daje sintetičku definiciju krize kao situ-
acije koja proističe iz promene u spoljnom ili unutrašnjem okruženju, koju 
karakterišu tri neophodne percepcije kod odgovornih donosilaca odluka:

– pretnja osnovnim vrednostima;
– hitnost – ograničeno vreme;
– neizvesnost – nedostatak informacija ili višak informacija (Stern 

2003: 8).

Pavlov dodaje ovoj definiciji i četvrtu dimenziju – percepciju političkih 
donosilaca odluka da je ta vanredna situacija pretnja njihovoj vladajućoj 
poziciji. I zaključuje da se situacija koju političko vođstvo percipira kao 
pretnju po svoju vladajuću poziciju može definisati kao kriza. Ovu tvrdnju 
o važnosti četvrtog elementa ilustruje primerom odnosa Evropske unije 
prema konfliktu u Siriji. Pavlov ukazuje na to da konflikt u Siriji ima sva 
tri elementa iz Šternove definicije krize. Masovna stradanja ljudi su pret-
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nja osnovnim vrednostima i ljudskim pravima. Zahteva urgentnu akciju i 
nedostaju prave informacije. Pored toga, konflikt se odvija u regionu koji 
EU označava kao susedstvo (EU’s Neighborhood) koji je izričito označen 
kao prioritetan u Evropskoj strategiji za bezbednost iz 2003. (European Se-
curity Strategy). Međutim, politički donosioci odluka u EU nisu percipi-
rali situaciju u Siriji kao pretnju po svoju poziciju, tako da ovaj konflikt 
nije predstavljao krizu za EU sistem za upravljanje krizama. (Pavlov 2015). 
Pavlov takođe ukazuje na to da se EU postupanje u kriznim situacijama 
sastoji od EU bezbednosnih i spoljnopolitičkih smernica kao i procedura za 
suočavanje sa vanrednim situacijama i nepogodama (Pavlov 2015).

Boin i dr. ističu da za EU postoje 3 tipa kriza: nacionalne krize (tip I), 
spoljne krize (tip II) i prekogranične krize (tip III). U prvi tip kriza spadaju 
npr. prirodne nepogode, velike poplave, zemljotresi koji pogađaju jednu 
zemlju. Drugi tip kriza se odnosi na međunarodne konflikte, prirodne 
nepogode velikih razmera, i urušene (neuspele) države van EU. Primeri za 
ovaj drugi tip su ratovi na Balkanu, zemljotres na Haitiju, revolucija u Libi-
ji. Prekogranične krize (tip III) pogađaju više država članica istovremeno. 
O ovom tipu krize se govori kada su vitalni sistemi za funkcionisanje većeg 
broja država ili neophodna infrastruktura akutno ugroženi. Primeri za ovaj 
tip kriza su epidemije zaraznih bolesti, nesreća u Černobilju, izbegličke 
krize i ilegalna imigracija.

Pravni okvir za EU postupanje u kriznim situacijama u najvećoj meri je 
zasnovan na dva principa iz Ugovora iz Lisabona – supsidijarnost i solidar-
nost. Po Pavlovu nedostaje i treći princip – princip suvereniteta – jer samo 
suverena nacionalna država može proglasiti vanredno stanje, angažovati 
vojsku i policiju u rešavanju krize (Pavlov 2015). Prevencija i reakcija na 
krizu ili prirodnu nepogodu je na prvom mestu nacionalna odgovornost. 
Princip solidarnosti zasniva se na klauzuli o solidarnosti (član 222 Ugovora 
iz Lisabona) po kojoj ako neka država članica postane meta terorističkog 
napada ili žrtva prirodne nepogode ili nesreće izazvane ljudskim delovan-
jem, ostale joj države članice pomažu na zahtev njenih političkih tela.

Ugovor iz Lisabona je stupio na snagu 2009. i doneo promene koje u velikoj 
meri određuju ulogu EU u upravljanju krizama. Unija je dobila svojstvo 
pravnog lica što joj daje mogućnost za progresivnije oblikovanje zajedničke 
spoljne i bezbednosne politike i aktivnije delovanje u međunarodnim odno-
sima. Uspostavljena je nova funkcija – predsednik Evropskog saveta; re-
formisana pozicija Visokog predstavnika za zajedničku spoljnu i bezbed-
nosnu politiku, formirana Evropska služba za spoljne poslove (European 
External Action Service, EEAS) kao krovna institucija za spoljne poslove. 
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Visoki predstavnik za zajedničku spoljnu i bezbednosnu politiku je istovre-
meno i potpredsednik Evropske komisije, predsedava Savetom za spoljne 
poslove i vodi Evropsku službu za spoljne poslove (EEAS). Evropska služba 
za spoljne poslove se smatra diplomatskom službom Unije. Zajednička 
spoljna i bezbednosna politika je i dalje oblast međuvladine saradnje u ko-
joj se odluke donose jednoglasno, ali postoje i slučajevi u kojima se može 
glasati i kvalifikovanom većinom (član 31, stav 2 Ugovora iz Lisabona).

Stambol i saradnici su u okviru projekta EUNPACK analizirali EU sistem 
za upravljanje krizama. Integrisani pristup koji EU promoviše i koji je 
definisan u EU Globalnoj strategiji insistira na sinergijskom delovanju, 
odnosno na koordinaciji i saradnji među ključnim akterima radi postizanja 
koherentne i integrisane reakcije različitih EU institucija i mehanizama. 
EUNPACK projekat je prikazao strukturu odlučivanja i ulogu institucija u 
upravljanju krizama kroz tri faze kriznog ciklusa:

1. Faza pre krize – to je period u kome je još uvek moguće preventivno, 
rano, delovanje, i pre svega rano upozorenje. Početak krize se obično teško 
uočava, ali uvek postoje faktori koji mogu da se prate, a koji mogu da utiču 
na eskalaciju krize.

2. Faza krize – u toj fazi se aktiviraju institucije i mehanizmi za reakciju i 
postupanje u krizi – mehanizmi za brzu reakciju, moguće raspoređivanje 
misija Zajedničke spoljne i odbrambene politike (Common Security 
and Defence Policy CSDP), paketi pomoći. Odgovor na krizu formuliše 
država članica ili Visoki predstavnik/Krizna platforma, nakon čega sledi 
uključivanje Odeljenja za krizno reagovanje i operativnu koordinaciju (Cri-
sis Response & Operational Coordination Department) Evropske službe za 
spoljne poslove (EEAS), sprovođenje interne i spoljne koordinacije i pro-
cena dinamike sukoba na terenu.

3. Faza posle krize – to je vreme za stabilizaciju i obnovu države i stvaranje 
uslova za mir, stabilnost i bezbednost ljudi. U toj fazi više nije cilj odgovor 
na krizu već upravljanje krizom i prevencija. U tom periodu treba da se 
obrati pažnja da ne dođe do nadmetanja i da se uspostavi saradnja među 
organizacijama koje učestvuju u upravljanju krizom.

U fazi pre krize pretežno se angažuju Evropska služba za spoljne poslove i 
Komisija što je u skladu sa njihovim fokusom na rano upozorenje i preven-
ciju konflikta. U fazi odgovora na krizu u većoj meri su uključeni Savet Ev-
ropske unije (Council of the European Union) i međuvladine strukture za 
donošenje odluka (Komitet stalnih predstavnika, Committee of Permanent 
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Representatives – COREPER; Politički i bezbednosni komitet, Political and 
Security Committee PSC) i Evropski savet (European Council). Na kraju, u 
trećoj fazi posle krize, važnu ulogu imaju institucije Komisije (poput Gen-
eralnog direktorata za međunarodnu saradnju i razvoj – Directorate-Gen-
eral for International Cooperation and Development, DG DEVCO), EEAS i 
različite misije Zajedničke spoljne i odbrambene politike (CSDP) (Stambøl 
2016).

Odeljenje za sprečavanje sukoba, izgradnju mira i medijaciju (Conflict 
prevention, Peace building and Mediation Instruments Division) u okviru 
EEAS je bilo zaduženo za razvoj EU sistema ranog upozoravanja (EU Con-
flict Early Warning System EWS) koji je uspostavljen 2011. (Stambøl 2016). 
EU sistem ranog upozoravanja (EWS) je alat pomoću kog donosioci odluka 
u EU upravljaju faktorima rizika i u skladu sa tim određuju prioritete za 
resurse. Obuhvata sistematsko prikupljanje i analizu informacija koje dol-
aze iz različitih izvora kako bi se identifikovali i razumeli rizici od nasil-
nih sukoba u zemlji i razvili strateški odgovori za ublažavanje tih rizika. 
Takođe, omogućava osoblju širom EU da identifikuje dugoročne rizike od 
nasilnih sukoba i/ili pogoršanja stanja u zemlji ili regionu, da obaveštava 
o njima i da podstiče rane preventivne akcije za rešavanje tih rizika (Fact-
sheet – EU Conflict Early Warning System).

Prema EEAS8 odgovor na krizu podrazumeva neposrednu mobilizaciju 
resursa EU za suočavanje sa posledicama spoljnih kriza koje su izazvane 
ljudskim delovanjem ili prirodnom nepogodom. Sistem za odgovor na kri-
zu (EEAS Crisis Response System) čini Krizna platforma, EU situaciona 
soba i Odbor za upravljanje krizama (Crisis Platform, EU Situation Room, 
Crisis Management Board). Sistem za odgovor na krizu obuhvata krize van 
EU koje mogu uticati na bezbednost i interese EU, u koje spadaju i krize 
koje pogađaju delegacije EU ili bilo koje drugo sredstvo ili osobu iz EU u 
trećoj zemlji. Isto tako obuhvata krizu koja se dogodi unutar EU ako ona 
ima spoljnu dimenziju. Sistem za odgovor na krizu se sastoji od preven-
cije i spremnosti, kao i od reagovanja i oporavka s ciljem da se postigne 
sveobuhvatni EU odgovor na krizu i sposobnost za njeno rešavanje. Krizna 
platforma obuhvata niz usluga širom sistema EU. Njom predsedavaju Vi-
soki predstavnik, generalni direktor EEAS (EEAS Executive General) ili 
upravni direktor EEAS za odgovor na krizu (EEAS Managing Director 
for Crisis Response). Krizna platforma se može sazvati ad hoc i predstav-
lja ključni mehanizam koji se aktivira da bi se zagarantovala reakcija EU 
8 https://www.eeas.europa.eu/eeas/crisis-management-and-response_en#:~:text=The%20
EEAS%20Crisis%20Response%20System,those%20have%20an%20external%20dimen-
sion. Pristupljeno 16. 2. 2023.
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tokom spoljnih kriza. Platforma pruža EEAS-u i službama Komisije jasna 
politička i/ili strateška uputstva za rešavanje određene krize. U zavisnosti 
od karakteristika određene krize Krizna platforma može da okupi:

−	 različite strukture Evropske službe za spoljne poslove (EEAS) za 
odgovor/upravljanje krizom: Direktorat za upravljanje krizom i 
planiranje (Crisis Management and Planning Directorate, CMPD), 
Odeljene za odgovor na krizu (Crisis Response Department), EU 
vojni štab (EU Military Staff, EUMS), Kapacitete za civilno plani-
ranje i sprovođenje (Civilian Planning and Conduct Capability, 
CPCC), Situacioni centar (Situation Centre, SitCen), EU situacionu 
sobu, kao i relevantna geografska i horizontalna odeljenja EEAS;

−	 EU Vojni komitet (EU Military Committee, EUMC) i

−	 relevantne službe Evropske komisije (ECHO, DEVCO, FPI i dr.).
EU situaciona soba je prva kontaktna tačka za sve informacije o kriznim 
situacijama. To je stalno pripravno telo koje služi kao čvorište informacija 
o situaciji za sve relevantne zainteresovane strane iz evropskih instituci-
ja. Deluje kao centrala EEAS-u i ugrađuje u izveštaje o situaciji ili „fleš“ 
izveštaje sve informacije povezane sa krizom, koje između ostalog pružaju 
delegacije EU, države članice EU, operacije i misije EU CSDP -a, timovi 
EU situacione sobe i međunarodne organizacije.

6.2. 	 Deca migranti – status i tipovi migracije

Za decu migrante se sve češće koristi i termin „deca u pokretu“ (eng. chil-
dren on the move). Tokom migracija, a u zavisnosti od okolnosti, njihov sta-
tus i tip migracije se može više puta promeniti. Tim terminom se označavaju 
deca koja migriraju iz različitih razloga, dobrovoljno ili prisilno, u okviru 
zemlje ili između zemalja, sa roditeljima ili starateljima ili bez njih, i koju 
migracije čine potencijalno izloženom rizicima od neadekvatne brige, eko-
nomske ili seksualne eksploatacije, zlostavljanja, zanemarivanja i nasilja 
(Bogetić, Jugović 2019; Inter-Agency Group on Children on the Move 
2013). Pojam deca u pokretu se koristi da obuhvati sledeće grupe dece: deca 
migranti, deca izbeglice, deca interno raseljena lica, deca tražioci azila, 
deca povratnici iz procesa readmisije, deca koja su žrtve trgovine ljudima, 
deca u uličnoj situaciji (deca koja žive ili rade na ulici), krijumčarena deca, 
deca bez državljanstva, deca nomadi ili deca putnika, maloletnik (dete) bez 
pratnje i razdvojena deca. Migracije su polazna osnova za ovu tipologiju 
(Bogetić, Jugović 2019).
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Tokom migracija se dešavaju različite promene statusa deteta i tipa mi-
gracije. Na početku migracije, dete može da putuje u pratnji, a da se kasnije 
razdvoji od porodice. Migracije deteta mogu biti legalne, ukoliko ono ima 
odgovarajuće putne isprave. Ukoliko dete putuje bez dokumenata u riziku 
je od eksploatacije, imigracionog pritvora (eng. immigration detention) i 
sl. Migracija deteta može od legalne da postane ilegalna i suprotno – da 
od regularne postane iregularna migracije – kada je detetu odbijen zahtev 
za azil, a ono ostane bez legalne dozvole za boravak u državi odredišta. 
Može da se desi i da dete bez dokumenata dobije legalan status u državi 
odredišta. Migracije mogu da predstavljaju bekstvo dece od određenih 
specifičnih pretnji – od regrutacije u vojsci ili kriminalnoj grupi, od zlo-
stavljanja ili dečijeg braka. Deca se mogu pokrenuti na migraciju nakon 
odluke porodice, ili bez znanja i podrške porodice. U nekim zemljama 
deca u ranijem uzrastu preuzimaju uloge odraslih. To se naročito odnosi na 
dečake iz Avganistana, dečake i devojčice tinejdžerskog uzrasta iz Eritreje, 
kao i Centrale Amerike koji se na migracije odlučuju u potrazi za boljim 
životnim i ekonomskim prilikama (World Migration Report 2020). Mi-
gracije dece nisu nov fenomen, kako se podseća u izveštaju IOM-a o svets-
kim migracijama (World Migration Report 2020). Deca su oduvek putovala 
i većina tih migracija nije problematična. Međutim, za značajan broj dece 
migracije nose rizike po njihovu bezbednost, zdravlje i život; deca mogu 
biti uključena u međunarodne migracije koje se smatraju iregularnim, koje 
nisu bezbedne i tokom kojih deca mogu biti zloupotrebljena, eksploatisa-
na, biti žrtve trgovine i krijumčarenja. U pomenutom IOM-ovom izveštaju 
ukazuje se da postoji povećano interesovanje za migraciju dece, posebno 
one koje nose bezbednosne rizike po decu. Ovo je razumljivo s obzirom na 
to da je u 2019. bilo 37,9 miliona migranata mlađih od 20 godina, što čini 
14% svih migranata u svetu (World Migration Report 2020). Pored toga, 
javnost je osetljiva na stradanje dece, posebno kada postane vidljivo.

6.3. 	 Deca migranti u međunarodnom migracionom 
sistemu

Globalno, više od polovine međunarodnih migranata imigriralo je u zemlju 
koja se nalazi u istom regionu odakle potiču. Deca migranti, poput odraslih 
migranata, najviše imigriraju u zemlje iz regiona.
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Slika 1: Broj međunarodnih migranata po regionima porekla i odredišta, 2020 (u 
milionima).9 
Napomena: Ovaj grafikon prikazuje globalnu migraciju u 2020. prema poreklu i desti-
naciji. Strelice pokazuju koridore migracije iz regiona porekla (emigranti) koji vode do 
regiona odredišta (imigranti) i skalirani su prema veličini.

Do kraja 2021. godine je bilo 36 miliona dece koja su prinudno raseljena: 
12,5 miliona dece izbeglica, 1,2 miliona dece tražilaca azila, 22,8 miliona 
dece koja su interno raseljena. Pored toga, još 2,4 miliona dece je raseljeno 
zbog prirodnih nepogoda i drugih kriza. Iako čine manje od jedne trećine 
svetske populacije, 40% izbeglica u svetu su deca 2021. godine.10

Trećina dece koja žive van zemlje porekla (rođenja) su izbeglice. Deca iz 
Sirije, Južnog Sudana i Avganistana čine blizu polovinu sve dece izbeglice 
u svetu u 2021. Tri četvrtine dece izbeglica su iz 8 zemalja: Sirija (od 6,8 
miliona izbeglica iz Sirije deca čine 46%), Avganistan (od 2,7, miliona iz-
9 Izvor: United Nations Department of Economic and Social Affairs, Population Division 
(2020). International Migrant Stock 2020. preuzeto sa https://data.unicef.org/topic/child-
migration-and-displacement/migration/#status Pristupljeno 16. 2. 2023.
10 Child Displacement and Refugees - UNICEF DATA Pristupljeno 16. 2. 2023. 

https://data.unicef.org/topic/child-migration-and-displacement/displacement/
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beglica 47% su deca), Južni Sudan (od 2,4 miliona izbeglica 58% su deca), 
Mjanmar (od 1,2 miliona 49% su deca), Demokratska republika Kongo (od 
0,9 miliona izbeglica 53% su deca), Sudan (od 0,8 miliona izbeglica 58% su 
deca), Somalija (od 0,8 miliona izbeglica 49% su deca), Centralnoafrička 
Republika (od 0,7 miliona izbeglica 56% su deca)11.

Izbeglice često nalaze azil u susednim zemljama. Širom sveta 83% svih 
izbeglica nalazi azil u svojoj regiji. Devet od deset najvećih domaćina 
izbegličke populacije u svetu nalaze se u Aziji i Africi, sa Nemačkom koja 
je jedini izuzetak. Turska je destinacija za daleko najveći ukupan broj iz-
beglica. U Turskoj se u 2021. godini nalazio najveći ukupan broj dece iz-
beglica u svetu – 1 od 6 dece izbeglica – što je čini najvećim pojedinačnim 
domaćinom dece izbeglica na svetu. Većina njih je stigla iz Sirije. Za njom 
slede Uganda, Pakistan, Nemačka.

6.4. 	 Međunarodni okvir za zaštitu dece migranata

Zaštita prava deteta je predmet različitih međunarodnih dokumenata. 
Među njima su ključni Konvencija Ujedinjenih nacija o pravima deteta, 
Fakultativni protokol o prodaji dece, dečijoj prostituciji i dečijoj pornografi-
ji i Fakultativni protokol o učešću dece u oružanim sukobima. Pored ovih 
dokumenata, na decu izbeglice i decu bez pratnje se odnose i Konvencija 
Ujedinjenih nacija o statusu izbeglica (1951) i Protokol o statusu izbeg-
lica (1967). Države potpisnice ovih međunarodnih dokumenata garantuju 
migrantima i izbeglicama, zavisno od njihovog statusa, tri nivoa zaštite: 
privremenu (humanitarnu) zaštitu, zaštitu u postupku azila i međunarodnu 
(izbegličku i subsidijarnu) zaštitu (Ćopić i Ćopić 2019). 

UN Konvencija o pravima deteta: Poseban član 22 Konvencije o pravima 
deteta odnosi se na to da države preduzimaju odgovarajuće mere za zaštitu 
i humanitarnu pomoć detetu koje traži status izbeglice ili koje se smatra iz-
beglicom, u skladu sa odgovarajućim međunarodnim ili nacionalnim zako-
nom i procedurama, bez obzira na to da li je dete u pratnji svojih roditelja ili 
nekog drugog lica ili ne, u ostvarivanju prava sadržanih u ovoj konvenciji. 

Opšti komentar br. 6 (2005)	 : Komitet Ujedinjenih nacija za prava deteta 
usvojio je Opšti komentar br. 6 (2005) „Tretman nepraćene ili razdvojene 
dece van države porekla“ da usmeri pažnju na posebno ranjiv položaj dece 
11 Izvor: United Nations High Commissioner for Refugees, Global Trends: Forced Dis-
placement in 2021. UNHCR, 2022. 
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bez pratnje i razdvojene dece; da istakne raznorodne izazove sa kojima 
se susreću zemlje i drugi činioci u nastojanjima da obezbede ovoj deci 
dostupnost ostvarivanju svojih prava; i da pruži smernice u vezi sa zaštitom, 
negom i ispravnim postupanjem sa decom bez pratnje i razdvojenom de-
com na osnovu okvira koji pruža Konvencija sa posebnim osvrtom na prin-
cipe antidiskriminacije, najboljeg interesa deteta i prava deteta na slobodno 
izražavanje svojih stavova. Komitet ističe da je objavljivanje ovog Opšteg 
komentara motivisano zapažanjem da broj dece u ovom položaju raste. 
Ukazuje na mnogobrojne razloge koji mogu dovesti do toga da dete bude 
bez pratnje ili razdvojeno: proganjanje deteta ili roditelja, međunarodni 
konflikti ili građanski rat; trgovina decom, uključujući prodaju deteta od 
strane roditelja kao i potragu za boljim ekonomskim prilikama. Komen-
tar pokriva, pored primene navedenih principa i pitanja koja se odnose na 
pravo na život i opstanak, pravo na slobodno izražavanje svojih stavova, 
princip nevraćanja u zemlju u kojoj su deca bila predmet progona, poverlji-
vost informacija u vezi sa detetom, inicijalnu procenu i mere, imenovanje 
staratelja ili savetnika i pravnog zastupnika, briga i smeštaj (po opštem 
pravilu deca ne smeju biti lišavana slobode), pristup obrazovanju, životni 
standard, zdravstvene usluge i usluge lečenja i oporavka, sprečavanje 
trgovine i seksualnog i drugih oblika iskorišćavanja, zlostavljanja i nasilja, 
sprečavanje vojnog regrutovanja i zaštite od posledica rata. 

Komentar posebno obrađuje i pitanje lišavanje slobode i postupanje po 
takvim slučajevima. Lišenje slobode dece bez pratnje ili razdvojene dece 
mora da bude poslednja moguća mera i to u najkraćem mogućem roku. U 
komentaru su obrađena i pitanja u vezi sa procedurom za dobijanje azila i 
pitanja spajanja porodice, povratak i ostali oblici trajnog rešenja (lokalna 
integracija, usvojenje, nastanjenje u trećoj zemlji).

UN Konvencija o statusu izbeglica: UN Konvencija o statusu izbeglica 
(1951), tzv. Ženevska konvencija, dopunjena Njujorškim protokolom od 
31. januara 1967. definiše ko je izbeglica, navodi njihova prava i odgovor-
nost država koje daju azil. Konvencija određuje ključna prava i principe u 
zaštiti izbeglica: garantuje se nediskriminacija izbeglica, sloboda kretanja, 
izbeglice se neće kažnjavati zbog bespravnog ulaska ili boravka (pod us-
lovom da se odmah prijave vlastima), zabranjeno je proterivanje izbeglica 
u zemlje u kojima im je ugrožen života, a države članice se obavezuju na 
saradnju sa UNHCR-om. Prema Konvenciji (član 1) izbeglica je svako lice, 
koje se, bojeći se opravdano da će biti progonjeno zbog svoje rase, svoje 
vere, svoje nacionalnosti, svoje pripadnosti nekoj socijalnoj grupi ili svojih 
političkih mišljenja, nađe izvan zemlje čije državljanstvo ono ima i koje ne 
želi ili, zbog toga straha, neće da traži zaštitu te zemlje; ili koje, ako nema 
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državljanstva, a nalazi se izvan zemlje u kojoj je imalo svoje stalno mesto 
boravka usled takvih događaja, ne može ili, zbog straha, ne želi da se u nju 
vrati.

U vezi sa Konvencijom o statusu izbeglica Krastev (2018) primećuje da su 
oni koji su je pisali imali u vidu Evropu i posebno izbeglice Drugog svetskog 
rata i one koje su bežali od komunističkog Istoka u ranim godinama Hlad-
nog rata. Konvencija, kaže Krastev, nikada nije bila zamišljena za „mase 
izvan Zapada koje dolaze na Zapad“ (2018: 34). U kontekstu migrantske 
krize u Evropi se pokazalo da se mnogo ne drži do ove Konvencije u zaštiti 
prava izbeglica.

6.5. 	 EU okvir za zaštitu dece migranata

Primarno pravo

Ugovor o funkcionisanju EU (član 78) definiše nadležnost Unije u oblasti 
migracija i azila. U nadležnosti Unije je razvoj zajedničke politike azila, 
supsidijarne zaštite i privremene zaštite u cilju omogućavanja državljaninu 
treće zemlje kome je potrebna međunarodna zaštita odgovarajućeg statusa 
i osiguravanja poštovanja načela nevraćanja (non-refoulement). Ta politika 
mora biti u skladu sa Ženevskom konvencijom (1951) i Protokolom iz 1967. 
o položaju izbeglica, i sa drugim odgovarajućim međunarodnim ugovorima.

Evropski parlament i Savet, u skladu sa odredbom Ugovora o funkcioni-
sanju EU, donose mere koje obuhvataju:

(a) jedinstven status azila za državljane trećih zemalja koji je na snazi 
u čitavoj Uniji; (b) jedinstven status supsidijarne zaštite za državljane 
trećih zemalja kojima bi, bez dobijanja evropskog azila, bila potrebna 
međunarodna zaštita; (c) zajednički sistem privremene zaštite za proter-
ane u slučaju masovnoga priliva; (d) zajedničke postupke priznavanja i 
oduzimanja jedinstvenog statusa azila ili supsidijarne zaštite; (e) kriteri-
jume i mehanizme kojima se određuje koja je država članica nadležna za 
razmatranje zahteva za azil ili supsidijarnu zaštitu; (f) norme o uslovima 
za prihvat podnosioca zahteva za azil ili supsidijarnu zaštitu; (g) partner-
stvo i saradnju s trećim zemljama u svrhu upravljanja dolaskom lica koje 
podnose zahtev za azil odnosno supsidijarnu ili privremenu zaštitu.

Sekundarno pravo

Polazeći od osnivačkih ugovora i nadležnosti u oblasti migracije i azila, 
Evropska unija je donela brojne pravne instrumente koji se odnose na decu 
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migrante: Direktiva 2013/32/EU o postupcima azila, Dablinska uredba 
(Uredba (EU) br. 604/2013), Uredba o šengenskom zakoniku o granica-
ma, Direktiva 2003/86/EZ o spajanju porodica (kod spajanja porodica za 
razdvojenu decu); Direktiva 2013/33/EU o uslovima prihvata (kod zaštite 
maloletnika bez pratnje); Direktiva 2011/95/EU o kvalifikaciji; Direktiva 
2001/55/EZ o privremenoj zaštiti; Direktiva 2008/115/EZ o vraćanju (u 
zaštiti dece koja traže azil).

Strateški okvir

Strategija EU o pravima deteta prepoznaje zaštitu prava dece migranata 
kao jedan od prioriteta. Mere koje se odnose na decu migrante u Strate-
giji o pravima deteta deo su prioritetne oblasti Pravosuđe prilagođeno deci: 
Pravosudni sistem EU koji poštuje prava i potrebe dece. U analizi stanja 
prava deteta u toj oblasti u Strategiji se navodi da se 2020. jedna trećina 
od ukupnog broja podnesenih zahteva za azil odnosila na decu. Konstato-
vano je u analizi da i pored Komunikacije o zaštiti dece migranata iz 2017. 
deca i dalje ne dobijaju uvek informacije o postupcima koje su prilagođene 
njihovom uzrastu i ostaju bez pravih smernica i podrške tokom postupaka 
azila i vraćanja. Daje se referenca na Pakt o migracijama i azilu u kome je 
naglašena potreba da se jačaju zaštitne mere i standardi zaštite dece mi-
granata u okviru prava EU. Tako bi nova pravila, nakon donošenja, trebalo 
da ubrzaju imenovanje predstavnika za decu bez pratnje i osiguraju sred-
stva za njihove potrebe. Predviđeno je da se deci tokom postupka ponudi 
odgovarajući smeštaj i pomoć koja uključuje i pravnu pomoć. Neophodno 
je da se novim pravilima ojača solidarnost među država članicama i osig-
ura potpuna zaštita dece bez pratnje. Prepoznaje se kao problem apatridija 
dece, deca koja su od rođenja bez državljanstva ili su bez državljanstva 
zbog migracija. To stanje za posledicu ima otežan pristup osnovnim uslu-
gama, zdravstvenoj zaštiti i obrazovanju i povećane rizike od iskorištavanja 
i nasilja. 

U analizi postoji i osvrt na lišavanje slobode dece koja se nalaze u postupku 
migracije i azila. Naglašava se da je neophodno da se u skladu sa pravom 
EU sprovode mere koje ne uključuju lišavanje slobode, a da pritvor bude 
samo krajnja mera koja će trajati najkraće moguće vreme.

U ključne mere Strategije koje će sprovoditi Evropska komisija za zaštitu 
dece migranata spada: osposobljavanje pravosudnih stručnjaka o pravima 
deteta i pravosuđu po meri dece, ciljana finansijska podrška transnaciona-
lnim i inovativnim projektima za zaštitu dece migranata u okviru novog 
Fonda za azil, migracije i integraciju (AMIF) i pomoć državama članicama 
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u razvoju efikasnih i održivih alternativa pritvoru dece u migracijskim 
postupcima.

Evropska komisija poziva države članice da daju doprinos Strategiji u ovoj 
oblasti tako što će: dodeliti potrebna sredstva i iskoristiti podršku FRA 
((European Union Agency for Fundamental Rights) za jačanje kapaciteta 
u oblasti pravosuđa koje je prilagođeno deci i deca migranti; razviti al-
ternative sudskim postupcima: od alternativa pritvora do primene restor-
ativne pravde i mirenja u kontekstu građanskog pravosuđa; jačati sisteme 
starateljstva za svu decu bez pratnje; odgovoriti na probleme apatridije i 
državljanstva u kontekstu migracija; poboljšati saradnju u slučajevima s 
prekograničnim implikacijama kako bi se osiguralo potpuno poštovanje 
prava deteta.
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Zaključak 

Knjiga „Prava deteta u Evropskoj uniji“ nastoji da pruži sliku o tome na 
koji način se prava deteta garantuju u Evropskoj uniji, odnosno na kojim 
principima se razvija pravo i politika EU prema deci u specifičnom institu-
cionalnom okviru Evropske unije. Analiza je obuhvatila odnos EU, njenih 
institucija, pre svega Evropske komisije kao nadnacionalnog tela koje ima 
mandat da pokreće zakonodavne inicijative, prema standardima i prin-
cipima UN Konvencije o pravima deteta kao jedinstvenog međunarodnog 
ugovora za ostvarivanje prava deteta. U radu su identifikovane aktivnosti 
EU u oblasti prava deteta koje Unija (a naročito Evropska komisija) koristi 
da se afirmiše kao zajednica koja garantuje osnovna prava svim građanima 
jednako, bez diskriminacije po bilo kom osnovu, i da pri tom posebno vodi 
računa o socijalnoj dimenziji EU i pravima dece koja su najranjivija.

Države članice EU u procesu integracija su uspostavljale i razvijale insti-
tucije i pravo koji sada predstavljaju posebne entitete koji utiču i usmeravaju 
delovanje država članica i njenih građana. Države članice u tom procesu 
prenose deo svog suvereniteta, pravo da se na drugom mestu u njihovo 
ime donose određene odluke, u institucijama koje su uspostavile da budu 
nezavisne od nacionalnih država. EU institucije imaju nadnacionalni kara-
kter, deluju nezavisno, donose odluke koje obavezuju države članice i njene 
građane i vrše nadzor nad primenom tih odluka. Dodatno, osnivački ugov-
ori obavezuju države članice na saradnju sa institucijama EU. Međutim, 
primena prava EU i odluka EU institucija u velikoj meri zavisi od sprem-
nosti država članica da sprovode mere koje se definišu u EU institucijama. 
Ova pretpostavka je ispitivana u radu u kontekstu dobijanja neophodne 
podrške Saveta za EU strategiju o pravima deteta koju je donela Evropska 
komisija i u kontekstu zaštite prava dece migranata, budući da su pitanja 
migracija i azila u nadležnosti EU.

Pokazalo se da dosledna primena pristupa zasnovanog na pravima (rights-
based approach) u razvoju prava i politike u EU institucijama i jednako 
poštovanje ljudskih prava bez diskriminacije može da dovede do mera i 
politika koje mogu ostati bez podrške država članica jer nisu u skladu sa 
moralnim i društvenim vrednostima koje su deo nacionalnog identiteta (na 
primeru EU strategije o pravima deteta); ili, u kontekstu migracija, prava 
deteta i moralna obaveza da se pomogne ljudima koji su žrtve kriza izaz-
vanih ratom, ekonomskom i društvenom krizom, odlaze u drugi plan pred 
strahom da migranti ugrožavaju bezbednost društva i same temelje kulture 
i načina života većine.
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Predstave o detetu i detinjstvu utiču na odnos društva i države prema de-
tetu koji onda oblikuje politiku prema deci. Ako se dete posmatra kao biće 
u nastajanju bez odgovarajućih kompetencija koje imaju odrasli, društvo 
će se prema njemu tako i odnositi – zaštitnički, očekujući submisivnost, 
uspostavljajući kontrolu i rigidnu disciplinu, ograničavajući informacije 
deci i ne uvažavajući iskustva i mišljenja samog deteta. Iz takvog odnosa 
proističu politike i briga o deci koja se zasniva na pretpostavci da odrasli 
najbolje znaju šta je potrebno za dobrobit dece. Na drugom polu je shvatan-
je da dete ima razvojne kapacitete koji mu omogućavaju da bude aktivni 
učesnik u svom razvoju i na čije mišljenje i iskustva odrasli mogu da se 
oslone u stvaranju usluga i sistema za brigu o deci.

Institucije Evropske unije u razvoju prava i politika u oblasti prava deteta 
polaze od shvatanja da je dete aktivni učesnik u svom razvoju i subjekt i 
nosilac prava: prava deteta su ljudska prava koja su nedeljiva, univerzalna 
i neotuđiva. Savet EU usvajanjem Strateškog okvira za ljudska prava i de-
mokratiju je poslao političku poruku da će svoje politike zasnivati na uni-
verzalnim ljudskim pravima. Revizija EU smernica za promociju i zaštitu 
prava deteta iz 2017. je reafirmisala pristup zasnovan na pravima i pristup 
u vezi sa pravima deteta. Od EU institucija i njenih službenika se očekuje 
da primenjuju pristup u vezi sa pravima deteta koji treba da omogući da se 
prava deteta integrišu u sve politike i da svoje delovanje usklade sa Kon-
vencijom o pravima deteta. Evropska unija ne može da pristupi Konven-
ciji o pravima deteta jer ovaj međunarodni ugovor nije otvoren za pristup 
pravnim subjektima koji nisu država. No i pored toga, institucije EU se 
pozivaju na ovaj dokument u svom delovanju.

Pravo EU obuhvata primarno pravo (osnivačke ugovore) i sekundarno 
pravo (pravo koje stvaraju EU institucije). Osnivački ugovori daju osnovu 
institucijama EU da stvaraju pravo u oblasti prava deteta i da, pored zakon-
ske regulative, razvijaju i politiku o pravima deteta koja se formalizuje u 
političkim smernicama i strategiji o pravima deteta.

U pravu EU postoji nesrazmera u obimu regulative koja obuhvata prava 
deteta iz Konvencije o pravima deteta. Određene oblasti, kao što je mi-
gracija i azil ili bezbednost dece u kontekstu prava potrošača, sadrže veći 
broj pravnih instrumenata koji ih detaljno regulišu, dok su, na primer, 
građanska i politička prava dece prepoznata i priznata uglavnom samo u 
primarnom pravu EU, osnivačkim ugovorima. 

U primarnom pravu koji čine Ugovor o EU, Ugovor o funkcionisanju EU i 
Povelji EU o osnovnim pravima zaštita prava deteta se prepoznaje eksplicit-
no. Ciljevi iz Lisabonskog ugovora obuhvataju zaštitu prava deteta u grani-
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cama Unije i globalno, u međunarodnoj saradnji i spoljnoj politici. Ugovor 
o funkcionisanju EU sadrži odredbe za borbu protiv trgovine decom i pro-
tiv seksualnog iskorištavanja dece. Povelja EU o osnovnim pravima garan-
tuje prava deci na besplatno obavezno obrazovanje, zabranu diskriminacije 
na osnovu starosnog doba, zaštitu od ekonomskog iskorišćavanja i rada koji 
može ugroziti njihov razvoj, pravo na privatnost i porodični život. U Povelji 
poseban član nosi naziv Prava deteta (24) koji sadrži pravo na slobodno 
izražavanje mišljenja koje će se uzeti u obzir, princip najboljih interesa de-
teta i pravo na održavanje neposrednih kontakata sa oba roditelja. 

Rezultati analize EU pravnih instrumenata koji obuhvataju prava deteta 
i principe iz Konvencije o pravima deteta tabelarno su prikazani i dati u 
prilogu ovog rada. Na nivou EU nema jedinstvene definicije deteta, mada 
je u većini pravnih instrumenata dete osoba mlađa od 18 godina. Osnovni 
principi na kojima se zasniva Konvencija o pravima deteta: (1) nediskrimi-
nacija, (2) najbolji interesi deteta, (3) pravo na život, opstanak i razvoj i 
(4) uvažavanje mišljenja sadržani su u Povelji EU o osnovnim pravima, 
dok je princip nediskriminacije sadržan i u Ugovoru o funkcionisanju EU. 
U sekundarnom pravu postoji posebna direktiva koja utvrđuje antidis-
kriminacijska načela. Princip najboljih interesa se primenjuje u uredbi 
koja reguliše materijalno pravo u vezi sa bračnim sporovima, roditeljs-
kom odgovornošću i međunarodnim otmicama dece i direktivama koje 
regulišu migracije i azil. Građanska prava i slobode (državljanstvo, slo-
boda izražavanja i informisanja, sloboda mišljenja, savesti i veroispovesti, 
sloboda udruživanja, pravo na privatnost, pravo na zaštitu od mučenja i 
nezakonitog ili proizvoljnog lišenja slobode) sadržana su u Povelji EU o 
osnovnim pravima; pitanja državljanstva su deo Ugovora o EU i Ugov-
ora o funkcionisanju EU. U oblasti zaštite privatnosti značajna je Opšta 
uredba o zaštiti podataka o ličnosti (GDPR). Za prava koja se odnose na 
porodičnu sredinu i alternativnu negu (odgovornost roditelja, izdržavanje 
deteta, nezakonito odvođenje i zadržavanje deteta u inostranstvu, odvajanje 
od roditelja, deca lišena porodične sredine) relevantna je Uredba Brisel II 
bis o nadležnosti, priznavanju i izvršenju odluka u bračnim sporovima i u 
stvarima povezanima s roditeljskom odgovornošću i o međunarodnoj otmi-
ci dece. Pravo deteta na spajanje sa porodicom uređeno je posebnom Direk-
tivom o spajanju porodica i direktivama koje se odnose na migracije i azil. 
U oblasti zaštite dece od nasilja, EU je prepoznala kao prioritetne oblasti 
borbu protiv trgovine decom i borbu protiv seksualnog iskorištavanja dece. 
Na osnovu Ugovora o funkcionisanju EU koji prepoznaje ove oblasti posto-
je posebne direktive: Direktiva o suzbijanju seksualnog zlostavljanja i sek-
sualnog iskorištavanja dece i dečje pornografije i Direktiva o sprečavanju 
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i borbi protiv trgovine ljudima i zaštiti njenih žrtava. Na zaštitu dece od 
nasilja se odnose i Direktiva o elektronskoj trgovini i Direktiva o audiovi-
zuelnim medijskim uslugama. Ekonomska i socijalna prava (obrazovanje, 
zdravstvena zaštita, socijalna pomoć i pomoć za stanovanje, socijalna sig-
urnost i socijalne usluge) su sadržana u Povelji EU o osnovnim pravima, 
Preporuci Komisije o Evropskom stubu socijalnih prava i Preporuci o us-
postavljanju evropske garancije za decu. U oblasti zdravlja EU ima više 
relevantnih pravnih instrumenata: za prevenciju bolesti (Preporuka za 
borbu protiv bolesti koje se mogu sprečiti vakcinisanjem), direktiva koja se 
odnosi na učešće dece u kliničkim ispitivanjima; direktive, preporuke i od-
luke koje se odnose na duvanske proizvode, pušenje i zaštitu od duvanskog 
dima. EU je donela više uredbi koje se odnose na ishranu dece: o prehram-
benim i zdravstvenim tvrdnjama koje se navode na hrani; o hrani namen-
jenoj odojčadi i maloj deci, o maksimalnim nivoima tropanskih alkaloida 
u određenim namirnicama na bazi žitarica za odojčad i malu decu; o in-
formisanju potrošača o hrani; implementaciona uredba u pogledu pomoći 
Unije za nabavku voća i povrća, banana i mleka u obrazovnim ustanovama. 
Brojnost pravnih instrumenata u ovoj oblasti pokazuje da je EU na svom 
polju – zaštiti potrošača. EU pravo posebno štiti decu kao potrošače, što 
svakako Konvencija o pravima deteta nije mogla da predvidi i anticipira. 
Ugovor o funkcionisanju EU i Povelja EU o osnovnim pravima sadrži 
odredbe za zaštitu potrošača. Direktiva o nepoštenoj poslovnoj praksi i Di-
rektiva o pravima potrošača su relevantne za zaštitu dece kao potrošača. 
Pravo EU vodi računa i o bezbednosti proizvoda za decu i bezbednosti 
igračaka i bezbednost dece u vozilima preko odgovarajućih direktiva. Deca 
i oglašavanje su takođe predmet Prava EU u Direktivi o audiovizuelnim 
medijskim uslugama. Razvijeno pravo EU u oblasti zdravlja, ishrane i bez-
bednosti dece refleks je ekonomskih ciljeva EU i nadležnosti u stvaranju 
jedinstvenog slobodnog tržišta i konkurencije. Posebno je razvijeno pravo 
EU u oblasti azila i migracija koje se odnosi na slobodno kretanje, postupke 
azila, kvalifikaciju državljana trećih zemalja ili osoba bez državljanstva za 
međunarodnu zaštitu, o spajanju porodica, uslovima prihvata, vraćanju, 
preseljenju i humanitarnom prihvatu. U oblasti maloletničkog pravosuđa 
Povelja EU o osnovnim pravima garantuje pravično suđenje, pretpostavku 
nevinosti i pravo na odbranu; zakonitost i srazmernost krivičnih dela i 
kazni. Ova prava su sadržana i u posebnim direktivama: o deci koja su 
osumnjičena ili optužena u krivičnim postupcima, o pravu na tumačenje i 
prevođenje u krivičnom postupku, o informisanju, o advokatu. EU pravo 
garantuje deci i zabranu prinudnog ili obaveznog rada u Povelji EU o os-
novnim pravima i Direktivi o zaštiti mladih ljudi na radu i Direktivi o 
sprečavanju i suzbijanju trgovine ljudima.
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Na primeru zaštite dece migranata u EU se najjasnije ogleda jaz između 
proklamovanih prava koje garantuje primarno pravo EU (pre svega u 
Povelji EU o osnovnim pravima) i sekundarno pravo (koje se deklara-
tivno zasniva na poštovanju ljudskih prava i pristupu koji se zasniva na 
pravima) i realizacije prava dece migranata u državama članicama. Postoje 
brojni problemi i prepreke u ostvarivanju prava dece migranata koje su re-
zultat nespremnosti država članica da efikasno rade na zaštiti ove poseb-
no osetljive grupe dece. Izostaje saradnja i solidarnost država članica u 
preuzimanju obaveza u pružanju zaštite deci migrantima, pritvor dece mi-
granata je prisutna praksa u državama članicama, deca migranti ostaju bez 
odgovarajućeg smeštaja, brige, pristupa obrazovanju zdravstvenoj zaštiti i 
zaštiti od iskorištavanja i trgovine ljudima. Inicijative i apeli koje upućuje 
Komisija državama članicama da učestvuju o preseljenju i humanitarnom 
prihvatu ostaju bez punog i adekvatnog odgovora. Međutim, indikativna 
je pokazana efikasnost i solidarnost država članica u prihvatu izbeglica iz 
Ukrajine nakon eskalacije konflikta kada je Savet po prvi put aktivirao 
Direktivu o privremenoj zaštiti koja omogućava izbeglicama pravo na 
boravišnu dozvolu, pristup obrazovanju, slobodno kretanje, zdravstvenu 
zaštitu, pristup tržištu rada i smeštaj.

Evropska unija sa svojim institucijama je stalno na ispitu koliko je u svom 
delovanju usklađena sa proklamovanim vrednostima i univerzalnim ljuds-
kim pravima koja su ugrađena u primarno pravo i osnovne ciljeve Evropske 
unije. Pri tom, koncept ljudskih prava kada se konsekventno primenjuje, 
a to znači bez diskriminacije prema bilo kome, često dolazi u konflikt sa 
društvenim vrednostima koje se u državama članicama percipiraju kao 
sastavni deo nacionalnog identiteta. Iz toga proizilazi i rizik za Evropsku 
uniju u stvaranju i jačanju osećaja otuđenja građana od nje i njenih insti-
tucija i percepcije da ne radi u njihovom interesu. Na Evropskoj uniji je zato 
veliki izazov da jačanjem socijalne dimenzije Evropske unije nastavi sa 
promovisanjem koncepta pravednog i inkluzivnog društva u kome se niko 
neće osećati ugroženo zbog prava drugih. Promovisanje jednakih prava za 
sve, iznenada postaje ne tako lak zadatak u kontekstu različitih društvenih 
vrednosti i kulturoloških obrazaca.
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Prilog 1.

Tabela 1: Pravni instrumenti Evropske unije i Konvencija o pravima deteta

Konvencija o pravima 
deteta Naziv EU pravnog instrumenta

Osnovni principi

Nediskriminacija

Primarno pravo
Povelja EU o osnovnim pravima član 21
Ugovor o funkcionisanju EU član 19
Sekundarno pravo
Direktiva Saveta 2000/43/EZ o sprovođenju načela 
o jednakom postupanju prema osobama bez obzira 
na njihovo rasno ili etničko poreklo

Najbolji interesi deteta

Primarno pravo
Povelja EU o osnovnim pravima član 24
Sekundarno pravo
Uredba Saveta EU 2019/1111 (Uredba Brisel II bis)
Uredba (EU) br. 604/2013 (Dablinska uredba)
Direktiva Saveta 2003/86/EZ o spajanju porodica
Direktiva 2013/32/EU o postupcima azila 
Direktiva 2013/33/EU o uslovima prihvata
Direktiva 2008/115/EZ o vraćanju

Pravo na život, opstanak i 
razvoj

Primarno pravo
Povelja EU o osnovnim pravima članovi 2, 24, 32, 
34, 35

Uvažavanje mišljenja deteta

Primarno pravo
Povelja EU o osnovnim pravima član 24
Sekundarno pravo
Uredba Saveta EU 2019/1111 (Uredba Brisel II bis)
Direktiva (EU) 2016/800 o deci koja su 
osumnjičena ili optužena u krivičnim postupcima

Građanska prava i slobode
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Državljanstvo

Primarno pravo
Ugovor o EU član 9 
Ugovor o funkcionisanju EU član 20
Sekundarno pravo
Presuda Suda pravde EU CJEU, C-200/02
Direktiva 2004/38/EZ o slobodnom kretanju

Sloboda izražavanja i 
informisanja

Primarno pravo
Povelja EU o osnovnim pravima član 11

Sloboda mišljenja, savesti i 
veroispovesti

Primarno pravo
Povelja EU o osnovnim pravima član 10

Sloboda udruživanja i 
mirnog okupljanja

Primarno pravo
Povelja EU o osnovnim pravima član 12

Pravo na privatnost

Primarno pravo
Povelja EU o osnovnim pravima članovi 7, 8, 52
Ugovor o funkcionisanju EU član 16
Sekundarno pravo
Opšta uredba o zaštiti podataka o ličnosti (stav 75, 
35, 58) član 6, st. 1 (f), član 12, stav 1, član 8, član 
17
Direktiva 2002/58/EZ o privatnosti i elektronskim 
komunikacijama

Pravo deteta na zaštitu od 
mučenja i nezakonitog ili 
proizvoljnog lišenja slobode

Primarno pravo
Povelja EU o osnovnim pravima član 4
Sekundarno pravo
Direktiva (EU) 2016/800 o deci koja su 
osumnjičena ili optužena u krivičnim postupcima 
član 10

Porodična sredina i alternativna nega

Odgovornost roditelja

Sekundarno pravo
Uredba Saveta (EZ) br. 2001/2003 o nadležnosti, 
priznavanju i izvršenju sudskih odluka u bračnim 
sporovima i u stvarima povezanim s roditeljskom 
odgovornošću
Uredba Saveta EU 2019/1111 (Uredba Brisel II bis)
Odluka Saveta 2003/93/CE
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Izdržavanje deteta

Sekundarno pravo
Uredba Saveta (EZ) br. 4/2009 (Uredba o 
izdržavanju)
Odluka Saveta 2003/93/CE

Nezakonito odvođenje 
i zadržavanje deteta u 
inostranstvu

Sekundarno pravo
Uredba Saveta EU 2019/1111 (Uredba Brisel II bis)
Odluka Saveta 2003/93/CE

Spajanje sa porodicom

Sekundarno pravo
Direktiva Saveta 2003/86/EZ o spajanju porodica
Direktiva 2011/95/EU o kvalifikaciji državljana 
trećih zemalja ili osoba bez državljanstva za 
ostvarivanje međunarodne zaštite
Direktiva 2013/33/EU o uslovima prihvata
Direktiva Saveta 2001/55/EZ o privremenoj zaštiti
Uredba (EU) br. 604/2013 (Dablinska uredba)

Odvajanje od roditelja

Primarno pravo
Povelja EU o osnovnim pravima član 24
Sekundarno pravo
Direktiva (EU) 2016/800 o deci koja su 
osumnjičena ili optužena u krivičnim postupcima
Uredba Saveta EU 2019/1111 (Uredba Brisel II bis)
Direktiva 2008/52/EZ o mirenju

Deca lišena porodične 
sredine

Sekundarno pravo
Uredba Saveta EU 2019/1111 (Uredba Brisel II bis)

Zaštita dece od zlostavljanja 
i zanemarivanja

Primarno pravo
Ugovor o funkcionisanju EU član 78, stav 2, tačka 
d, član 83 član 83, stav 1
Sekundarno pravo
Direktiva 2011/93/EU o suzbijanju seksualnog 
zlostavljanja i seksualnog iskorištavanja dece i 
dečje pornografije
Direktiva 2011/36/EU o sprečavanju i borbi protiv 
trgovine ljudima i zaštiti njenih žrtava
Okvirna Odluka Saveta 2009/315/PUP o 
organizaciji i sadržaju razmene podataka iz krivične 
evidencije između država članica
Direktiva 2000/31/EZ o elektronskoj trgovini
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Direktiva (EU) 2018/1808) o audiovizuelnim 
medijskim uslugama

Ekonomska, socijalna i kulturna prava
Primarno pravo

Obrazovanje Povelja EU o osnovnim pravima član 14, stav 2
Zdravstvena zaštita Povelja EU o osnovnim pravima član 35
Socijalna pomoć i pomoć za 
stanovanje Povelja EU o osnovnim pravima član 34, stav 3

Socijalna sigurnost i 
socijalne usluge Povelja EU o osnovnim pravima član 34, stav 1

Ekonomska i socijalna 
prava

Sekundarno pravo
Preporuka Komisije 2013/112/EU o investiranju u 
decu
Preporuka Komisije (EU) 2017/761 o Evropskom 
stubu socijalnih prava
Preporuka Saveta (EU) 2021/1004 o uspostavljanju 
evropske garancije za decu

Zdravlje dece i bezbednost

Zdravlje dece i bezbednost
Primarno pravo
Ugovor o funkcionisanju EU o javnom zdravlju 
(član 168, stav 6)

Prevencija bolesti

Sekundarno pravo
Preporuka Saveta o pojačanoj saradnji u borbi 
protiv bolesti koje se mogu sprečiti vakcinisanjem 
(2018/C 466/01)

Ishrana

Sekundarno pravo
Uredba (EZ) br. 1924/2006 o prehrambenim i 
zdravstvenim tvrdnjama koje se navode na hrani
Uredba (EU) br. 609/2013 o hrani namenjenoj 
odojčadi i maloj deci, hrani za specijalne 
medicinske namene i potpunoj zameni ishrane za 
kontrolu telesne težine
Uredba Komisije 2016/239/EU u pogledu 
maksimalnih nivoa tropanskih alkaloida u 
određenim namirnicama na bazi žitarica za odojčad 
i malu decu
Uredba (EU) 1169/2011 o informisanju potrošača o 
hrani
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Implementaciona uredba 2017/39/EU u pogledu 
pomoći Unije za nabavku voća i povrća, banana i 
mleka u obrazovnim ustanovama
Direktiva Komisije 2006/125/EZ o prerađenoj 
hrani na bazi žitarica i hrani za odojčad i malu decu 
(Kodificirana verzija)

Duvan

Sekundarno pravo
Direktiva 2003/33/EZ o oglašavanju i sponzorstvu 
duvanskih proizvoda
Direktiva 2014/40/EU o proizvodnji, predstavljanju 
i prodaji duvanskih i srodnih proizvoda
Implementaciona odluka 2016/575/EU koja od 
država članica zahteva mere kojima se osigurava 
stavljanje na tržište isključivo upaljača koji su 
sigurni za decu i zabranjuje stavljanje na tržište 
upaljača-noviteta
Preporuka Saveta 2003/54/EC o prevenciji pušenja i 
inicijativama za poboljšanje kontrole duvana
Preporuka Saveta 2009/C 296/02 o okruženjima bez 
dima

Klinička ispitivanja

Sekundarno pravo
Direktiva 2001/20/EZ o usklađivanju 
zakonodavstava i drugih propisa država članica koji 
se odnose na sprovođenje dobre kliničke prakse 
prilikom sprovođenja kliničkih ispitivanja lekova za 
humanu upotrebu

Prava dece potrošača

Primarno pravo
Ugovor o funkcionisanju EU članovi 4, 169
Povelja EU o osnovnim pravima član 38
Sekundarno pravo
Direktiva 2005/29/EZ o nepoštenoj poslovnoj 
praksi
Direktiva 2011/83/EU o pravima potrošača

Bezbednost proizvoda

Sekundarno pravo
Direktiva 2001/95/EZ o opštoj bezbednosti 
proizvoda
Direktiva 2009/48/EZ o bezbednosti igračaka
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Bezbednost dece u vozilima
Sekundarno pravo
Implementaciona direktiva 2014/37/EU o upotrebi 
sigurnosnih pojaseva i sistema vezivanja u vozilima

Deca i oglašavanje
Sekundarno pravo
Direktiva (EU) 2018/1808) o audiovizuelnim 
medijskim uslugama

Deca u posebnim situacijama

Migracije

Primarno pravo
Ugovor o funkcionisanju EU 

članovi 21, 78
Povelja EU o osnovnim pravima član 45
Sekundarno pravo
Direktiva 2004/38/EZ o slobodnom kretanju

Azil

Sekundarno pravo
Uredba (EU) br. 604/2013 (Dablinska uredba)
Uredba (EZ) br. 562/2006 (Uredba o šengenskim 
granicama)
Direktiva 2013/32/EU o postupcima azila
Direktiva Saveta 2003/86/EZ o spajanju porodica
Direktiva 2013/33/EU o uslovima prihvata
Direktiva 2011/95/EU o kvalifikaciji državljana 
trećih zemalja ili osoba bez državljanstva za 
ostvarivanje međunarodne zaštite 
Direktiva Saveta 2001/55/EZ o privremenoj zaštiti
Direktiva 2008/115/EZ o vraćanju

Uskraćivanje slobode 
kretanja ili pritvor (eng. 
detention)

Sekundarno pravo
Direktiva 2013/33/EU o uslovima prihvata
Direktiva 2008/115/EZ o vraćanju

Preseljenje i raseljenje
Sekundarno pravo
Preporuka Komisije 2020/1364 o preseljenju i 
humanitarnom prihvatu 

Maloletničko pravosuđe

Dete u sukobu sa zakonom

Primarno pravo
Povelja EU o osnovnim pravima: pravično suđenje 
(član 47), pretpostavku nevinosti i pravo na odbranu 
(član 48); zakonitost i srazmernost krivičnih dela i 
kazni
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Sekundarno pravo
Direktiva (EU) 2016/800 o deci koja su 
osumnjičena ili optužena u krivičnim postupcima
Direktiva 2010/64/EU o pravu na tumačenje i 
prevođenje u krivičnom postupku
Direktiva 2012/13/EU o informisanju 
Direktiva 2013/48/EU o advokatu

Deca žrtve eksploatacije

Ekonomska eksploatacija i 
dečiji rad

Primarno pravo
Povelja EU o osnovnim pravima član 5, stav 2
Sekundarno pravo
Direktiva 94/33/EZ o zaštiti mladih ljudi na radu 
Direktiva 2011/36/EU o sprečavanju i suzbijanju 
trgovine ljudima član 2, stav 3
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https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/HTML/?uri=CELEX:32016L0800&from=EN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/HTML/?uri=CELEX:32018L1808&from=EN
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L_2003152HR.01001601.xml (europa.eu)

−	 Direktiva 2004/38/EZ Evropskog parlamenta i Saveta o pravu 
građana Unije i članova njihovih porodica na slobodno kretanje 
i boravište na području države članice, kojom se izmenjuje Ure-
dba (EEZ) br. 1612/68 i stavljaju van snage direktive 64/221/EEZ, 
68/360/EEZ, 72/194/EEZ, 73/148/EEZ, 75/34/EEZ, 75/35/EEZ, 
90/364/EEZ, 90/365/EEZ i 93/96/EEZ L_2004158HR.01007701.
xml (europa.eu)

−	 Direktiva 2005/29/EZ Evropskog parlamenta i Saveta o nepoštenoj 
poslovnoj praksi poslovnog subjekta u odnosu prema potrošaču na 
unutrašnjem tržištu i o izmeni Direktive Saveta 84/450/EEZ, di-
rektiva 97/7/EZ, 98/27/EZ i 2002/65/EZ Evropskog parlamenta i 
Saveta, kao i Uredbe (EZ) br. 2006/2004 Evropskog parlamenta i 
Saveta („Direktiva o nepoštenoj poslovnoj praksi”) (Tekst značajan 
za EEA) L_2005149HR.01002201.xml (europa.eu)

−	 Direktiva 2008/115/EZ Evropskog parlamenta i Saveta o zajedničkim 
standardima i postupcima država članica za vraćanje državljana 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/HTML/?uri=CELEX:32000L0031&from=EN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/HTML/?uri=CELEX:32001L0020&qid=1676459965827&from=EN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/HTML/?uri=CELEX:32001L0020&qid=1676459965827&from=EN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/HTML/?uri=CELEX:32001L0095&qid=1676454306434&from=EN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/HTML/?uri=CELEX:32001L0095&qid=1676454306434&from=EN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/HTML/?uri=CELEX:32002L0058&from=EN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/HTML/?uri=CELEX:32003L0033&from=EN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/HTML/?uri=CELEX:32004L0038&from=EN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/HTML/?uri=CELEX:32004L0038&from=EN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/HTML/?uri=CELEX:32005L0029&qid=1676457042659&from=EN
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trećih zemalja s nezakonitim boravkom EUR-Lex - 32003L0086 - 
EN - EUR-Lex (europa.eu)

−	 Direktiva 2008/52/EZ Evropskog parlamenta i Saveta o ne-
kim aspektima mirenja u građanskim i trgovačkim stvarima 
L_2008136HR.01000301.xml (europa.eu)

−	 Direktiva 2009/48/EZ Evropskog parlamenta i Saveta o sigurnosti 
igračaka (Tekst značajan za EEA) L_2009170HR.01000101.xml 
(europa.eu)

−	 Direktiva 2010/64/EU Evropskog parlamenta i Saveta o pra-
vu na tumačenje i prevođenje u krivičnim postupcima 
L_2010280HR.01000101.xml (europa.eu) 

−	 Direktiva 2011/83/EU Evropskog parlamenta i Saveta o pravima 
potrošača, izmeni Direktive Saveta 93/13/EEZ i Direktive 1999/44/
EZ Evropskog parlamenta i Saveta te o stavljanju izvan snage Direk-
tive Saveta 85/577/EEZ i Direktive 97/7/EZ Evropskog parlamenta 
i Saveta L_2011304HR.01006401.xml (europa.eu) (Tekst značajan 
za EEA)

−	 Direktiva 2011/95/EU Evropskog parlamenta i Saveta o standardima 
za kvalifikaciju državljana trećih zemalja ili osoba bez državljanstva 
za ostvarivanje međunarodne zaštite, za jedinstveni status izbjegli-
ca ili osoba koje ispunjavaju uslove za supsidijarnu zaštitu i sadržaj 
odobrene zaštite L_2011337HR.01000901.xml (europa.eu)

−	 Direktiva 2012/13/EU Evropskog parlamenta i Saveta o pravu na 
informisanje u krivičnom postupku L_2012142HR.01000101.xml 
(europa.eu)

−	 Direktiva 2013/32/EU Evropskog parlamenta i Saveta o zajedničkim 
postupcima za priznavanje i oduzimanje međunarodne zaštite (iz-
mena) EUR-Lex - 32013L0032 - EN - EUR-Lex (europa.eu)

−	 Direktiva 2013/33/EU Evropskog parlamenta i Saveta o utvrđivanju 
standarda za prihvat podnosioca zahteva za međunarodnu zaštitu 
(izmena) L_2013180HR.01009601.xml (europa.eu)

−	 Direktiva 2013/48/EU Evropskog parlamenta i Saveta o pravu na 
pristup advokatu u krivičnom postupku i u postupku na osnovu ev-
ropskog naloga za hapšenje i o pravu na obaveštavanje treće strane 
u slučaju oduzimanja slobode i na komunikaciju s trećim osobama i 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?qid=1437984479977&uri=CELEX:32003L0086
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?qid=1437984479977&uri=CELEX:32003L0086
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/HTML/?uri=CELEX:32008L0052&from=EN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/HTML/?uri=CELEX:32009L0048&qid=1676458029139&from=EN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/HTML/?uri=CELEX:32009L0048&qid=1676458029139&from=EN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/HTML/?uri=CELEX:32010L0064&from=EN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/HTML/?uri=CELEX:32011L0083&from=EN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/HTML/?uri=CELEX:32011L0095&from=EN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/HTML/?uri=CELEX:32012L0013&from=EN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/HTML/?uri=CELEX:32012L0013&from=EN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?qid=1437983062520&uri=CELEX:32013L0032
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/HTML/?uri=CELEX:32013L0033&from=EN
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konzularnim telima L_2013294HR.01000101.xml (europa.eu)

−	 Direktiva 2014/40/EU Evropskog parlamenta i Saveta o 
usklađivanju zakona i drugih propisa država članica o proizvod-
nji, predstavljanju i prodaji duvanskih i srodnih proizvoda i o stav-
ljanju izvan snage Direktive 2001/37/EZ (Tekst značajan za EEA) 
L_2014127HR.01000101.xml (europa.eu)

−	 Direktiva Komisije 2006/125/EZ o prerađenoj hrani na bazi žitarica 
i hrani za odojčad i malu decu (Kodificirana verzija) (Tekst značajan 
za EEA) EUR-Lex - 32006L0125 - EN - EUR-Lex (europa.eu)

−	 Direktiva Saveta 2001/55/EZ o minimalnim standardima za dodelu 
privremene zaštite u slučaju masovnog priliva raseljenih osoba i o 
merama za promovisanje uravnoteženih napora država članica pri 
prihvatu i posledicama prihvata tih osoba L_2001212HR.01001201.
xml (europa.eu) 

−	 Direktiva Saveta 2003/86/EZ o pravu na spajanje porodica 
L_2003251HR.01001201.xml (europa.eu)

−	 Direktiva Saveta 94/33/EZ o zaštiti mladih ljudi na radu 
L_1994216HR.01001201.xml (europa.eu)

−	 Implementaciona direktiva Komisije 2014/37/EU o izmeni Di-
rektive Saveta 91/671/EEZ u pogledu obavezne upotrebe sigurn-
osnih pojaseva i sistema sigurnosnog vezivanja dece u vozilima 
L_2014059HR.01003201.xml (europa.eu)

−	 Council Decision 2003/93/CE authorising the Member States, in the 
interest of the Community, to sign the 1996 Hague Convention on 
jurisdiction, applicable law, recognition, enforcement and coopera-
tion in respect of parental responsibility and measures for the pro-
tection of children EUR-Lex - 32003D0093 - EN (europa.eu)

−	 Implementaciona odluka Komisije (EU) 2016/575 o produženju 
važenja Odluke 2006/502/EZ kojom se od država članica zahteva 
preduzimanje mera kojima se osigurava stavljanje na tržište 
isključivo upaljača koji su sigurni za decu i zabranjuje stavljanje na 
tržište upaljača-noviteta (saopšteno pod brojem dokumenta C(2016) 
1702) (Tekst značajan za EEA) L_2016098HR.01000401.xml (eu-
ropa.eu)

−	 Implementaciona odluka Komisije o usklađenosti evropske norme 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/HTML/?uri=CELEX:32013L0048&from=EN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/HTML/?uri=CELEX:32014L0040&from=EN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=CELEX%3A32006L0125&qid=1676450391825
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/HTML/?uri=CELEX:32001L0055&qid=1676759544602&from=EN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/HTML/?uri=CELEX:32001L0055&qid=1676759544602&from=EN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/HTML/?uri=CELEX:32003L0086&from=EN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/HTML/?uri=CELEX:31994L0033&qid=1676833223067&from=EN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/HTML/?uri=CELEX:32014L0037&qid=1676458507355&from=EN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32003D0093&qid=1676972508986&from=EN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/HTML/?uri=CELEX:32016D0575&qid=1676452979775&from=EN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/HTML/?uri=CELEX:32016D0575&qid=1676452979775&from=EN
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EN 16281:2013 za uređaje za zaključavanje prozora i balkonskih 
vrata za zaštitu dece koje postavlja korisnik s opštim sigurn-
osnim zahtevom Direktive 2001/95/EZ Evropskog parlamenta 
i Saveta te o objavljivanju upućivanja na tu normu u Službenom 
listu Evropske unije (Tekst značajan za EEA) (2014/358/EU) 
L_2014175HR.01004301.xml (europa.eu)

−	 Okvirna odluka Saveta 2009/315/PUP o organizaciji i sadržaju 
razmene podataka iz krivične evidencije između država članica 
L_2009093HR.01002301.xml (europa.eu)

−	 Commission Recommendation (EU) 2017/761 on the European Pil-
lar of Social Rights EUR-Lex - 32017H0761 - EN - EUR-Lex (eu-
ropa.eu)

−	 Commission Recommendation 2013/112/EU Investing in children: 
breaking the cycle of disadvantage EUR-Lex - 32013H0112 - EN - 
EUR-Lex (europa.eu)

−	 Council Recommendation (2009/C 296/02) on smoke-free environ-
ments EUR-Lex - 32009H1205(01) - EN - EUR-Lex (europa.eu)

−	 Council Recommendation (EU) 2021/1004 establishing a European 
Child Guarantee EUR-Lex - 32021H1004 - EN - EUR-Lex (europa.eu) 

−	 Council Recommendation 2003/54/EC on the prevention of smok-
ing and on initiatives to improve tobacco control EUR-Lex - 
32003H0054 - EN - EUR-Lex (europa.eu)

−	 Preporuka Komisije (2014/478/EU) o načelima za zaštitu potrošača 
i igrača onlajn kockanja i sprečavanje maloletnika u onlajn kockanju 
(Tekst značajan za EEA) L_2014214HR.01003801.xml (europa.eu)

−	 Preporuka Komisije (EU) 2020/1364 o zakonitim putevima do 
zaštite u EU: promovisanje preseljenja, humanitarnog prihvata i 
drugih dodatnih mehanizama L_2020317HR.01001301.xml (euro-
pa.eu)

−	 Preporuka Saveta o jednakosti, uključivanju i učešću Roma (2021/C 
93/01) C_2021093HR.01000101.xml (europa.eu)

−	 Preporuka Saveta o pojačanoj saradnji u borbi protiv boles-
ti koje se mogu sprečiti vakcinisanjem (2018/C 466/01) 
C_2018466HR.01000101.xml (europa.eu)

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/HTML/?uri=CELEX:32014D0358&qid=1676458997851&from=EN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/HTML/?uri=CELEX:32009F0315&from=EN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=CELEX%3A32017H0761&qid=1676973228188
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=CELEX%3A32017H0761&qid=1676973228188
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/ALL/?uri=CELEX%3A32013H0112
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/ALL/?uri=CELEX%3A32013H0112
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/ALL/?uri=CELEX%3A32009H1205%2801%29
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/en/TXT/?uri=CELEX%3A32021H1004
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=CELEX%3A32003H0054
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=CELEX%3A32003H0054
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/HTML/?uri=CELEX:32014H0478&qid=1676459393782&from=EN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/HTML/?uri=CELEX:32020H1364&qid=1676973585875&from=EN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/HTML/?uri=CELEX:32020H1364&qid=1676973585875&from=EN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021H0319(01)&from=EN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/HTML/?uri=CELEX:32018H1228(01)&qid=1676449104895&from=EN
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EU političke smernice i strateški dokumenti

−	 Commission Staff Working Document Tool-Box A Rights-Based 
Approach, Encompassing All Human Rights for EU Development 
Cooperation (SWD(2014) 152 final) (Doc. 9489/14, 5 May 2014). 
https://data.consilium.europa.eu/doc/document/ST%209489%20
2014%20INIT/EN/pdf

−	 Communication from the Commission Towards an EU Strategy on 
the Rights of the Child COM(2006) 367 final https://eur-lex.europa.
eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=COM:2006:0367:FIN:en:PDF

−	 EU Global Strategy (2016). Shared Vision, Common Action: A 
Stronger Europe. Brussels: High Representative of the Union for 
Foreign Affairs and Security Policy/Vice-President of the European 
Commission. https://eeas.europa.eu/top_stories/pdf/eugs_review_
web.pdf

−	 EU Strategic Framework and Action Plan on Human Rights and 
Democracy, 11855/12. https://www.consilium.europa.eu/uedocs/
cms_data/docs/pressdata/en/foraff/131181.pdf 

−	 Komunikacija Komisije Evropskom parlamentu, Savetu, Evrop-
skom ekonomskom i socijalnom odboru i Odboru regija EMPTY 
EU Strategija o pravima deteta https://eur-lex.europa.eu/legal-con-
tent/HR/TXT/HTML/?uri=CELEX:52021DC0142&from=en 

−	 Revision of the EU Guidelines for the Promotion and Protection of 
the Rights of the Child (2017) – Leave No Child Behind, adopted 
by the Council at its 3525th meeting held on 6 March 2017 (EU 
GUIDELINES FOR THE PROMOTION AND PROTECTION OF 
THE RIGHTS OF THE CHILD) https://www.eeas.europa.eu/sites/
default/files/10_hr_guidelines_protection_en.pdf

−	 Zaključci Saveta o EU strategiji o pravima deteta – izjave mađarske 
i poljske delegacije. https://data.consilium.europa.eu/doc/document/
ST-9468-2022-ADD-1/hr/pdf 

−	 Zaključci Saveta o EU strategiji o pravima deteta. https://data.con-
silium.europa.eu/doc/document/ST-10024-2022-INIT/hr/pdf

https://data.consilium.europa.eu/doc/document/ST%209489%202014%20INIT/EN/pdf
https://data.consilium.europa.eu/doc/document/ST%209489%202014%20INIT/EN/pdf
https://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=COM:2006:0367:FIN:en:PDF
https://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=COM:2006:0367:FIN:en:PDF
https://eeas.europa.eu/top_stories/pdf/eugs_review_web.pdf
https://eeas.europa.eu/top_stories/pdf/eugs_review_web.pdf
https://www.consilium.europa.eu/uedocs/cms_data/docs/pressdata/en/foraff/131181.pdf
https://www.consilium.europa.eu/uedocs/cms_data/docs/pressdata/en/foraff/131181.pdf
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/HTML/?uri=CELEX:52021DC0142&from=en
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/HTML/?uri=CELEX:52021DC0142&from=en
https://www.eeas.europa.eu/sites/default/files/10_hr_guidelines_protection_en.pdf
https://www.eeas.europa.eu/sites/default/files/10_hr_guidelines_protection_en.pdf
https://data.consilium.europa.eu/doc/document/ST-9468-2022-ADD-1/hr/pdf
https://data.consilium.europa.eu/doc/document/ST-9468-2022-ADD-1/hr/pdf
https://data.consilium.europa.eu/doc/document/ST-10024-2022-INIT/hr/pdf
https://data.consilium.europa.eu/doc/document/ST-10024-2022-INIT/hr/pdf
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UN konvencije

−	 Konvencija o pravima deteta, Službeni list SRFJ, Međunarodni 
ugovori, br. 15/90 i Službeni list SRJ, Međunarodni ugovori, br. 
4/96 i 2/97.

−	 Opšti komentar Komiteta za prava deteta br. 5 (2003) – Opšte mere 
za sprovođenje Konvencije, CRC/GC/2003/5.

−	 Opšti komentar Komiteta za prava deteta br. 6 (2005) – Postupanje 
sa decom bez pratnje i razdvojenom decom van zemlje porekla, 
CRC/GC/2005/6.

−	 Opšti komentar Komiteta za prava deteta br. 13 (2011) – Pravo de-
teta na slobodu od svih oblika nasilja, CRC/C/GC/13

−	 Zakon o potvrđivanju Fakultativnog protokola o prodaji dece, 
dečijoj prostituciji i dečijoj pornografiji uz Konvenciju o pravima 
deteta, Službeni list SRJ, Međunarodni ugovori, br. 7/2002.

−	 Zakon o potvrđivanju Fakultativnog protokola o učešću dece u 
oružanim sukobima uz Konvenciju o pravima deteta, Službeni list 
SRJ, Međunarodni ugovori, br. 7/2002.

−	 Konvencija o statusu izbeglica, Službeni list FNRJ – Međunarodni 
ugovori i drugi sporazumi, br. 7/1960.

−	 Protokol o statusu izbeglica, Službeni list SFRJ – Međunarodni 
ugovori i drugi sporazumi, br. 15/1967.

−	 Committee on the Rights of the Child General Guidelines regarding 
the form and content of Initial Reports to be submitted by states par-
ties under article 44, paragpraph 1 (a) of the Convention. CRC/C/5. 
1991.
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